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A.

Arstešana ar zalem.





Preeksvards.

Sjai krājuma eeveetoti tautarstneeciski materiāli, kurus

vispirma kārta dabūju no Zinibu Komisijas peesutitus. Otram

kārtam tur plaša merā izleetoti materiāli, kurus man publicēšanas
nolukeem laipni atvēlēja macitajs Auniņa kgs Cesvaine, par ko

viņam sai veetā izsaku savu sirsnigako pateicibu. Sevišķi plašs
un interesants bija Auniņa kga apvardojumu krājums, no kureem

tikai daži jau bija uzzimeti Brivzemneeka pazistamā sakopojuma.

Trešam kārtam izleetoju sai krājuma savus pari palikušos

materiālus, kurus nepaspēju eeveetot grāmata „Materialien zur

lettischen Volksmedicin".

Būdams veenis pratis ar Zinibu Komisijas spreedumu, es

«ai krājuma visparigi uzņemu tikai tas tautarstneeciskās ziņas,

kuras nebija nodrukātas nedz mana grāmata „Materialien etc."

nedz Brivzemneeka „TpyflLi etc." Pee tam dabūju vēlreiz par-

leecinatees, ka abi beidzamee krājumi var pretendēt uz deez-

gan leelu pilnibu. TJz dazado slimibu apraksteem un — gal-

vena leeta — uz viņu zinātniskam defiuicijam es sai krājuma
tikai tiktai eelaidos, cik es tur atradu jaunas, vel nekur nepa-

sneegtas ziņas par veenu un otru slimibu. Kas tuvāki velētos

eepazitees ar slimibu zinātniskām definīcijām, tas to var

panākt mana grāmata „Materialien etc." Eedalijumu leetoju,
saziņa ar Zinibu Komisiju, sai apstradajumā tadu pasu, kadu

sava jau minēta grāmata. —

Man peesutitas „svetas grāmatas" sava starpa salīdzinot,

parleecinajos, ka viņas nebūt nav veenadas. Bet visas sevisķi-
bas izskaidrojamas caur daudzkartigeem sabojajumeem, grāma-

tiņu veenam no otra norakstot. Peemeram — „nelaimigu deenu"

daudzējādās variācijās. Tomēr vel nomanāms, ka tās izvirušas iz

veena avota. Mēģināju iz variācijām izlobit pareizo kodolu,
turedamees pee principa, ka tās meress deenas, kuras vairākās

grāmatās minētas par „nelaimigām",* laikam ari peederēs pee

visu variāciju celma. Visas sās variācijas uzzimet neturēju par



vajadzīgu, jo ta butu veltiga, neinteresantu skaitļu nodrukāšana,,
iz kureem nekāds gars, nekāda doma nav izlobāma. Visparei-
zākā un visleetojamaka izradijas no Pengerotu Jāņa (Kokneses

apgabals) eesutita „sveta grāmata"; esmu to pa leelakai daļai
veenkarsi norakstijis, likdams to par sava apstradajumā pamatu.
Kontrolei noderēja no Friča Pinne (Leepajas apgabals) un no

P. Akmiņa (Jaun-Bilskas Reiņos) eesutitas „svētās grāmatas".

Variācijas, kas ņemtas iz pirmās grāmatas, apzimetas ar skaitli

XX, variācijas, kas ņemtas iz otrās grāmatas, apzimetas ar

skaitli XVIII.

Pee katras ziņas peespraustais skaitlis aizrāda uz viņas

autoru, kuru listi seit pasneedzu.
I. Legzdu Inga, Grobiņas apgabals.

11. P. Siliņs, Odzeneesu Draudavās.

IH. G-ulbeņu Marija.

IV. Lejneeku Kārlis.

V. TJpceemu Milda.

VI. Kreeviņs.

VII. Brauku Jānis.

VIII. Burkinu Augusts — Valmeerā.

IX. K. S.

X. Ramaņu Aleksanders — Lautere.

XI. Macitajs Auniņa kgs — Cesvaine.

XII. Kažociņš — Plātere.

XIII. Melders — Live.

XIV. Alksnis Zunduls — Naudite.

XV. Jānis Vengis — Zaļeneekos.

XVI. Michelsonu Andrejs — Ērgļos.

XVII. Kletneeku Jānis — Peebalgā.
XVIII. P. Akmins — Jaun-Bilskas Reiņos.

XIX. Pumpurs — Skrundā.

XX. Fricis Pinne — Leepajā.



I. Lidzekļi pret eekšķigām slimibam.

a. Augšejo elpojamo ceļu slimibas.

Lidzekļi pret eesnu: Jaeeelpo siltas maizes garaiņi,

vaj ari garaiņi no kaņepu (Cannabis sativa) grauzdēšanas 111. —

Jāizcep sipols (Allium cepa), jākarsē ar to deguns un tad

sipols jaed HJ. — Eesnu var aizdzit, kad sasilda vaj nu pee

karsta murisa, vaj pee uguns kaju papēžus, cik tik veen var

ceest, lidz pašam sveedri tek 111. — Eesnas nedrikst „eegulet'S

tad no viņam nevar vaļām tikt 111.

Kakla sāpes: Peļu sudi javara ar saldu peenu un

jādzer VII.

b. Krušu organu slimibas.

Lidzekļi pret krusu sapem: Primula officinalis (gai-

lenes) jādzer tējas veida 1. — Solanum dulcamara (bebru

karkliņi) jasmeķe un dumi jāvelk eeksa I. — Acer campestre

(kļavu zeedi) jādzer ka teja n. — Jādzer plaukstošu osa

(Fraxinus excelsior) pumpuru novarijums 111. — Tadeem, kam

vajās krūtis, jaed vēdzeļu plaušas 111. — Sveču tauki jaleek
uz krntim V. — Berza (Betula alba) pumpurus aplej ar spirtu

un tos dzer kopām ar kautkadu teju VI. — Apses (Populus)
mizu novarijums VII.

Lidzekļi pret kasu: Jaed sermoksļu (Sorbus aucuparia)

ogas V. — Teja no rudzu (Secale cereale) rogām un rudzu

zalem (pavasareem) V. — Zirņu (Pisum sativum) zeedu teja 111.

Lidzekļi pret aizdusu: Teja no Prunus Padus (eevu),
Sorbus aucuparia (sermoksļu) mizām 111. — Eeteic tabaku

(Nicotiana Tabacum) pipet, jo tad krūtis teek veeglakas 111.

Lidzekļi pret diloni: Teja no Secale cornutum (graudu

tēviņi) Vīli. — Populus tremula (apsu) atvases ar saldu krējumu

jāsavāra un jādzer VIII. — Suņu tauki jādzer VIII. — Jādzer

teja no jauneem egļu (Picca excelsa) un preezu (Pinus silvestris)

zariņeem V.
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Lidzekļi pret caurduri (dureju, duru*). Si slimiba

pa visleelakai daļai atteecinama uz krusu orgānu (plaušu, plaušu

plēves, sirds, pirds plēves) slimibam, tamdēļ viņa seit eeveetota.

Caurduris zinātniskā medicinā ir tikai zimptoms, nevis slimiba.

Pret caurduri jādzer teja no Delphinium consolida (gaiļa peete,

caurdure) 111. — Lvchnis viccaria (duru puķe) jāizkaltē un ja-
nomerce brandvinā. Nomercejums jādzer VIII. — Acorus cala-

mus (kalmji) jānovāra un jādzer VIII. — Dureju var apturēt,
kad caurduru (Datura stramonium) seklas vaj nu saburzitas

tāpat eeed, vaj ari brandvinā eedzer. Tad nu gan 24 stundas

jātrako, bet pec tam zini, ka būsi vesels 111. — Jāspaida ar

lopu kaujamo dunci VII.

c. Vēdera organu slimibas

Kad est negribas: Acorus calamus (kalmju) sakņu no-

varijums, Artemisia Absinthium (vērmeļu) zupa, Betula alba

(berzu) pumpuru novarijums 111.

Lidzekļi pret gelem: (gremezis, grems, jelons; vērmeles

jeb remeles dedzina). Kad arot zirga nagos sakrājas zemes,

tad tas jānoglabā, ka neveens nezin, kur tās noglabātas. Kad

geles dedvina (gremes greez), tad jādomā pee zemes pikas V.

Lidzekļi pret vēdera graizēm: Putraimu (dazadu)

putra ar vasku kopām varita VIII. — Plantago (ceļlapas) leeto

pret vēdera graizēm IX. — Mālus, kas pee krasnes izdegusi,

ļauj mazeem berneem est, tad nesāpēšot vēders VI. — Sakaltēja

nosprāguša kumeļa leesu un dzēra eeksā VII.

Lidzekļi pret caureju (cauri eesanu): Kvēpi jādzer V.

— Kveesu stērķele (Amjlum Tritici) ar ūdeni jādzer V. —

Sadegusi mali jādzer V. — Zirņu (Pisum sativum) zupa, t. i.

tas ūdens, kur zirņi tikusi novariti, jādzer pret caureju VI. —

Eumex obtusifolius (zirga skābenes) dzer kā teju pret caureju VI.

Lidzekļi pret ceetām eeksam (aizturētām eeksam):
Jāsasit glazē, jādzer sasmalcinātā glazē ar ūdeni, tad jakapj

zirgā un jajaj, lidz vēders vaļām VIII. — Jādzer zirga sveedri V.

Lidzekļi pret žņaudzēju: Gratiola officinalis (ruktene)
zeedi teek dzerti tējas veidā 111. — Cūkas leesa jaed V. —

Cūkas leesa jāizkaltē, jāsaberž un tad ar tabaku kopām jāšņauc V.

Lidzekļi pret dzelteno kaiti: Jādzer Avena sativa

(auzu) salmu novarijums VI.

*) Nominativs ir: dura VIII.
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Ti ukums, pārraušanās, pārcelšanās. Vēders jābrauka

ar breeza ragu.

Pret uzpūstu vēderu: Siļķu salijums un raugs jādzer

eeksā VII.

Lidzekļi pret cermem: Jaed ķiploki (Allium sativum)

ar saldu peenu V. — Salds peens veens pats ari jau esot derigs V.

Lidzekļi pret uztukumeem (pumpumi, uzpampumi):
Jaseen klat vetlozņi (Glechoma hederacea) L

Kad aizkritis pūslis, tad jādzer kumelisu (Matricaria

Chamomilla) teja V. — Jaed tabaks (Nicotiana Tabacum) ar

medu; jasutinas karstā vannā.

Cilvēkam, kam maz asinis, jādzer sekosas zāles: Jāsalasa

9x9 pakavu naglas un dažas vārpu zaļu (Triticum repens)

saknes un vel dazadi loga krampisi. Tee javara ar ūdeni un

proti tā, ka no stopa ūdens tikai kortelis pari paleek. Zāles

esot giftigas, tamdēļ tikai ēdama karote dzerama VIII.

d. Muskuļu un kaulu slimibas.

Kaulu sāpes. Latveetis ar so vardu nenosauc veenigi

sāpes, kuru celons meklējams kaulos, bet visādas sāpes, kuru

cēloņi pa leelakai daļai pārmainās meesas muskuļos un nervos.

Lidzekļi pret kaulu sapem: Jasmere sapigās veetas ar suņu

taukeem (Axungia canis). Eevu (Prunus Padus) zeedu teja

jādzer V. — Veeta, kur eekrituse „plusa", jāsasmērē ar brand-

vinu, kur nomercetas ozola mizas (Quercus) V. — Kad mugura

sap, tad jāsakarsē rudzu (Secale cereale) milti un jaseen tur

virsu '

V. — Mali jaseen klat VII. — Siļķu salijums VII. —

Iz Hyoscyanus niger (driģenes) jāpagatavo sekosā kārtā eļļa.

Jāņem zaļais driģeņu stāds un jaeeleek siltā, mitrā veetā, tā

peemeram kadā krasne, kur maizi cep. Tad iz stāda izspeezas
eļļa, kura jaeepilina snabi un jādzer VIII

e. Lipigas slimibas.

Lidzekļi pret drudzi: Jaeerokas lidz kaklam aitu me-

slos V. — Jādzer varzu asinis V. — Jaed kraukļa sirds VIJ. —

Acorus calamus (kalmju) saknes ar brandvinuVIII. — Sagrauzdēta
suņa gaļa VIII.

Lidzekļi pret šarlaku: Jādzer ķēves peens V. —

Glechoma hederaceum (setlozu) virums jādzer V.

Lidzekļi pret bakām: Izvarija pupu putru (Vicia
Fabai un to eda, lai bakas labi sanāk. Jāsargājas no sasaldēšanas,
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citādi bakas saeet krūtis VII. — Muti nedrikst mazgāt, kamēr

bakas, citādi biis dobains gimis VII. — Jalaiz asinis, tad bakas

esot retākas un veeglaki pārejot VII.

Lidzekļi pret masalām: Jaed lecu (Ervum Leus)

putra, tad viņas atri sanāk.

II. Adas slimibas.

Pret kašķi leetoti lidzekļi: Jāmazgājas ūdens putās
V. — Jāsmērē ar maisijumu no sera, pulvera (šaujamā), dziv-

sudraba un saldeem cūkas taukeem V. — Jāmazgājas novari-

jumā no Bacc. juniperi (paegļu ogas) 111. — Jāsmērējas ar suņa

zeepem 111.

Pret zviņam (plauskam) leetoti lidzekļi: Lvcopodium

Selago (apdziru zāles) jāsavāra par smēri VIII. — Zaļas jumta

sūnas jānovāra VIH.

Lai mati labi aug: jāsacep nesālītā sveestā rozu (Rosa

centifolia) zeedi. Ar so maisijumu jāsmērē galva.
Pret slapjo edi: Suņu mizeli VI. — Uz slapjo edi šķila

virsu ar šķiltavām Vil. — Alunu (Alumen crudum) sacepa kopām
ar sali un tad kaisija virsu VII. — Jāsadedzina zem trauka

papirs un ar peelipuseem sveedreem jāsasmērē.

Lidzekļi pret slapjām vatim (varbūt slapja ede?;:
Aitu spiras saraudzēja ar krējumu un so smēri apsēja ap slimo

veetu Vil.

III. Acu slimibas.

Acu sāpes ir dažādas: asarošana, meezis (jeb meeza

grauds), acu liga (ceļotees pavasaros no vēja), „tumsas acis" un

nagacs. Sis no tautas atzitās slimibas nav zinātniski nekas cits,

ka tikai slimibu zimptomi.

Vajās acis jāmazgā skaistā pavasara ritā agri (bez

saules) ar rasu 111. — Meezi var nodzit, kad to berze ar tabakas

lapu (Nicotiana Tabacum) 111. — Slimām acim ļoti noderigii

kad viņās eekaisa sakaltētu rozu (Rosa centifolia) ze?dupulveri
111. — Kad tumsas acis, tad jāņem leellopa aknas un javara

tās apsegtā traukā, sutu un garaiņas arā neizlaižot. Slimam

japarsedzas ar segu un pār katlu parleekusamees jasutinas. Kad

izsutinajees, tad vel aknas jaed 111. — Karstas acis paleek labas,
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ja viņas izmazgā ar dzērveņu ogu (Vaccinium Oxycoccus) zupu

VI. — Nagacs (?) ar zalem nav ārstējama, ta jaizgreez 111.

(Man nebija eespejams tuvākas ziņas par nagaci dabūt). —

Sakarsušām acim japeeseen klat sarivetu zaļu kartupeļu (Sola-

num tuberosum) putra VII. — Kad acis pamanija baltas

putites*), tad tās riveja ar sudraba desmitkapeiku gabalu VII.

IV. Ausu slimibas.

Lidzekļi pret ausu slimibam: Kad ausis sap, tad var

lidzet, kad eeleek saposā ausi melna jera vilnas sprodziņu un

ļauj melnam jēram ausi bļaut. Tāpat ļoti derigs lidzeklis pret

ausu sapem, kad eepus saposā ausi tads cilvēks, kas juras ūdeni

dzēris („peem. zaldāts"?!). Vel ļoti labs lidzeklis tas, ka ņem

laulibas gredzenu (var. skreemeni VJ3) un caur to eelaiz pirmā
bērna (puikas) zidalu ausi 111. — Slimās ausis der pilināt dzēr-

veņu (Vaccinium Oxycoccus). sulu 111. — Slimās ausis jātur suņa

vilna V. — Mazeem berneem mate ar zidalu izskalo ausis V.

V. Ķirurgiskas slimibas.

a. Zobu slimibas.

Lidzekļi pret zobu sapem: Lapseņu perēkļu ligzdas

jāsmēķē, jo no teem dumeem nostājas zobu sāpes VI. — Pet-

roleja jātur uz zoba V. — Jaleek nolobits sipols (Allium cepa).

— Spiraea ulmaria (zalktenaji) teek smēķēta V. — Egļu (Picea

excelsa) skujas jāsakapā un jāsavāra. Galva jāapsedz ar lakatu

un jātur uz tvaikeem. — No kada sermoksļa (Sorbus aucuparia)
mizas jaizgreez skaidiņa un ar so skaidiņu jāsabada sāpošais
zobs. Pec tam skaidiņa jāatnes turpat atpakaļ un jaeeleek tai

pasā veetā, kur ņemta, tad zobu sāpes apstasees VII. — Zirga

nags jātur 2 stundas uz zoba 111. — Jaleek virsu nauda, kura

bijusi nolikta uz kapa kopiņas. Smaganas jarivē ar tadu sunu,

kura uz krusteem aug. Mājās pārnesta tada suna neder, tamdēļ

jarivē turpat kapsētā. Kad zobs caurs, tad jābada ar turpat

kapsētā augušu smildziņu, vaj ar skabardziņu, kas no krusta

noplēsta. Skabardziņa jaeeleek vaj nu turpat atpakaļ krustā,

vaj ari jānomet uz krustceļu 111. — Ceļmalu lapiņas (Plantago

major) saberzētas jaeeleek spirtā un siltumā jāraudzē un ar vati

*) Domājams, ka acu slimiba Trachoma, kaut gan viņas „putites" nav nosau-

camas par baltam.
.%
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ap smaganām jaleek 111. — Jaleek virsu Lvcopodium Selago

(apdziru zāles) 111. — Dažreiz zobu sāpes nostajotees, ja badot

ar spickas seraino galiņu 111. — Vakarā gulēt ejot jāuzlej trans

uz nātnas lupatas un japeeseen pee slimās puses; uz tās tad

ari jāguļ, tad sāpes parees 111. — Pirmais izrautais zobs jāsa-
dauza pulveri un jaeedzer, tad nekad vairs zobi nesāpēs 111. —

Kad uz ceļa atrod pakava naglu, tad no tās jaleek izkaltees

gredzenu. Kad tadu gredzenu valkā, tad zobi nekad nesāp 111.

b. Eevainojumi.

Lidzekļi asins apturēšanai: Asins tecēšana norimst,

kad uz brūci uzleek (Ljcoperdon Bovista) pupedi VI. — Tam

pašam nolūkam noder nedzēsti kaļķi. Tee jāuzber uz vainas

111. — Neaizmirsteļu (Veronica Beccabunga) sula 111.

Lidzekļi pret asins tecēšanu iz deguna: Jānotin

labi stipri kreisās rokas mazais pirk&ts 111. — Jāļauj asinim

tecēt mazā dobitē
;

kur akmens stāvējis. Velaku jauzveļ akmens

virsu, tad vairs nekad asinis netecēs 111.

Eegreezumi: Sermoksļa (Sorbus aucuparia) mizas un

preezu (Pinus silvestris) augumi javara sarmā. Sis novarijums

noderigs n. — Skudru spirts VIII. — Lidaku tauki VIII. —

Jaleek sleekas pudelē, kuru tās peegļotos.. Sis gļotas noderī-

gas VIII.

Pret leek o gaļu no derigas : Achillea millefolium lapas

(pelašķu lapas) un egļu (Picea excelsa) sveķi 11. — Sunimjaleek

laizit, jo suņa melē trejdeviņas zāles 11.

Izsutumi, izplukumi: Starp pirksteem jaeekaisa Lyca-

podium annotinum (apdziru zāles) putekļi.

Kad eedurees kads kociņš, kada skabarga peemeram

kajā, tad jāsapūdē cuska un ar so šķidrumu jāapsmērē viinigā

veeta, tad koks vaj skabarga izees VI.

Nop lucinaj umi (ar karstu ūdeni vaj ar uguni): Jāsa-

smērē ar olas baltumu un jāuzber virsu sagrauzdētu rudzu

(Secale cereale) milti Vil.

Cusku kodums: Jaapseen ar laulājamo jostu, tad tuskis

taļak neees 111. — Jaapseen ar cilvēka sudeem V. — Jāapspaida
ar misiņa karoti V.

Izlimejumi: Jāmazgā ar siļķu salijumu V. — Cuku

tauki ar linsēklām (Semen lini) jāsavāra un jaleek. klat.
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c. Neuztrukstoši augoņi un uztūkumi.

Karpas: Tās jaizgreez vecā mēnesi, tad viņas vairs nekad

neaugs V. — Karpas janorivē ar sipolu un tas jaeemet uguni

111. — Karpas jaberz kapsētā ar kapa smiltim 111. — Jāmazgā

ar cuku mizeleem VIII.

Trūkums (tusks, „bruka"): Ar breeza ragu jāspaida.

Veļu reeksti (miroņkauli): Par tadeem nosauc ceetus

tumorus, kuri nav leelaki par vistas olu. Pec maneem peedzi-

vojumeem par veļu reeksteem devē mazus ateromus (Atheroma)
r

mazas dermoidcistas (Dermoidcvste) un sevišķi ganglijus (Gang-

lion), kuri pee rokam nereti sateekami. Lidzekļi pret seem

tumoreem ir tikai dažādas burvibas.

d. Infekcijas slimibas.

Augoņi: Leelus augoņus var izdeldēt, kad atri eegruz

to veetu vaj locekli, kur augons aug, varošā ūdeni 111. — Ne-

labi augoņi vaj ceetumi izdilst, kad tos apleek ar svina papiru
111. — Pee augoņa esot jaseen klat miroņa zeepes, tad sarka-

nums atri izdilstot un izputot VII. — Rutkā (Raphanus sativus)

jaizgreez caurums, kurā jaeeleek medus un krāsni jasasveedrē.
Tads medus ļoti derigs augoņeem VIII.

Roze: Preezu (Pinus silvestris) un egļu (Picea excelsa)
vasaras augumi savārāmi un vaina sasmērējama 11. — Pret

„kaula rozi" jatvaicejas karstā pirts sutā un vaina jāsasmērē ar

sveķeem 11. — Hyoscyamus niger (driģeņu) lapas jaleek virsu

VI. — Jāsavāra eevu (Prunus Padus) mizas un sis novarijums

jādzer tik karsts, cik tikai var. Jaseen ari karstas eevas (Prunus

Padus) mizas klat.

Edejs : Rudzu (Secale cereale) rogas aplaistāmas ar ūdeni.

Sai ūdeni javara gavēni nosista cuska, kura lidz vajadzibas
bridim teek pudelē glabāta. Fadi tauki noderigi pret

edeju, ja vainigo veetu sasmērē 11.

VI. Nervu slimibas.

Lidzekļi pret galvas sapem: Gleclīoma hederaceum

(sētložņi) ap galvu seenami VIII. — Sariveti rutki (Rapharrus
sativus) japeeseen pee peeres.

Cilvekeem, kam par daudz „karstas asinis" (kas nervozi?)

jādzer Artemisia vulgaris (vibotnes) teja.
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Lidzekļi pret krampjeem : Velna burkāna (Cicuta

virosa) zaļais stāds sasitams un izspeestā sula pa pileeneem
dzerama VIII. — Triticum repens (vārpu zāles) sakņu teja dze-

rama VIII. — Jādzer Artemisia Absinthium (vērmeļu) teja V.

— Jādzer melna kaķa asinis VII.

Lidzekļi pret kritamo kaiti: Jādzer struteņu (Che-

lidonium majus) virums V. — Brandvinā jāsamērcē trejdeviņas
blaktis un jādzer VQ.

Lidzekļi pret menesserdzibu: Slimneeks vakareem

nemanot japeeseen pee gultas. Viņam jādzer cuku asinis V.

Pret dzeršanas ligu: Jādzer svēteļa (stārķa) sudi ar

brandvinu V.

Lidzekļi pret trakumu: Plantago (cuku karotiņas,

grāvja madaras, trakuma zāles) leeto pret trakumu X.

Cilvēks paleekotbez prata no dadža (Lappa major) tējas XI.

VII. Bernu slimibas.

Kad bērni nemeerigi, tad viņeem uz vēderu jaleek
brandvinā samērcēta tabakas (Nicotiana Tabacum) lapa VIII. —

Eeteic ari, tādus bērnus mazgāt brandvinā VIII. — Jālej ūdens

caur pirts krāsni, japeemet tādam ūdenim ogles klat un tur

jāmazgā „moceklitis" 11.

Par „pamasām" nosauc bērnu slimibu, kuru raksturo

nemeerigs meegs un beeza, siva raudāšana. Tomēr dažas tum-

sas peezimes tautas medicinas materiālos leek domāt, ka pee

peeauguseem ari sateekamas „pamasas". Beidzamā atgadijumā
man nav nekādu peedzivojumu. Lidzekļi pret pamasam: Jādzer

karsti pelni, ūdeni eeberti H.

Saru pēršana: Bernu apsmērēja ar raugu un tad berzēja
ar apdziru zalem (Lvcopodium annotinum), lidz vaj ada nogāja.
Labums no tādas saru pēršanas bija las, ka bērns vairs neno-

auga ar leelām spalvām VIII.

VIII. Seeveešu slimibas.

Pee gulētām meitām jaed Orchis Moris (puiku zāles,
dzeguzes kumoss) saknes, tad viņu kauns nenāks gaismā.

Seeveesu eeksķigām slimibam noderīgas paberzu
(Rhamnus cathartica) ogas VI.
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XI. Sagiftejumi.
Vecuma nevar redzēt, ja cd medu, kuru bites savāku-

šas no kurpitem (Aconitum Napellus) XI.

Mizelus leeto pret sagif tej v meem : Vecas matites

esot brizeem stājušas sagifteteem cilvekeem teesam virsu un

mizusas mutē VI.

X. Lopu slimibas.

Vistām labākas dēšanas deļ dod ķiplokus (Allium sati

vum) VIII.

Pret elšanas kaiti ir labs lidzeklis Anemone hepatica

(aknu zale) 111.

Teļeem pret caureju: Kvēpi, šaujamais pulveris, olas

baltums VI. Govim pret caureju: Calendula (klingerisi) VI.

Kad lopi pavasara negrib laga est, tad jaeeber vilainā

lupatā skursteņa jeb katla kvēpi ar sali un ar to maisijumu

lopam mutes eekspuse ceeti jāberzē 11.

Pret „bultam" dod govim Polvgala (bults puķite) IX-

Si slimiba laikam gan ta pate, kuru citos apgabalos sauc par

„caursausanu". To izdarot raganas. Slimiba pazistama no tam,

ka govs uzpūsta. Kungi taustot varot eeksā atrast leelu caurumu.

„Dureji" so slimibu ārstējot, eedurdami tai veetā, kur kungi

caurums. Sai caurumā viņi eepusot un eebazot sali VIII. —

Jāsagrūž cuska, jaeeleek brandvinā un jādod lopeem VIII. —

Verbascum Thapsus (Deviņviru spēks) sakaltēti zeedi jānovāra

un jādod eeksā.

Kad govis peena nedod: Jaleek sals pee dzereena VIII.

Kad govim samaitāts peens: Apdziru zāles (Lvcopo-

dium annotinum) IX. — Kad glums peens, tad skudru pūlis

jāsaber kulē, jāsavāra un zupa govim jādod VIII.

Pret- „vasaras vainu" (?): Varzu kurkuļi (Froschlaich)

jādod VIII. — Ar Gummi asae foetidae (driveldreķis) lopeem
nāsis jāsmērē. VIII.

Kad lopi traki, jādod Lvcopodium annotinum (apdziru
zaļu) novarijums VIII.

Kad aitām blaktis, tad tās neēd un viņām vilna noeet!

Tad viņām jādod kā zāles izkaltētu vērmeļu (artemisia Absin-

thium) novarijums VIII. — Jādod rutkis (Raphanus sativus) VI.
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Kad cūkas neēd, tad viņām jādod sermoksļu (Sorbus

aucuparia) ogas un akmeņu senites (Lichenes) VIII.

Kad zirgeem noberstas veetas, tad jāizvāra gummijas
zoles peenā un ar to pušumi jāsasmērē VIII.

Lidzekļi pret zirgu eenaseem: Jāizcep seska (dukurins =

Utis) gaļa un jādod zirgeem VIII.



B.

Burvibas.





I. Visparigas ziņas par burvibam.

Kad par raganu gribot eet, tad atpinot matus un leekotees

gulta guļus; tad gars izskreenot par raganu. Ja meesu no sas

veetas aizvelkot projām, tad gars vairs neteekot atpakaļ un tad

ar to esot pagalam (CesvainēJ XI. — Raganas vēmekļi jaeeleek

veca skrituļa rumbā un jāaizkorķē ar sermoksļa (sermauksas)

korķeem, jaleek uz vecas vizēs jeb pastalas un acgarniski jāvelk

uz linu marku, runājot zināmus vārdus un tur janoslicina. Pec

trim deenam ragana nak vaidēdama un smilkstēdama un lūdzas

est jeb dzert. Ja viņai ko eedod baudit, tad ragana vaļām,
bet ja nedod, tad tai jāmirst (Cesvainē) XI. — Raganas sveestu

varot pazit, kad ar spožu duci uzgreez sveestā krustu. Ja

stripā eerodas asins, tad raganas sveests (Cesvainē) XI. —

Raganas varot baznicā redzēt, ja caur delu zara caurumu ska-

totees. Daži esot raganas uz krustceļeem nejausi satikusi, tee

redzējusi, ka viņām esot ķērnes (?) rokā (Cesvainē) XI. — Ja

ragana grib naburgam govis slaukt, tad ta tur aizeet un eegreez

paksi krustu un krustā eedur dunci, tad tulin peens tekot ķipiti

(Cēsis) XI. — Burvji ir vireesi, kas pasi sava labuma nemeklē,

bet tikai citeem daudz ļauna dara. Ipasi caur savām neslavām

tee padara daudz nelaimes. Neslavas var but: olas, cāļi, sivēni,

telēni, gaļa un tās viskaitigakās ir teļa zarnas. Ja burvji sadas

neslavas apglabā tirumā, tad neaug labiba; ja apglabā lecekli,
tad tārpi noēd kāpostus; ja kuti, tad lopi iznikst. Neslavu

laiks — gavēnis un labākās deenas nedēļā: ceturtdeena un

peektdeena. Vissvarīgākās neslavu deenas: lūgšanas deena,

zaļā ceturtdeena, leelā peektdeena, leeldeenas rits (mazai
mazai gaismiņai austot) un pedigā deena ir Jurģu rits.

Burvis veenmer jaj jāsus baltā zirgā un leelā mēteli satinees
<

No suņa reesana3 var pazit, kad burvis jaj. Ja tadsauc: „Bur-
vis aizjāj!" tad tam zirgs pakrit un nosprāgst. Tāpat noteek

2<v
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ja burvis pat nobistas. Ja kads reiz par burvi bijis, tad tam

jaeet veenmer sava gaita, citādi velns to sņaudz. Reiz kad3

joku deļ eeņesis kuti teļa zarnas. Otra gadā ap to pasu laiku

velns nakti klat un leek sim burt eet; ja neeet, tad žņaudz

nost. Luteru macitajs gan to svetijis, bet nebijis nekāda labu-

ma XI. — Burvis kleedz ritos un vakaros bez saules; kad to

dzird kleedzam, tad jakleedz pretim. Ja burvis so kleegsanu

dzird, tad viņam eet slikti, bet ja ne, tad pašam kleedzejam.

Tapec gavēni ļaudis tur ausis ceeti, kad laukā eet, lai nedzirdētu

burvja kleegsanu XI. — Kad burvis kādam ļaunu darijis, tad

leeldeenas ritā tris reizas jāsit ar cirvi pa baļķi XI. — Burvji

daudzreiz salauz labibu, un kad lopi sos salmus cd, tad tee

iznikst. Bet kad labs meistars teek pee rudzeem klat, tad eet

pašam burvjam slikti XI. — Kādus 30 gadus atpakaļ kad

Pauksķos telēni rudzus salauzusi, saimneece domādama, ka

burvis vainigs, gajuse uz Jakobstati un likusi tur baznicā „sau-

cinat". Tikko nosaucinajuse, teļi tulit nosprāgusi un pat©
saimneece drizā laikā nomiruse XI. — Ja burvis kādam grib

atreebtees, tad viņš tam taisās par draugu un dod labprāt est

un dzert; bet pats nemaz neēd. Ja no ta edeena kaut kas

pari paleek, tad tur atri izaug cuska jeb ķirzaka, un cilvēks,

kurs edis, paleek pats vajs un tam jāmirst XI. — Kad ar

veenu gredzenu tris pārus salaulā, tad ar to var reebt (Kris-

burga) XI. — Burvjeem, kas izgājusi uz buršanu, bijusi lidzi

kā eeroci 3 žagariņi, duncitis — nosaukts par „pustuļu" (?)

dunciti VIII. — Burvji dzivojusi savā starpā ļoti naidigi VIII.

Pesteļi un pūšļotāji ir tee mazee laucineeku dakteri. Daži

no teem ļoti slaveni. Viņu zāles esot apvārdots ūdens un

brandvins. Zemakee no seem ir reebeji. Rozes un citas slimi-

bas ārstē caur apvārdošanu, pūšļošanu un spaidisanu, Ja vecā-

kam cilvēkam stāsta pūšļošanas vārdus, tad tee paleek pee

stastitaja, bet ja jaunākam, tad sim — klausitajam (Cesvainē] XI.

Zilneeki stāsta nākamas leetas caur visādām mākslām, it

ipasi no rokas stripam XI.

Tādas seeveetes, kuras caur spaidisanu slimibas dzeedeju-

sas, teekot ari par „penkatajam" sauktas. Viņu amata riki

bijušas apaļas oliņas, nosauktas par Juras oliņām" VIII. (Citos

apgabalos sadas seeveetes devē par „braucitajam". Ref.).

Pūtējas jeb raibitajas dzeedejusas slimibas caur pusanu VIII.
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Burvjeem un raganām jānēsājas sekošas burvibas klat:

4 k 1

1

Semotus Spiritus

1

1 H S

l XVIII.

Kaķa melē 3X9 slimibas. suņa melē 3X9 veselibas (Ces-

vainē) XI. — Kad gailis dzeed vakara, tad tai maja kaut kas

mirs XIX.

II. Burvibas pret seviškām slimibam.

Pavasari preeks dzeguzes atnākšanas ūdeni no strauta

dzerot, tris reizes jānospļaujas, lai klepus nepeekrit XVI. —

Svešu ūdeni dzerot, tris reizes tam japus virsu, tad klepus

nepeekritis XVI.

Kad sikspārni uz skudru puļa uzleek, tad pašam jabeg, jo
kad viņa speeksanu dzird, tad paleek kurls (Cesvainē) X. —

Caur durvju atslēgas caurumu nevar pust, tad ausis sap.

Ja vireetim nakts pamasas, tad tam jāsit ar lindraku

pa muti. Ja seeveetei nakts pamasas, tad to vajaga ar biksēm

pert XIV.

Pret gulta misanu.

Jāņem zivtiņa, kas bijuse leelas zivs vēdera, un sagrauz-

dēta un smalki saberzēta jādod slimajam eeksā.

Slimiba „pesnums" ceļas no satrūkšanās; tamdēļ pec

katras satrūkšanās jānospļaujas un jaizmeeznas VI.

Leelajā peektdeenā vajaga mazgatees tekošā ūdeni, tad

nesāp galva XIX.

No „veja bultas" cilvēks var but šķērsam, garam un

taisni pa visām eeksam šauts XVII.

Jaunpeedzimusa bērna vardu vajaga uzrakstit bibelē, tad

viņš buc vesels XIX. — Kad bērnu noved baznicā kristit, tad

nevajaga stavet laukā, bet eet eeksā, lai bērns dabu dzirdēt

savu vardu, kad macitajs uz kanceles to sauc, tad bērnam bus

apķeriga galva XIX. — Lai berneem naktu zobi, tad jāpaņem
melns gailis un viņa sekstē jaeegreez krusts un ar tām asinim

jāapsmērē smaganas (Ēvelē) XI.
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Pret kritamo kaiti. Jānoķer, slimajam redzot, melns

kaķis un kaķim virs astes jaeegreez krusts. Asinis, kas iz

krusta tek, jādod slimajam dzert. Ja to drizuma daris, tad

būs lidzets.

Par drudzi.

Drudzis jādelējis apkārt kā nešķists gars. Tas taisījis jokus,
un kas par teem smejees, tas saslimis. Drudzi varot ari eeest.

Sevišķi tas peemajojot burbuļos, kuri peldot edeenam pa virsu.

Kad sos burbuļus salējuši pūsli, tad tee — ja drudzis bijis eeksā

— sākusi dancot pa gaisu. Tai laikā, kamēr drudzis nemocijis

slimneeku, tam vajadzējis eeraktees aitas meslos. Seit drudzis

nedrikstejis slimneekam tuvotees, tomēr jokus tas arveenu vel

taisijis. Ja slimneeks varējis ilgāku laiku atturetees, nesmeeda-

mees, tad drudzis to atstājis VIII. — Slimneekam bija jaleen

krasnē, kur aizkura ugunkuri uguni preeksā un uz uguns salika

sprāgoņu kaulus; sados dūmosslimneekukvēpināja (Lodeneesos)X.

Kad cuskai par daudz gifts, tad ta to atlaižot pee kādas

zalites ūdeni, kura tad paleekot par drāti. Ja uz sās zalites,

kas parvertusees par drāti, cilvēks pargreez roku, kaju jeb citu

kadu veetu, tad tam driz jāmirst XI. — Kad cuska eekoz, tad

ta steidzas uz ūdeni, bet kad cilvēks pirmais to eebauda, tad

kodums tam neka nekaitē XI.

Kas cd sapelējušu maizi, tam nesāpēs zobi XVI. — Kas

cd peļu apkrimstu maizi, tam nesāpēs zobi XVL

Kam augoņi vaj kam cauras kājas, tam jaed peļu

gaļa, tad si sērga atstasees XVI.

Rokas nevajaga palagā slaucit; ja slauka palagā, tad

atplist nagi un rokas sap XVI.

Meitas, kas driz grib precetees, nedrikst sali est XIV»

Pret utim.

Jāņem no katra kustoņa deviņas utis un jāaiznes kada

skudru pūli, kur ar roku eetai.'ama bedrite. Utis jānes ap

bedriti 3 reizes riņķi pret sauli un tad jāmet bedritē eeksā.

Tad jagreezas pret sauli un bedrite ar kaju jaaizgruz ceeti.

Pec tam jaeet bez atpakaļskatisanās uz mājam, kamēr teek pa

durvim eeksā (Ēvelē) XI. — deenā nevajaga galvu ķemet,
lai utis neaug XVI.

Pret karpām. Karpas var nodzit, kad tās ar maitas kaulu

berzē. Bet kauls jaatleek atpakaļ akurāt kā bijis; projām ejot

nevajaga atpakaļ skatitees. Karpas nodzenamas, ja tās berzē pee

baznicas durvju kliņķa tai bridi, kad baznickungs kap kancelēXIV.



C.

Ārstēšana

ar apvardojumeem.





I. Eekšķigas slimibas.

a. Augšejo elpojamo ceļu slimibas.

Pret mandelēm kaklā.

1. Mandeles, mandeles, visas mandeles Deevs Kungs sasiti,

pee gariga Kristus staba peeseen visas mandeles! Izdzeesti kā

vecs mēnesis, izdilsti kā purva needra Deevs

augstais, stāvi klat! (3 reizes jārunā un kreisās kājas zeķe

jaapvers, ar pelneem japeeber un pee kakla jaseen XI.

b. Vedera organu slimibas.

Pret pakruts sapem.

\. Vaj tu esi sevi parcelees, vaj pakarees, ka musu Jēzus

Kristus pakārts bija? Nav viņam ta uzkāršana jeb pakāršana

kaitejuse, ta nekaitēs ari tevim. Musu Deeva mate eet eeks

tevim, kur tevi Deevs veselu dara eeks ta vārda Deeva v. t.

j. pr. X.

2. Jēzus dziviba Eevas sirdi, krusu dziviba, dzivibas

sirdi, krusu sāpes Jēzus vārda; eeks ta vārda Deeva t. Teva

v. t. j. pr. (9 reizes jāskaita) X.

3. Tu pakrūte, noej, nostajees sava veetā Jēzus -f~ H—h
Kristus vārda! + + + Eeks ta vārda Deeva v. t. j. pr.

Amen + + +. XVIII.

4. Pret leceju pakrūtē: Lai tavs lecejs, dzivibas mate,

paleek meera sava veeta! Jēzus Kristus leeo veselam palikt!
Amen. XV.

5. Pret vireesu leceju jeb pakruts vainu:

Dzivibas mate, guli miksti spilvenos, ar misiņa un zelta

atslēgām aizslēgta. Eeks ta vārda Deeva ta Teva +n.t. j. pr.

Amen. (3 reizes par deenu).

c. Muskuļu un kaulu slimibas

Kaulu sāpju vardi.

1. Amen -ļ- Kauls, tev nebūs tukt! Kauls, tev nebūs

put! Un tai sāpei būs pazust eeks ta vārda ta krustā kalta

Deeva Jera -{- Amen. (Ēvelē XI.)
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d. Lipigas slimibas.

Drudža vardi.

1. M. I. C. H. E. M. L. A. V. R. E. N. T. E. R. E. Z.

H. H. A. R. T. (XI.)

2. Pret drudzi, kas par trijām deenam ceturtā atkārtojas r

abra ka dabra

abra ka dabr

abra ka dab

abra ka da

abra ka d

abra ka

abra k

abra

abr

a b

a (XI.)
3. Pret drudzi, kas katru deenu atkārtojas:

Abra betabra

Abra betabra

Abra betas

Abra bete

Abra bet

Abr be

Abr b

A (XI.)

Pret trakumu.

1. (Preeks lopa): Abrankolom -f SATOR-f

„ „ „ „
+ RREPO +

. ».
+ OPEBA+

b „ „ „
-f ROTAS +

abra abra abra -f- (Ēvele Xl)'.

2. (Trakam sunim):
Sotar -f S+A +L+o + R +

Arpeo + A + R + E + D + 0 +

Tevnet + T + E + N+ E -ļ- R +
Opra + R+o+T + S + T+ (Ēvelē XI).

3. (Suņa kodumam pee cilvēka):
Ader Labes Kaba Tader (12 reizes jaskaitaj. (Ēvelē XI).

4. (Pee cilvēka): -ļ-
Sa -f- tar -ļ- -f Ar -f opat -f -f- +te

+ net -f- -ļ- appo + mad -f; +ro -f toja -f-. (Ēvelē Xl>.
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5. (Trakam sunim): Abavrala, abaronka, abark, abaronk,

abarom, abaro, abarirba, Aba. (Jāuzraksta uz papira un jaeedod
ar sveesta maizi). (Ēvelē XI.)

6. f Sator -ļ- Sator 4- Matci, Bacci, Pacci.

Arepo Arepo

-f Tenet4- Tenet -f Dessi, Neiks
?

Semli.

Opera Opera

+ Rotas + Rotas + Pacci, Semli, Batci. (Ēvelē XI).

7. (Jāraksta uz papira un ar maizi jaeedod sekosi vardi):
Jatatr Apohr tew Aappers rotēs. XVIII.

II. Adas slimibas.

Pret utim.

1. Kad viņš top teesats, tad lai viņš top nospreests par

bezdeevigu, un viņa Deeva lūgšana lai viņam top par grēku!
Lai viņa deenas eet mazuma un viņa amatu citi dabu! Viņa

bērni būs par bareņeem un viņa seeva par atraitni! Lai viņa

bērni ka tekuļi apkārt skraida un deedelē un maizi meklē no

savam izpostitām veetam! Lai tas paradu izpleš visu, kas tam

peeder, un sveši lai aplaupa viņa darbu! Lai viņam neveens

nepaleek, kas tam zelastibu parada, ir neveens, kas par viņa

bareņeem apžēlojas! Lai viņa pecnakami top izdeldēti, ka viņa

vārds otra auguma top iznicināts! (Ēvelē XI).

2. Ja utis lopam vaj cilvēkam eeksās (!!), tad jāņem sals

kada lupatā un jauzpus ar seem vardeem virsū (kustoņam jādod
eeksā un jaeeberzē tani veetā, kur utis): Atstajees no sejeenes,

nešķistais gars, un dod svētam veetu, tam Garam! Eeks ta

vārda Deeva v. t. j. pr. (Ēvelē XI).

III. Ķirurģiskas slimibas.

a. Zobu slimibas.

Pret zobu sapem.

1. No visas sirds es tevi teicu, ka tev ir leelas zobu sāpes,

ka tee zobi tevim sap. Es stāvu seit. Ez gan tevim varu

palidzet, bet Deevs t. T -f- un D. t. D. -f- un Deevs tas ceeni-

jamais Sv. Gars -J-. No sitas stundas sāpes tevim rimsees!

Amen. (Cēsis XI.)
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2. Uguns plusas, uguns plusas, zobu tārpi, veina bultas,

roze Jēzus vārdā visas plusas izdilsteet, kā vecs mēnesis, kalsteet

kā purva needra! aa a, aa a, aa a. Deevs Augstais stāvi klat!

(Tris reizes jāskaita. Pee tam divas reeksavas seena smalkumu

jāsavāra ar diveem stopeem udeņa un jaseen klat). (Cesvainē XI.)

3. Uz musu Kunga galvas zeed tris rozes; ta pirmā —

Viņa jaunibas, ta otrā — Viņa tikuma, ta trešā — Viņa gribas.

Zobu sāpes, staveet klusu eeks ta vārda Deeva ta Teva v. t. j. pr.

Amen, amen, amen! (Ēvelē XI.)
4. A. I. B. r. s. v. g. t. D. E. T. w. g. T. S. I. K. K.

W. S. R. h. N. Jezu, Tu esi pavēlējis, kad Tu biji sāpēs!
Amen! ++ +. (Ēvelē XI).

5. A. Z. B. I. C. G. T. D. K. E. D. B. T. W. G. T. W.

C. I. B. K. 0. S. P. M. N. K. Jēzus, Tu mums esi tā sacijis,

kad Tu biji savās vātis. Amen! -ļ—ļ—f-. (Ēvelē XI.)

6. Deeva -ļ—ļ—ļ- dārzā stāv tris puķes, ta pirmā ir Deevs

tas Tevs -ļ—ļ—\- ta otrā Deevs tas Dels -ļ—|—\- ta trešā Deevs

tas Sv. Gars -j—ļ—ļ-. Zobu sāpes, es jums paveļu, paleeceet
meerā! Amen, Amen! -ļ—|—ļ-, (Ēvelē XI.)

7. Tur ir pasaulē tris draugi. Tas pirmais ir mēnesis

pee debesim, otrais ir ozols mezā, trešais vēzis jurā. Tā kā tee

tris draugi nevar pee galda sedet un sali ar maizi kopām

est, tā lai ari tai mātei, tam tēvam, tam dēlam tas zobs nesā-

pētu! Eeks ta vārda Deeva v. t. j. pr. -ļ—|—|-.

b. Asins vardi

1. Stāvi meerā! ta ir Deeva pasa griba un viņa prāts.
Jēzus bija peedzimis; Jēzus atkal tapa atrasts. Jēzus dzeedē

asinsvainu eeks ta vārda Deeva ta Teva -f- Deeva ta Dela -f-

Deeva ta Sv. Gara -ļ-. Amen. (Cēsis XI.)

2. Kad es Tev secen gāju, tad es Tevi redzēju Tavās

asinis samiditu, saciju uz Tevi: Tavas asinis dzivo, teesam saciju

uz Tevi: Tavas asinis dzivo (3 reizes cauri jāskaita Ecekiela

16. nod. 6. pants). (Ēvelē XI.)

3, Kad musu Kungs Kristus gāja par sarkano jūru ar Noa

berneem, tad viņš sauca, lai ta jura stāv, tad ta stāvēja. Tā

ari stāv asinis eeks ta vārda Deeva ta T. -f- D. t. D. -f- D. ta

Sv. G. +. Amen. (Ēvelē XI.)

4. Asinis stāvi klusu jele kā vanags un teesnesi ellē. Ja

fcas tā nav teesa, tad neapstajees meesā. (Ēvelē XI.)
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5. Rij, rij, nenogrimsti! Miļais Deevs mani peemini!

Nepeemini manu grēku dabu! Peemin' manu dvēseli par labu!

(Ēvelē XI.)

6. Sator Arepo Tenet Opera Rotas (Ēvelē XI.)

7. Tris viri stāv uz augsta kalna, Pirmais sauc: Asins

stāvi klusu! Otrais: Stāvi meera! Trešais: Ta ir musu Kunga

J. Kr. griba eeks ta vārda Deeva ta v. t. j. pr. Amen. (Ēvelē XI).
8. H. S. P. no H, R. ir M. U. H. Rs. U. W. H. (Ar seem

vardeem jaapseen veeta, iz kuras tek asinis). (Ēvelē XI.)

9. A. E. I. E. D. U. D. B. D. ī. D. D. U.

D. 0. U. E. S. 0. J. U. U. T. U. S. U. TJ

A. S. TJ. TJ. 0. H. TJ. K. G. U. E. A. A.

H. I G. W. D. R. D. K. TJ. J. U. U. D.

W. G. H. I. B. D. D. U. 0. D. H. D.

(Kad kādam iz deguna vaj citas kādas vainas tek asinis, tad

see burti jāuzraksta uz papira un jaapseen ap vainu; tad asinis

nostasees. Kas negrib ticēt, lai burtus uzraksta uz sķepu un

lai dur sunim vaj kaķim, tad redzēs). (Ēvelē XI),

10. Laimiga vaina, laimiga stunda un laimiga ir ta deena,

kad musu Kungs J. Kr. peedzima eeks ta vārda D. t. T. v. t.

j. pr. Amen (3 reizes jāsaka). XI.

11. (Jauzleek roka uz cilvēka un, krustojot, jaruna sadi

vardi): Oli X pali X Oli X pali X Oli X pali X- (XIIj.

12. Abiban-f Belec+ Teccans + +Sijols ++ +. (XVIII.)
13. Bi + Kristus -f- Bertuls -f Norin -f- Sebutka + Mao-

nets -f- Jēzus -ļ- Marija -ļ- Jāzeps --]-. (XVIII.)

14. Asins, asins, paleec meera! Jēzus dzeedinaja asins

vainas eeks ta Visuspeciga vārda Deeva ta Teva -ļ- v. t. j. pr.

Amen-ļ—ļ—f-. Tik veen asins, ka Marijai pee dzemdēšanas;
tik veen sāpes, ka Marijai pee dzemdēšanas. Amen -ļ- Amen -ļ-
Amen -ļ- (3 reizes jāsaka). XVIII.

c. Vardi pret eevainojumeem.

1. Pret lodēm, zobiņa cirteeneem:

B-1-D+Z + 10 +

X + kt+B + D +
Z + 10 + kt. (XVIII).

2. Pret lodēm: (Jātaisa 3 gavēņu peektdeenas 3 lodes,

ta ka pedeja iznāk leela peektdeena. Tad jaleek jaunai 7 gadu

vecai meitenei dziju vert un jaapseen krusteniski apkārt ap

lodēm. Tadjāsauc sekosi vardi): Thanno -ļ- Thanno -f- Thanno-ļ-

(Pee tam ar veeriu roku kluci jasauj). XVIII.
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d. Plukuma vardi.

1. Es gāju pa smiltim un paceļu*) (?) veenu cilvēku. Ar

to spaidiju es rozi, aukstu, karstu brantu. Svētais Anton,

palidzi man to vainu arstet! Tev nebūs tukt, tev nebūs durt,

tev nebūs sapet! Eeks ta vārda Deeva ta Teva v. t. j. pr, -ļ-
Amen. XVIII.

e. Vardi pret čusku kodumeem.

1. Cusku var nomirdināt:

Eeputisi tu dzirksteli, tad ta deg; bet atspļausi tu uz to, tad

ta apdzeest. Un abējādas izeet no tavas mutes. Eeks ta vārda

Deeva v. t. j. pr. -ļ- Amen (3 reizes) XVIII.

2. Cusku var apstādināt: Pagaid, brūte, kamēr brūtgāns

pušķojas! Tu brūte jeb brūtgāns, atstajees eeks ta vārda

Deeva t. Teva v. t. j. pr. Amen. XVIII.

3. It ka gleemezis, kas izkust, ta lai viņš aizeet! It ka

veenas seevas nelaimes bērns tā lai viņš to gaismu neredz!

Amen. (Ēvelē XI.)

4. Es gāju par veenu dambi, satika mani veena Ardirr,

V9ena cuska. Es viņu situ -ļ- baltu, eeks ta vārda tās svētas -f-

Trisveenibas -ļ—\-. (Ēvelē XI.)

-5. I Matā, I Matā, ak Aba tetit apzelojees! Sātana kodums

simtreiz asāks nekā abās pusēs greezigs zobens. Eeks ta vārda

-ļ- Deeva ta Teva v. t. j. pr. Amen. (Ēvelē XI.)
6. Eniks un pūķis gāja par veenu upi. Eniks leja, pūķis

dzēra eeks ta vārda -ļ- Deeva ta Teva v. t. j. pr. -ļ—ļ—\-,

(Ēvelē Xl.)'
7. Zvirgzdu kalniņš, ūdeni akmens, vidus pļaviņa, apkārt

upite, izsikst upite, izpūst pļaviņa. Jēzus Kr. no Nacaretas,

paleek vesels eeks ta vārda Deeva un t. j. pr. XV.

f. Brukas vardi.

1. Trejdeviņi avoti, trejdeviņi juras krasti. Dzislas, kas

deen' un nakti uztur, tas remdē visas brukas eeks ta vārda

Deeva v. t. j. pr.

h. Neuztrukstoši augoni.

Pret miroņu kaulu.

1. Ko es redzu, tas spid; ko es trinu, tas nikst. (Jāsaka

mēness gaismā). XVIII.

*) Oriģināla tik nesaprotami rakstīts, ka nevarēju saprast, vaj jālasa: paceļu
(hebe auf) jeb pa ceļu (auf dem Wege).
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i. Infekcijas slimibas.

Rozes vardi.

1. Augstu ir tas debesis, sarkans tas vērsis, gauzam auksta

ta miroņa roka. Es vārdoju un runāju pret rozi un auksto

brantu. XXX- Eeks ta vārda Deeva ta Teva -f- ta Dela -ļ- un

Deeva ta Svēta Gara -ļ— Amen! (Cēsis XI.)

2. Pret uguns rozi: Kaunees tu uguns roze, tavi eenaid-

neeki dzen tevi projām! Eeks ta vārda Deeva v. t. j. pr. -ļ—ļ-

-4 + Amen. (Cēsis XI.)

3. Tāpat pret uguns rozi: Musu Kungs Jēzus Kristus gāja

dārzā, ņema savus sveedrus un asinis lidz un uzkāpa preeks tās

uguns tai vissvētākā trisveenibā. Deevs tas Tevs -ļ- Deevs tas

Dels -f- Deevs tas Sv. Gars. Amen. XI.

4. Pret uguns rozi: Esi man paklausiga, uguns-mate, eeks

ta vārda Deeva ta Teva v. t. j. pr. (Jaeet tris reizes riņķi un

jāskaita see vardi). Ēvelē XI.

5. Pret smadzeņu rozi: Četras rozes no juras izcēlās:

veena smadzeņu, otra zobu, trešā dzislu, ceturtā kaulu, peektā

tērauda, sestā melna, septitā puķu, astotā balta. Kur es viņas

likšu? Es viņas likšu tris engeļu speķos, tur naks engeļi, tee

so rozi pers, tee sautis visas rozes. Izdilsti kā vecs mēnesis,

sakalsti kā purva needre Deevs Augstais
stāvi klat (3 reizes jāsaka)! (Cesvainē XI.)

6. Kungs Jēzus Kristus gāja pa sarkano juru. Tris rozes

viņš nesa savā rokā -ļ-. Ta veena sadega, -ļ- ta otra pazuda -ļ-

un to trešo viņš paturēja savā rokā-f-. Tā sai rozei vajaga

pazust drizi. Amen. (3 reizes sakāms). (Cēsis XI.)

7. Pret balto rozi: Jēzus eet pa juru, četras rozes rokā:

veena sarkana, veena zila, veena balta, veena pazuda. Kur es

viņas likšu; es viņas likšu tris engeļu speķos. Tur naks Jēzus

engeļi, tee so rozi pērs, tee sautis visas rozes. Izdilsti kā vecs

mēness, sakalsti kā purva needra. Deevs

Augstais, stāvi klat! (Grašu muižā XI.)
8. Musu miļais Pestitajs, Kungs Jēzus Kristus gāja pa

ūdeni un pa smiltim. Viņa rokā bija 3 rozes: veena iznika,

veena izsika, trešā pazuda. Tā ari Tev būs pazust eeks ta

vārda Deeva v. t. j. pr. Amen. XI.

9. Tris lillā rozes aug uz Kristus kapa: pirmā balta, otra

sarkana, trešā likās pee zemes un palika nost. (Jāskaita 9 reizes

cauri). Eeks ta vārda Deeva v. t. j. pr. (Ēvele XI.
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10. Saule, zeme, debess, zvaigznes, Deevadels, svētais

Gars palidzi man to cilvēku paglābt un tas sāpes noņemt.

Musu Jēzus gāja jurā, 3 rozes roka. Tās slimās eemetis jurā
un to veselo atstāja pee manim. Marija, Jēzus mate, palidzi

sāpes -ļ-. Amen, amen, amen. (Ēvelē XI.)

11. Musu Kungs Jēzus Kristus gāja grūtu ceļu, viņam

bija tris asins akas rokā. Veena viņam dzeedinaja, un to trešo

viņš veselu darija. Tā es tevi ari lūdzu eeks ta vārda Deeva

v. t. j. pr. Amen. (Ēvelē XI.)

12. Musu Kristus Jēzus staigāja pa juru. Viņam ari bija
3 rozes: veena savita, otra sakalta un trešā iznika. Ja, sis

cilvēks ir pec laika dzimis un tai vainai būs pec laika veselai

tapt. Amen. (Ēvelē XI.)

13. Veens ķeniņs brauca pa juru un zemi; tam bij sešas

rozes rokā: tris baltas un tris sarkanas. Divas pirmās viņam

dura, otras viņam pārlūza un tās trešās divas dara sis kaites

veselas. Tadeļ eeks ta vārda ta Trisveenigā lai paleek visas

rozes veselas, tāpat tās baltās, kā tās sarkanās! Un J. N. E.

J. D. J. E. N. Amen (3 reizes). (Ēvelē XI.)

14. Eeks ta vārda Deeva v. t. j. pr. atstajees no sejeenes

tu nešķistais gars, un dodi veetu tam svētam Garam! Ņem to

svētu krusta zirni pee tavas peeres un tavas krūts -ļ—ļ—f- par

zirni, ka tu caur to krustā sisto Kristu esi izpestīts! Ak

visu valdigais Deevs, Tu Tevs musu Kunga J. Kr.! Es peesaucu

Tevi par so kalpu, kalponi jeb bērnu, jeb par citu kadu raditu

leetu, kam Tavas kristigas dāvanas vajaga un Tavu muzigu
zelastibu caur to atdzimšanas eegribu uzņemt. To, Kungs,

un kad Tu esi sacijis: ludzeet! tad dāvini, ak Kungs, to dāvanu

tam kalpam jeb tam bērnam, kas ludz! Leec pee Tevim atrast

žēlastības un atveri tam, kas zelastibu grib, ka tas to muzigu

svetibu, to debesķigo nomazgāšanu dabu un eeks tās solitas

dzivibas nak caur Jezu Kristu musu Kungu! Amen -ļ—|—f-.
Es peekodinaju tev, tu nešķistais gars, eeks ta vārda Deeva v.

t. j. pr., ka tev būs atstatees no sa kalpa kalpones Jēzus Kri-

stus vārdā! Amen -f- ++. Rozabila Alebabak+++• (Ēvelē XI.)

15. R. 0. L. 16. B. I. L. L. A. 17. A. L. L. A. 18. P.

A. S. 0. N. Eeks ta vārda Deeva v. t. j. pr. Amen. (See
vardi uzrakstāmi). (Ēvelē XI.)
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16. Rakstāmi rožu vardi:

ROSA

PI S A

AL B Z

P 0 L AR. (Ēvelē XI.)

17. R. 0. S. A. B. I. L. L. A. A. L. L. A. P. A. L. 0

N. Eeks ta vārda Deeva v. t. j. pr. (Ēvelē XI.)

18. R. 0. I. A. P. Z. Z. A. A. Z. Z. Z. I. P. A. S. 0

P. R. 0. U. S. L. U. (Ēvelē XI.)

19. S+A+ T + O + R-fA-fR + E-fE-f-T + 0

-fT + E + N+ E + T+ E + R + A + R+ O + T + A

-f S. (Ēvelē XI.)

20. A. M. 0. E. S. A. T. 0. E. M. I. L. 0. A. E. E. P.

0. 0. L. I. M. T. E. N. E. T. K. 0. M. A. 0. P. E. R. A. E.

0. T. A. S. Eoze, Lice, Lila, Nela ++ +. (Ēvele XI).

21. Tris eljas auga uz musu Kunga Jēzus Kristus kapa.
Veeuu sauc par Tilla, otru sauc — Cilla, trešo — Unpazude.
Eeks ta vārda Deeva ta Teva -f- v. t. j. pr. ~f Amen -f Amen

+ Amen +. (XI.)

22. Roze kosa, jauka, stāvi dārziņa; roze melna, nolādēta,
stāvi tagad, dilsti! Deeva Sv. Gara acis tevi neskata, nolādēta,

ļauna tu esi! Ej nost, nolādētā, no Jāņa (vārds)! Amen -ļ-

sveti beigas! Amen -f- (XI.)

23. Rozit Pillā -f- Attei -f- Posur -f- (Sos vārdus runa

rozei virsū, jeb raksta uz zilu papiru, kurs leekams uz rozi). XI.

24. R. 0. F. A. P. I. L. L. A. A. L. L. I. P. A. F. 0

R. (Jāraksta uz papira un jaleek uz rozi). XQ.

25. XRXOXFXAXPXGXZXAXLXBX

IXī> XAXFXOX- (Jaleeto kā A1» 24). XII.

26. Pret mazo rozi: Tris svētas rozes, veena auga, otra

plauka, trešā vita. Eeks ta vārda Deeva v. t. j. pr. + Amen,

amen, amen! (XIV.)

27. (Jāvelk vainai apkārt ar roku un jāsaka 3 reizes) :

nind, nind, nind. (Tad jāvelk 3 reizes krustiski pari un jāsaka):

dint, dint, dint.
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28. (Ar sarkanu kritu jāuzraksta uz zila papira)
p

A Z

G R

A 0

P P

A A

G T

A 0

T R

0 (XVI.)

29. Preeks rozēm gauzam augstas tās debesis, gauzam

sarkans tas vejs, gauzam ir miroņu. Es vārdoju un runāju pret
rozi un auksto brantu. Eeks ta vārda Deeva ta Teva. (XIX).

Pret brantu.

1. Ta Deeva mate gāja caur zemi un nesa brantu savā

rokā, bet tas brants viņai pazuda. Eeks ta vārda Deeva ta

Teva ++ + a. t. j. pr. Amen! XI.

2. Jānis gāja par zemi. Jēzus Kristus runāja un sacija:
Deevs svēti so brantu! Eeks ta vārda Deeva ta Teva -\—|—\-

u. t. j. pr. Amen! XI.

3. Brants, izej iz tās meesas smiltis! Eeks ta vārda

Deeva ta Teva -ļ—ļ—ļ- v. t. j. pr. Amen. XI.

Pret edeju (jeb āderu tarpeem).
Jēzus brauca pa tirumu uz Abraama maju; pa tirumu

viņš brauca tris braukšanas un tad atrada tris tārpus: tas pir-
mais balts, tas otrais melns tas trešais sarkans; tee paleek visi

veens. Lai tas leekas zeme un paleek miris eeks ta vārda

Deeva ta Teva -j- v. t. j. pr. -f- Amen --}-• (XI.)

IV. Nervu slimibas.

Pret galvas sapem.

1. Tās atslēgas Zālamans atsauca un apzvērēja tev caur

teem sveteem vardeem; apzvērēja tev ar viseem gareem un

svetakajeem vardeem: Panru, Tev, Mathron. Es apzvēru tev

caur Jezu Kristu, Elgiar, Ceiriam, Amobu, Bnev, Mathon, Joi-

nis, Zena o Eris, Teiam, Main, Abens, Zondoin; es apsaucu

tevi caur Linfel, Zolomenis, Zardin, Gardu, Mis, Joneardon,

Amathen, Athon, Pētera grāmatu, Hon, Aras, Atis, Zarnu, Bifu,
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Minep, Zin, Ren, Doha, Dirtaru, Lestirpanetes. Grlab mani,

Kungs, no ta eenaidneeka Digro! Amen. (XI.)

2. (Variācija no 1.): Tas atslēgas Zālamana es atslēdzu

un apzvērēju tev (vārds) caur teem sveteem vardeem, apzvērēju

<saur sveteem gareem un viņu sveteem: Pama Mathon; un es

tevi apzvērēju caur Jezu Kristu un Elgiur Nacaredz Evirion

Amabuam Rreum Altton Jojnis Senna Christum lerrimon obon

Sandain; es apzvērēju tevi caur sin jeb Saloemo nis Serden

gardamij Et JanevedonAmathenathon Seltragram tam atrosotes

A Sama reisa min eipets S. Simren drou Dirtara Saitirp ennates.

Kungs glabā mus no ta eenaidneeka digna! Amen. (XI.)

Pret ļaunumu, arpratibu, krampja slimibu, kritamo

kaiti un vēja bultu.

Es nodzenu, Anna (Pēteris v. t. j. pr.), nešķisto lāstu, vēja

bultu, kaula ģikti, uguns krampi ar trisdeviņām Jēzus engeļu

garigām lodēm, ar trisdeviņām vara slotam, ar trisdeviņeem

purva kokeem, ar trisdeviņu debessengeļu spekeem. Viss nesķi-
stums, izdilsti kā purva needra un kā vecs mēnesis, a a a, d

£t £L 3. j33 3. Deevs Augstais, stāvi klat! (3 reizes jāskaita).

(Cesvainē XI.)

Pret menesserdzibu.

Tira, tira Pētera meesa, tira dvēsele. Deeva engeļi so

serdzibu pārplēs, par vara setu parsveez, engels to aiznes.

Deeva vardi nosveez visu serdzibu, lai ta izdilst kā vecs mēne-

sis, sakalst kā purva needra. a a a, a aa, a aa. (Tris reizes

jāskaita). (XI)

Dzelžu vardi.

(Jārunā, bikses nost velkot; pee tam jāvelk dvaša uz eeksu).

Dzelžu vardi, dauzu vardi. Seeta (?) tecināšana, asins izleesana

++ +• (XI.)

Pret sap cm.

1. Kristus bija pee krusta peenaglots. Kristus ir no

krusta vaļām. Eeks ta vārda Deeva ta Teva -ļ—ļ—ļ- v. t. j. pr.

Amen. (Cēsis XI.)

2. Musu miļais Pestitajs bija eevainots lidz nāvei. Viņam

nesāpēja, viņam netuksa, viris ari nejuta nekādus grūtumus.

JEeks ta vārda D. t. T. -f -p- + v, t. j. rr. Amen. (Cēsis XI)-

3. 1 2 3 4 5 6 7 8 9 Kal Kali Ka Kala Māras

1 2 3 4 5 6 7 8 9 Kal Kah Kala Mares

12345 6 789 Kala Māras un lai izdilst kā vecs

3*
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mēnesis spidedams Amen, Amen, Amen. Lai nu Deevs tas

Kungs nak paliga! (Ēvele XI.)

4. Ceets ir tērauds un akmins. Tik taisni ka mate Marija

pee grēka kalna sedeja, Kungs Kristus, es lūdzos, lai tās sāpes

paleek meerā! Eeks ta vārda Deeva v. t. j. pr. Amen. (XII.)
5. Melns krauklis gaisā skraida,

Melnas asins laistidams;

Pameteeti dzelžu krustus,
Lai pilite nepilēja! Amen -ļ- Amen -ļ- Amen -ļ~- (XII.)

Kad nolādēts cilvēks.

Deevs Tevs nac tad nu man paligā pee ta vaja nevesela

Jēzus Kristus, Deeva Dels, palidzi man, zeligais Pestitajs, to

vāju meesu apraudzit! Es nezinu, no ka viņa meesa un asins

pārņemta — no leekām sapem, vaj ļauna eenaidneeka, vaj ne-

zeliga gara, vaj no Tevis Pasa Teva, Dela un Svētā Gara. Es

jus saucu un slavēju, lai jus viņa meesu un asinis dzeedinatu.

Ja jus esat savu riksti pacēlusi par to melmeņserdzigo, tad

dzeedini, ak Kungs, lūdzu Tevi Deevu Tevu, Delu un Sv. Garu.

Amen. Cesvaine (XII.)

Pret cc dzirdisanu.

Nolādēts, es tevi meklēju ar Deevu to Tevu, nolādēts, es

tevi meklēju ar Deevu to Delu, nolādēts, es tevi meklēju ar

Deevu to ceen. Sv. Garu un dzenu to nešķisto projām ar to

Sv. Trijadibu! Deevs T., Deevs D., Deevs Sv. G. Amen.

(3 reizes jāskaita). (Cesvainē XI.)

V. Seeveešu slimibas.

Pret asiņošanu menesreizās pee seeveetem.

Asins, asins! Deeva engels, (stāvi. Ref.) garigi klat!

Cirtu zelta (tiltu. Ref.), pats pareedams, es aizslēgšu vara

vārtus: ne pilite netecēs. Amen. (9 reizes). (Ar sarkanu dziju

jaseen tris mezgli ap labo roku un tris ap kreiso kaju. Viss

pants jāskaita 3 reizes). (XVIII.)

Pee dzemdēšanas.

1. Palidzi Mara, zelta jumprava, sai dzemdēšanas laika —

es lūdzos Tevi un slavēju sai stundiņā un britiņā — so dveseliti

dzemdēt. Izsķinat jus tos celiņus, leelas sāpes un vaimanas!

Palidzi Tu, Deevs un Tevs, Marija, lai stāv pee manim, Deevs
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un Tevs un iniļā Marija ar saveem stipreem engeļeem lai izšķir

musu celiņus! Amen. (Ēvele XI.)

2. -ļ- B -ļ- J -ļ- utes -ļ- Bentus -ļ- ņuent -ļ- Lebes -f- Mana

ņemt. Jēzus, Maria, Jāzep! Tu, seeva, dzemdē eeks Jēzus

Kristus sveteem vardeem -ļ- Amen -ļ—|—ļ-, (27 reizes jārunā

uz seevas krutim). XI.

Matēs vardi.

1. Pret krusu saj cm jeb dzivibas matēs valdisanai: Jēzus

vārdā, Anna (jeb Leena v. t. j. pr.), krusu dzislas, sirds krūts

sāpes es saturu ar triju engeļu spekeem. Jēzus vārdā visas

sāpes izdilst, kā vecs mēnesis, kā purva needra sakalst,

a a a, a a a. Deevs Augstais, stāvi klat! (Cesvainē XI.)

2. Preeks „kodra" (?) jeb vēdera sāpes vaj matēs vainas:

Matēs vaina, labā matēs vaina, asins matēs vaina, visa ej atpakaļ
eeks tavas veetas, citādi tu vel meesu un asini kapā guldisi!
Eeks ta vārda Deeva v. t. j. pr. (3 reizes jāskaita). (Cesvainē XI.)

3. Matēs vaina, grūta kaite! Esi savā veetā, tā ka matēs

mātei Marijai bija sava veeta, — citādi tu eevedi cilvēku kapā.

Mate Marija dzemdēja delu, kura vārds Jēzus Kristus, preeks
kura lokās visi ceļi; tam ir spēks palidzet eeks Deeva ta Teva

-ļ- v. t. j. pr. -f" Amen -f- Amen -ļ- Amen. (XI.)

4. Es tevi peeludzu, mana miļa māmiņa, guli savā veetiņā
ka juras akmentiņš gul; nerūci kā cuka, nekurksti kā vista. Tu

tupi savā ligzdiņā un paleec mazāka un lenaka! Eeks Deeva

ta Teva +v. t. j. pr. Amen -ļ—ļ—ļ-. (XI.)

5. Pakruts mate, dzivibs mate, Deeva mate. ej savā veetā!

Eeks ta vārda Deeva ta Teva v. t. j. pr. -ļ- Amen -(- Amen -f-! (XI.)

VI. Bernu slimibas.

Preeks mazeem berneem visparigi.
Palidzi nu tu, zeligais Deevs un Tevs, J6zus Kristus, tas

vajās meesiņas tirit un sķistit no visām nesķistibam uu bisanam,

no dusmibam, no visām klickam un nelaimēm! Dod to, zeligais
Deevs un Tevs, dod Tu plaukt un zaļot, nedod vist un kalst!

Amen, Amen, Amen. (XI.)

Slimu bērnu mazgājot.

1. Atstajees tu, nešķistais gars, no Leenes kristiga cilvēka

asinim! Atkapees sātan, jo rakstits stāv: tev bus Deevu to

Kungu miļot un tam veen kalpot! Jēzus Pestitajs ir tās pasaules
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grēku nesējs. Jēzus ārstē preeks mums grēku berneem, tas lai

palidz arstet visas vainas, visas sāpes no Leenes kristīga cilvēka,

asinim. Atkapees, sātan; atkapees sātan; atkapees sātan! Tev

bus Deevu to Kungu miļot un tam veen kalpot (3 reizes jāskaita,,
tad: Amen.) (Cesvainē XI.)

2. Asas sāpes, "atstajatees! (3 reizes jāsaka, tad saka:

Amen. Tā jāatkārto 3 reizes no veetas, bet elpas nav briv

vilkt.) (Cesvainē XI.)

VII. Lopu slimibas.

Leesas vardi.

Leesa rimstees, leesa stajees! Es tevi raušu caur erksķu

krūmu, caur ozola celmu. Tā kā Jordana upe ir stajusees, ta-

tu apstājees. (Jāskaita 9 reizes). (XI.)

Pret „caursausanu" pee lopeem.
1. (Kad lops vaj zirgs „ir ar caursautu", tad nogreez tani

vidū lopam spalvu, leec to ar drusciņu biszāļu flintē, kopām ar

dzīvsudrabu, un saki): Ta lai tava sprakle teek sašauta, kas tam

lopam ir savis! (XI.)

2. M. A. S. T. P. A. S. T. E. M.

A. S. T. D. E. M. E. T. M. E. S.

T. I. S. A. W. S. T. G. W. I. N. 0

Gaveter, Mest duc 13 ik okimbien Peniohms Zariņ. (XI.)



D.

Svetā gramata jeb Gendija.





I.

Gadam ir 42*) nelaimīgas deenas. Cilvēki, kas sais deenas

saslimst, reti veen ceļas.
Tādas deenas ir:

Janvāri — 1. 2. 11. 12. 18.

Februāri — 8. 15. 17.

Marta — 1. 3. 12. 13.

Aprili - 1. 3. 12. 13. 18.

Maijā -8. 10. 17. 30.

Jūnija — 1, 7. 21

Jūlija — 1. 5. 6.

Augustā — 1. 3. 17. 18.

Zeptembri — 3. 12. 15. 30

Oktobri — 15. 17.

Novemberi — 11. 17.

Decemberi — 1. 7. 11.

Bērni, kas sais deenās peedzimst, ilgi nedzivo, un ja dzivo

tad nelaimīgi. Cilvēki, kas sais deenās laulibā dodas, kopām

nedzivos; ja tee tomēr dzivos, tad nesaderībā un trūkumā.

Sis deenās nedrikst neveenu lopu aizkārt, nedz kadu seklu

set, nedz stādu stadit, nedz uz talu ceļu dotees, jo viss, kas

sinis deenās teek eesakts, neizdodas un ir bez svetibas.

Starp sām 42 deenam 7 ir visnelaimigakās. Bērni, kas

tais deenās peedzimst, mirst breesmigā navē. 3. martā ticis

musu Pestitajs pārdots**); 1. aprili Jūdas peedzimis; 1. augustā
velns no debesim nomests; 17. augustā Deevs Kainu nolādējis

un aizdzinis***;; 15. zeptemberi Deevs Ādamu un Eevu aizdzinis

un cusku nolādējis; 30. zeptemberi — kad tam ļaunam ķēniņam

Varaum peesitās nelaimigā stunda; 1. decemberi Zodoma un

Gomora tika sadedzināta.

*) Veenā' variācija gan stāv rakstits, ka esot 46 nelaimīgas deenas; bet tai pasji

bija pateesiba tikai 45 uzskaititas. Tas pārejas 3 deenas uzņemtas skaita ari aiz mise-

jumeem, kuri bija veegli peeradami, salidzinot man peeejamas svētas grāmatas veenu ar

otru.

**) Variācija: Ijabs nolādēts ticis.

***J Velns no debesim nomests
— variācija.
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Sis ziņas un stāsti atrasti kada grāmatiņā, kas no Deeva

ar engeli Miķeli no debesim sutita paganeem eeks, Ostai*) treju
ķēniņu deenā 1702. gadā kā maciba no ta miļā krustā sistā

Pestitaja, kad tee vaid, vaj kad teem slikti klajas, lai tee turētos

pee sava Pestitaja. Si grāmatiņa 1704. gadā drukāta ar zelta

burteem un atrodas Miķeļa baznicā eeks Ostai**) un top saukta

Gendija***). Viņa tur kā balodis lidinājās un no daža, kas pec

viņas sneedzās, ta sargājās, bet pee daza,f) tā speedās klat un

pate atvērās vaļām. Un tur bija lasāms: „Jums būs ticēt, ka

es so grāmatu ar savu deevisķu roku esmu rakstijis. Kas

svētā deenā strādā, tas ir pazudināts cilvēks; un to es jums

paveļu, ka svētās deenās jums nebūs nekādu darbu darit, ne

mājās, ne mezā, ne ari pee jusu roku darbeem. Jums būs

tikusi baznicā eet un Deevu lugt jusu vaigā! Negreezafc matus

un noskrūvējat ar lepnibuff) • Jums būs pastāvību ar savu

tuvāku turēt un ar nabageem savu maizi dalit!

Nedarāt kā tee nepratigi lopi! Es jums paveļu nedēļā

sešas deenas strādāt, bet septito svetit, baznicā un mājās Deeva

vardu kļausit vecam un jaunam! Ja jus tā dariseet, tad gribu

jus sargāt, bet ja jus to nedariseet, tad es jus peemeklesu.
Nezvērat pee mana vārda, nekrājat zeltu un sudrabu, nedzenatees

pec meesas karibam! Tikdriz es jus celis, tikdriz varu ari jus

saberstm). Neveenam nebūs otru nokaut, ne ar rokam, ne ar

darbeem, jeb skādi darit! Nepreecajatees par savu mantu un

bagatibu! Godājat savu tevu un mati! Nedodat viltigu leecibu

pret savu tuvāku ! Kas sos manus vārdus tura, tam dosu savu

svetibu, bet kas netic, tas taps pazudināts uņ nekādas svetibas

nedabūs. Un kam si grāmatiņa ir, un kas to citeem nedod,

tas ir nolādēts cilvēks un no kristigās draudzes un mana varenā

speķa atstats. !So grāmatiņu būs veenam no otra norakstit!

Un ja tev ari tikdaudz grēku butu kā smiltis jūrmalā un kā

zvaigznas pee debesim, tee tapspeedoti. Ticat visu, ko es jums

saku; bet kas netic, tam būs mirt ar viseem grekeem! Atgree-

zatees no grekeem, tad jus netikseet soditi, jo es jums pastara

*) Variācijas: Olsteine.

**) Variācija: „atrodas Miķela baznica pee Seidon eekg Olstein . .
.

***) Variācijas: Gandija, Grahdogija. Vārds Grahdogija lasāms manuskripta, iz

kura izrakstīta variācija 2. peezime.

t) Varia:ija: „Bet pee daža, kas to gribēja norakstīt, ta speedas."

ft) Variācija: „Nekulatees ar lepnibu."
ttt) Variācija: „gast".
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deenāatprasīšu un jus neneeka nevareseet atbildēt preeks saveem

grekeem!
Kam si grāmatiņa ir mājās jeb kas to pee sevis nesā, tas

nekad perkoņa laikā netiks skadets, ari tas no ūdens un uguns

glabsees, jo si grāmatiņa tādus augļus nesis. Ja kada seeva so

grāmatu pee sevis nesā, tad ta teicamus augļus nesis un tee

kļūs mani miligi un preecigi augļi.

Turat, turat manus baušļus, caur manu engeli Miķeli virs

zemes sutitus!

II.

No tām 12 ciltim pirmā ir Rubeņa cilts. No sās cilts ir

tee bijusi, kas to Kungu un Pestitaju dārzā saņēmusi un ļoti

situsi, un par tadu grēku tai ciltei ir leelas sodibas un lāsti.

Pirmā sodiba ir ta: ko viņi aizkar, kad vel salst (?), tas 3 dee-

nas nokalst. Otrā sodiba: viņeem darbs neizdodas, un kad viņi

nomirst, uz viņu kapeem neaug zale.

Otrā ir Simaņa cilts. No tās cilts tee celusees, kas to

Kungu un Pestitaju krustā naglojusi, par ko tai ciltei leela

sodiba: ikgadus veenu deenu tai tek asinis no rokam un kajam.

Trešā ir Levita cilts. No tās cilts tee celusees, kas to

Kungu un Pestitaju apsmējuši un neevajusi, par ko tai ciltei

tada sodiba, ka ik gadus no viņas ļaudim 30 cilvēki teek nokauti.

Ceturtā ir Judasa cilts. No tās cilts tee celusees, kas

tam Kungam un Pestitajam viņa svētā vaigā spļāvusi un situsi,

par ko tai ciltei tada sodiba, ka tee, kas no istās Judasa cilts,

nevar par savu barzdu pārspļaut, bet spļaudekļi krit mutē

atpakaļ.
Peektā ir Dana cilts. No tās cilts ir tee celusees, kas

par ta Kunga un Pestitaja svarkeem kauliņus metusi, kureem

lai tee peederetu, par ko tai ciltei ik gadus 15. martā no rita

lidz vakaram asinis jāspļauda, un tās asinis nak no vaiga.

Sestā ir Navtala cilts. No tās cilis tee celusees, kas to

Kungu un Pestitaju pee staba situsi un ar riktem sautusi, par

ko tai ciltei ikgadus 24. martā 100 brucites pee meesam izceļas,

no kurām asinis no rita lidz vakaram skreen.

Septitā ir Gada cilts. No tās cilts tee bijusi, kas tam

Kungam un Pestitajam erksku kroni pinusi no 13 zareem un

lidz kaulam viņa svētā galvā spraudusi, par ko iai ciltei tads

sods, ka ik gadus 25. martā pee viņas meesam 13 trumi izsitas

ar leelām sapem, un asinis uz zemi tek.
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Astotā ir Azera cilts. No tas cilts ir tee celusees, kas

uz to Kungu un Pestitaju brēkusi: „Viņa asinis lai nak par

mums un musu berneem!" Sods viņeem par to tads, ka katru

mēnesi ar leelam sapem asins speezas no viņu meesam veselu

nedēļu un viņeem ir nelaba neganta smaka, ka viņi bez kristitu

asinim nevar iztikt un kad tas dabu, tad smaka pasud.
Devitā ir Izasara cilts. No tas cilts ir tee bijusi, kas

tam Kungam un Pestitajam pliķus situsi, par ko tai ciltei par

veselu plaukstu labas rokas ir isakas par kreisajam.
Desmitā ir Zebulona cilts. No tās cilts celusees tee, kas

savus bērnus cuku kuti kad tee citi judi to Kungu

Pestitaju vedusi garam uz Anasu un Kaivasu un bijusi tā

eemaciti brēkt un kveekt, kā cūkas. Tad tee judi prasija:

„Saki mums, kas tur brec?" Tas Kungs atbildēja: „Teeirjusu

bērni, deli un meitas!" — „Nav teesa," judi atkleedza, „tās ir

cūkas!" — Tad tas Kungs sacija: „Kad tās ir cūkas, tad lai ari

par cukam paleek!" — Par tadu nozeegumu tās cilts judeem
ir 4 zobi kā cukam un cuku smaka.

Veenpadsmitā ir Jāzepa cilts. No tās cilts tee bijusi, kas

musu Kungam un Pestitajam naglas kalusi un to Kungu pee

krusta situsi, un veena seeva sacijuse, lai tās naglas labi strupas

kaļot, lai tam Kungam vairāk sapetu. Par tadu padomu visām

seevam no tās cilts lidz sodeen tada sodiba, ka viņām, 33 ga-

dus vecām tapušām, iknakts meegā pilna mute tarpeem.

Divpadsmitā ir Benjamiņa cilts. No tās cilts tee bijusi,
kas to Kungu pee krusta koka ar etiķi un žulti dzirdījusi, par

ko tai ciltei tads sods, ka viņi nevar uz augšu skatitees, teem

arveen slāpst, un kad viņi runāt grib, tad teem mazi tārpiņi
no mutes arā lec.

Si grāmata ir no manas rokas rakstita, par to jus sargatees

no grekeem, to svētu deenu svetat un deevbijasanā dzivojati

tad jus to debesu valstibu eemantosat; bet ja to nedarisat, tad

jus sodisu ar uguni, meri, badu un karu un manu muzigu sodibu.

Es eesu ar savu karogu no veenas pilsētas uz otru un tad ta

meita celsees pret mati, brālis pret brāli, masa pret masu un

veena pilsēta pret otru, un tad es savu roku no jums atraušu

un jus deļ netaisnibas sodisu, ari pats jus eenidesu, ar zibeni un

pērkonu un divpusigu asu zobenu uz zemi nobraucotjus sodisu

ar savu pasauligu dusmibu deļ netaisnibas un tadeļ, ka svetdee-

nās stradaje?t. No tēvišķas milestibas es jus pasargājis, citādi

jus butu nolādēti tapusi. Es jums paveļu, vecam kā jaunam,
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baznicā eet un savus grēkus no sirds nozeļot, lūgšanai ticēt,

savam tuvākam grēkus peedot! Sargatees, ka neapsmejeet

nabaga cilvēku, bet palidzat eenaidneekam, kam grūti klajas!
Kas sai grāmatai netic, tas muzigu dzivosanu neeemantos,

bet kas so grāmatu sev klat nesis un otram lasit un norakstit

dos, tam lai butu grēku bijis, kā zvaigznes pee debesim jeb
kā smiltes jūrmalā, tam tee taps peedoti. Bet kas so grāmatu

redz un nenoraksta un savā majā netura, tam nekādas svetibas

nebūs, un ari tas, kas viņu norakstijis un citam nedod lasit,

taps nolādēts. —- Es jums paveļu manus baušļus turēt, kā jus
Kristus ir macijis. Eeks ta vārda Deeva ta Teva -ļ- Deeva ta

Dela -f- un Deeva ta Svēta Gara -f- Amen -f-

Kas §o grāmatu sargā un pee sevim nesā, tam nekādi

peeladeti riki nevar kaitēt. Si grāmata sargā no zagļeem un

slepkavām, un .visas grutibas caur seem musu Kunga Jēzus

Kristus vardeem var pārspēt. Zobenus un navigus rikus caur

so grāmatu var apturēt un visas redzamas un neredzamas varas

paleek meerā caur musu Kungu Jezu Kristu, kas mani un tevi

raclijis, kas par mani ceetis un miris, -ļ- Caur to svētu kristibu

paleek meerā redzamas bruņas, -ļ- Deevs lai mums ir zeligs, tas

visuspecigais, ka tee uz manim nenāk caur to apstiprināšanu
ta Svētā Gara -ļ- Amen -ļ-.

Kas seem vardeem netic, tam tos vajaga uzrakstit uz kādas

cedeles un to apseet suņam ap kaklu un tam šaut; viņš, suni

netrapis, eeks ta vārda Jēzus Kristus, kas taisni dzivo. Deevs,

es apzvēru, ka sķeps un bruņas tam, kas sai grāmatiņai tic,
nekādu meesigu kaiti nedaris: es, Deevs Tevs -ļ- Deevs Dels -ļ-

un Deevs Svētais Gars -ļ- stavesu visur klat, ka nekāds navigs

sķeps neka nevarēs darit. Deevs Tevs, stāvi starp visam bedam.

Amen. See ir tee vardi:

B + D + Z-fW + X + Z + X + B+ D + Z + 0 f X +*)
Amen.

Tas Gars lika sos vārdus rakstit, kad kādam asinis no

deguna tek, jeb kad viņš nobrinots, tad lai viņš so grāmatu
virsū leek, tad viņam asinis netecēs ; bet kas to netic, tas lai

raksta sekosus vārdus uz nazi un ar to lai eedur kādam lopam,
tad tam asinis netecēs: Bin -ļ- Kristus -ļ- Bērtus -f- Nonin -f-
Sebuska -ļ- Maronet -j- Jozus -f Marija -f- Jāzepa -ļ- Seto +**).

*) Variācija: B + D +Z4-W + X + Z + K+ B4 D + Z4-0b + Z+.

**) Variācija: Bin +Kris'.us 4- Ber:uh+ Konin + Sebus 4/- Maonel + -j-
Marija -ļ- Jāzeps 4- Sele +.
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£cc vardi ir preeks viseem cllvekeem svēti raksti no

Svēta krusta sistā Pestitaja. 185. gadā atrada so rakstu uz

viņa kapa, un kad ķeizars Kārlis uzņēma Franču zemi, tad

viņam to dāvināja, un kad viņš tur eenaca, tad viņš to lika ar

zelta burteem drukāt. Kas so lūgšanu prātā tura un klausa un

ari musu Tēvreizi, musu Kunga Jēzus Kristus ceesanu un mir-

šanu skaita, tas nekādā sliktā nave nemirs. Kad kādai seevai

bērns dzimst tad viņai vajaga so grāmatu pee sevim turēt,

tad viņai tas auglis veeglaki noees, un kad tas bērns dzimis,
tad tam so grāmatu vajaga labajā pusē likt, tad viņš no nelai-

mes bus pasargāts. Un kas so grāmatiņu maju no mājas nes,

tas būs svetigs, bet kas viņu neveenam nerada un nedod, tas

būs nolādēts. Kur si grāmatiņa ir, tur ne uguns grēks ceļas,

ne ari pērkons eesper. Un kas seem vardeem un raksteem

netic, tas tani deenā preeks miršanas redzēs kadu zirni no

debesim. Amen -{-.
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Par Latveesu pavasara deevibam.

No Mag. J. Lautenbacha

Tas visleeliskakais un dziļākais, ko sava jaunibā visnotaļ
tautas gars bernisķigā prata un ticibā dzejiski ražojis [un [prā-

tojis, ir bez saubisanas deenas-, gada- un muzibas-mitus. Un

ka saules lekšana visos laikos darijuse uz cilvekeem arweenu

leelaku eespaidu nekā viņas taļaka gaita pusdeenā un vakarā,

tā, ari pavasaris arveenu vairāk gaidits un putneem un dzejnee-
keem apdzeedats, nekā jebkura cita gadskārta. Nu ari nav ko

brinitees, ka tiklab saules lekšana kā [pavasaris no laika gala

vesti sakarā ar tām visskaistākām deevibam, kā: musu Saules-

meita, Austra; Leišu Saules dukte, Ausra; Indeesu Ūsas; Greeku

rozpirkstainā Eos (£osoßxgčtoXos "Hw<;); Latiņu Aurora v. t. pr.

veenkart un Darzu-mate, Lauku-mate, Krumu-mate, Mezu-mate,

Puķu-mate, Usiņs, Pergrubris, Pusaitis v. c otrkārt. Un sirsnigi
ludz Pērkoni, lai tas pavasari jele veenu no saveem deleem

atved sai zemē:

„Es tev lūdzu, Perkoniti,

„Atved veenu sai zemē,

„Lai tas mani palidzeja,
„So ariņu tricināt." (Taut. dz.)

Gan neparādās Latveesu gada-mitus tā pilnigi tautas dzeesmās

jeb dainās kā tas ir ar deenas-mitu, tomēr teikās un pasakās viņš

sastopams jo dažādos variantos.

Ta leela ideja, kas no pasaules sakuma pārņemlauzu ciltis,

ir labdarisanas, glābšanas jeb pestisanas ideja. Leelo labdari,
leelo glābēju, pestitaju gaidijusas un pec ta ilgojušās visas

tautas. Un visas viņas ar to saistījušas tikai savu laicigo lab-

klājību, savas zemes, sava pilsēta, savu lauzu glābšanu no

eenaidneeka, breesmoņa; (Indeesu) Vritra-Vala, (Greeķu) Posei-

dona sutita juras nesanķa, Mina vērsa (Minotaurus), (Latveesu)

Tiva, puķa, nelabā, ļaunā, Vella un ka tas vel saukts, nesaukts.

Visu tautu epos, kā viņu grāmatu grāmatā, apdzeedats sis leelais

labdaris, glābējs, meesigais, laicigais pestitajs. Izraēla bērni,

pr. p., bija no laiciga mesijas tik pilni, cerēdami, ka ļāim. tos

4
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jāatsvabina no Romeesu jūga, tā ka tee nespēja vairs saņemt

isteno, pateeso pestitaju, kurs nenāca vis ar pasaules varu un

teem nesolija nekādu laicigu labklajibu. Un Greeku zinātnē —

augstā gudribā (cpcAoaocpca) sis glābējs (aarcr.p) un si glābšana

(aorcy]pta) top par eeverojamu atspaidu, kur sis glābējs pee stoi-

ķeem un vel par tiklibas preekszimi, par aocpog,

sapiens (gudro), pec ka ikkatram savā tikligā darbibā jāvirzās.

Gada-mitus pee Latveeseem atrodams jo daudzos dažādos

gabalos (variantos) tiklab teikās ka pasakās. Kas gan nepazitu

nostāstus par diveem braļeem, kuri abi izeet pasaulē, par zinā-

mām zimem" norunājusi veens no otra tad šķiras. Kamēr tas

veens driz pareet atpakaļ mājās pee teva tamer tas otrs pee-

dzivo dažādus atgadijumus: nonāk zemē, kur ik gadus jazeedo

pūķim (nelabajam, vellarn) veena dvēsele, lai tas nesamaitātu

zemi, neaisturetu ūdeni un tamlidzigi. Šoreiz taisni pasa ķēniņa
skaistai meitai kārta, tikt mestai puķa riklē. Jaunais varonis

izglābj meitu un zemi, breesmigajam ērmam nocirzdams daudzās

galvas, un apprec izglābto ķēniņa meitu. Pec kada laika viņš

dodas ar saveem suņeem jeb citeem kustoņeem medibās, uzdzen

kadu leelu breeza mati*J. Gribēdams to dabūt saut, viņš dze-

nas tai arveenu pakaļ, lidz kamēr ta viņu eeved tik dziļi mezā,

ka pedigi vakars eestajas un tik tums un slapjš metas, ka med-

neeks nevar vairs nedz uz preeksu nedz atpakaļ. Tas paleek nu

turpat, salasa zarus un uzkur uguntiņu. Te peenak kada veca

nosaluse seeva, lūgdamās, lai tai ļaujot silditees. Peelaista sil-

ditees, vecene pārvērs medneeku un ta zvērus, suņus par zileem

akmeņeem. Ta brālis no norunātām zimem parleecinadameei
ka nu nav labi, nak un izglābj brāli un ta zvērus no vecenes

burvibas.

Sise leela isumā atstastita Latveesu teika saskan ar tam-

lidzigām Greeku teikām par Andromedas izglābšanu caur Per-

seju jeb Hesiones izglābšanu caur Herakli un peeskan ari pee

Ģermāņu teikas, pec kuras Sigurds izglābj Brunhildi no leesmu

apņemta kalna, kur ta gul burvja meegu. Ar atgādināms se

pee Vācu pasakas par Erksķroziti, kā ari salidzinamas Vācu

tautas-teikas par jauno Siegfriedu**).

*) Pec Slavu teikām: lapsu. Sal. Potebņa: 0. MneMecKOMi. 3HaiemH hško-

Topnxt očpaAOß'B h noßipiH 119 I. p.

**) Sļis mitus ar eevits Bretoņu teiku virkne par Tristram un Isot. Sal. Mann-

hardta Antike Wald- und Feldkulte 55. 1. p.



51

Nesanķis, nelabais, kas grib aprit ķēniņa meitu, kuram ta

jazeedo; pūķis ar divi, trim, peecām, septiņām jeb deviņām un

pat divpadsmit galvām nav nekas cits kā zeemas milzenis, ļaunā?

nelabā gadskārta ar saveem daudzeem slapjeem, auksteem me-

neseem, nedēlam.

Jaunekle, dvēsele, kas ik gadus zeedojama, lai izglābtu
zemi no posta, nav nekas cits kā cilvekota jeb kā cilvēks do-

māta skaistā pavasara.

Jaunekles, ķēniņa meitas glābējs nav neveens cits kā

gaismas-saules varonis, kurs lidz ar zeemas-saules-greezi tuvojas,
lai pārvarētu zeemas puķi, zeemas milzu. Kad dažas Latveesu

teikas musu varoņus, dviņu brāļus, devē par mežsarga deleem,

tad sis apstāklis gaisi leecina par viņu radneecibu ar Greeķu

gaismas deevu, strelneeku jeb stopa savēju Apollonu.

Varoņa eemigsana ķēniņa meitas klēpi preeks ciniņa ar

breesmoni*j ir zeemas-saules nespeciba vel isās deenās. Siteeni,

grudeeni v. t. pr r ar kam ķēniņa meita nopūlas uzmodināt

gulošo glābēju, un viņas asaras, kas tam pedigi rit uz vaigu, gan

nav nekas cits kā pavasara vētras un pirmais leetus, kas kausē

sneegu un ledu.

Varoņa kazas ar izglābto ķēniņa meitu ir pavasara sakums,

zeedoņa mēnesis jeb musu tagadejee Jāņi.

Medibas mežā, purvā, kur papreeksu parādās breezu mate,

tad vecene ar apburšanu, eeved mus otrā gada-pusē. Pec va-

saras-saules-greezes aizeet gaismas varonis no savas ligaviņas*

Tumšais, slapjais purvs ir nelāgais, ļaunais rudenis, kur ceļi

izbeidzas, kur ugunij ar savu gaismu un siltumu nu jāstājas
saules veetā. Zeemas pūķis parādās atkal, nu kā vecene, kā

pern nokautā zeemas milzeņa mate un visas dzivibas nave.

Varonis un ta zvēri top caur vecenes aiztikšanu apburti par

zileem akmeņeem. Visa dziviba sastingst. Ledus jo gaisi uz-

līmējams zilajos akmiņos. Bet varoņa glābējs tuvojas, ta jau-
nakais brālis, vecākajam pārmaināmi lidzigs, jaunā gada gaisma
— saule sak lidz ar zeemas-saules-greezi tuvotees. Jaunais varonis

izglābjas no apburšanas caur tam, ka tas neļaujas no vecenes

aiztiktees, tai nedod no rokam arā savu pātagu, zobenu, t. i.

savu zibeni. Apburtais top no jauna atdzivinats. Zeemas ne-

labais, vecā sirmā, zobainā, ragana, zeema, top no jauna pārva-

rēta un mes eeraugam te veenkarsās teikās un pasakās leelisko

*) Pee Grimma pec cinina. Ta ari pec citam Latv. teikām.

4*
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apķerigo un dzejisko apcerēšanu par gadskārtu maiņu, kas tik

sajūtami aisteek cilvēku dzivi*).

Teesa gan, nav nebūt veegli, so mitu visos ta sikumos

pareizi izskaidrot. Tur var, zināms, driz veena — otra kļūda

eezagtees un nav jau leedzams, ka ar laiku teikas un pasakas

eejaukusees gabali, kas no sakuma tur nepavisam nav bijusi un

kas, zināms tees', ari nav celusees apkārtējās dabas dzejiska
uzķersanā. Rupigi salidzinot ne veen divi, tris, bet simteem

pasaku- un teiku-variantus no dazadeem laikeem un zemēm,

tik izdodas izlobit veco, pirmatnigo kodolu. Tak caur tadu

viru darbeem, kadi ir brāļi V. un J. Grimm, Kuns's, Svarc's

Mannhardts, Max Mūller's, Alfanasiev's, Potebņa un daudz citi,

stāv mitu izskaidrošanas teorija, salidzinamā mitu petisana ne-

apgāžami un drosmi.

Kā jau varoņu teikās, t. i. otrā mitu attistibas pakapeenā,

darbotajees se nav vairs pilnigi dccvi, bet cilvēki, jebšu vel ar

dažām parcilvecigām ipasibam. Tā pr. p. ir varoņu peedzim-

sana pa laikam jo brinisķiga: tee dzimst, vaj nu pec tam, kad

mate baudijuse kadu zināmu zivi, vaj no ķēves, lacu matites,

laumas, kas nak caur zara caurumu, vaj top no udeņa izzvejota

v. t. pr. Un visi see gadijumi aizrāda uz padebeseem. Zivs

kā udeņa dzivneeks aizrāda uz ūdeni. Ūdens mitos apzimē

arveenu mākoņus, leetu, debesu ūdeni. Ari kustoņi, kā: zirgi,

laci, breezi, suņi etc. apzime mitu valodā taisni padebešus. No

udeņa izvelkamas laumas tāpat. Bet padebešus, mākoņus ap-

zimē ari mezs, Tā tad tas notikums, ka musu varonis ar sa-

veem zvereem. eemaļas mezā, paceļas galu gala mākoņos, pade-

bešos, debesos, kur ari meklējamas zināmas deevibas.

č?i ciņa par pavasari, Skaistiti**), kā ta parādās musu

varoņu teikās, ir mutatis mutandis ta pate, ko atrodam pa

daļai vel deevu teikās. Kad pec Indeesu mitus Indra satreec

Vaļa (-Vritra), kurs nosteepis un eesledzis klintis peenainās

govis, tad tas ira tas pats, tikai citeem mitiskeem vardeem. iz-

sacits. Vaļa (Vritra) ir zeemas milzis, zeemas pūķis. Govis, ko

tas aiztura, ir mākoņi, proti, auglibu peesķirēji, leetus devēji

mākoņi, kas zeemas aukstuma ka klintis eeslodziti. Indra, gais-

mas un perkoņa deevs, ar savu vali (-zibeni) nosit vaļu (Vritru),

saskalda klintis — kā jau zibenis caur beezeem makoņeem

') Sal. A. Bielensteina Die Volksmārchen 359. un 360. 1. p.

**) Ar salidzmama Greeķa Helēna, kuras deļ sakāro ap Troju desmit gadus.
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saujas — un atsvabina govis, kuru peens (-mākoņu leetus) nu

plūst deeviskam dzereenam (soma). Pec Ģermāņu mitus, ka

tas eeks Eddas atrodams, zeemas milzenis noteecis Thorram

(-Pērkonam) amaru, t. i. zibeni un negrib to atrak atdot,
lidz tam laiž skaisto zemes deeviņu par ligavu. Thorrs pats

nu pārģērbjas*) par paģērēto ligaviņu un tā varmākam izvilis

savu amaru, ar to sadragā so zeemas puķi. Se nu ar atteecami

Latveesu miti, pee kureem veenkart Usiņs, gaismas deevs, ķildu
ar Melnsvārci, t. i. ar tumsas varu, ar zeemas milzeni, tapec ka

Ūsiņa akmeņu kumeliņš (-gaismas stari jeb ari zibenis, se at-

gādināms pee Thorra amara) nospēris Melnsvārča (Joda) baltu

siveniņu**), kurs gadijums atgādina pee gaišo zvaigzņu nozuša-

nas pavasara gaismā. Otrkārt vel sodeen ļaudis stāsta, ka Per-

konis, Joda un Vella diditajs, t. i. zeemas milzeņu uzvarētājs,

pavasari dzenā Joda- Vella-mati, gribēdams to ķert ar savu

zibeni; bet matite izbēg.

Pec visa ta, ko nule esam teikusi par varoņu- un deevu-

teiku, pee tam izlobidami teikas mitisko kodolu, kurā mums

parādās ķermenigi — dzejiski uzķerti dabas notikumi stāsta

veidā sakopoti, pec visa ta lai nu palūkojam, kadi dccvi taisni

musu varoņos uzzimejami? Zināms, tee tik var but pavasara

dccvi. Vaj par tadeem vel citādi ko zinām? Ja gan. Kada

garidzneeka (1526 — 1530) par Zemeesu deeveem sacerēts un

1560. gadā eespeests raksts „Von der Bockheiligung der Sud-

auer" un J. Māletius, Gumbiņa apriņķa, Liekas virspreestera
}

jau 1551. gadā izdotā: Epistola dc sacrificiis et idolatria veterum

Borussorum, Livonum aliarumgue vicinarum gentium, der starp
citu Jan. Lasicium par pamatu ta rakstam, kur tas starp
Livonu (=Vidzemneeku, Latveesu) un citu kaimiņu cilšu daudz

citeem deeveem min ari Pergrubrium vēris un Putscetum***)
saerorum lucorum tutorem. Tad tur sikaki sacits: Die Georgii
sacrificium faciunt Pergrubrio, qui florum, plantarum omniumque

germinum deus creditur. Sacrificulus enim, quem Wurschaiten

appellant, tenet dextra obbam cervisiae pienam, invocatoaue

daemonii nomine, decantat illius laudes. Tu, inquit, abigis

hvemem, tu reducis amoenitatem vēris, per te agri et borti

vigent, per te nemora et svlvae frondent. Hac cantilena finita,

*) Uz .«ļo atgadijumu aizrāda vel masu budnji, ķekatas ap to laiku.

**) Skat. R. Auniņa Wer ist Uhssing? 22. 1. p. un talak.

*'**) Pee Māletius: Putscaetum.
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dentibus apprehenden obbam, ebibit cervisiam nulla adhibita

manu: ipsamque obbam, ita mordicus epotam, retro, supra caput
iacit. quae, cum ē terra sublata, iterum impleta est: omnes

quotquot adsunt, cx ea bibunt ordinē, atque m laudem Pergrubii
hvinnum canunt. postea epulantur tota die et choreas ducunt*).
T. i. Jorga deenu zeedo Pergrubrim, ko tura par puķu, stādu

un visu zaļu deevu. Zeedotajs, ko sauc virsaiti (t. i. zeedotaju

preeksneeku), tura ar labo roku alus pilnu kausu un gariņa
vardu peesaucis nodzeed ta slavu." Tu, tas saka, aizdzen zeemu,

tu atved pavasara miligumu caur tevi lauki un dārzi zaļo, caur

tevi birzes un mezi zeed." fc>o dzeesmeli beidzis, zobeem saķer-

dams kausu, izdzer alu, neveenu roku nepeelicis, un to pasu

kausu, ta kožot izdzertu, met par galvu atpakaļ, ko no zemes

paceltu otreiz pilda. Visi, cik tikai klat, dzer no ta pa rindai

un Pergrubim par slavu dzeed sumināmu dzeesmu. Pec tam

meelojas un deij (dzeedot) visu cauru deenu.

Joprojām tur stāv: — — multi adhuc singulari veueratione

colunt Putscetum. qui sacris arboribus et lucis praeest. īs sub

sambuco domicilium habere creditur. cvi passim homines litant.

pane, cervisia aliisque cibis sub hac arbore positis, precantes

eum ut placatum efficiat Marcoppolum, deum magnatum et

nobilium, ne grāvi servitute ab illis premantur. utque sibi mit-

tantur Barstuccae, quibus m domibus ipsorum vinentibus, cre-

dunt se fieri furtunatiores. His ipsi collocant vesperi m horreo

super mensam, mappa stratam, panes, caseos, butvrum et cer-

visiam. nec dubitant dc fortunarum accessione, si mane bos

cibos absumptos reperiant. Quod si aliquando intactus cibus

m mensa remanet, magna anguntur cura, nihil non adversi

intuentes.**) T. i. — daudzi vel tagad ar sevišķu ceenibu goda

„Putsceti" (Pusaiti, Puseeti), kurs saudz svētus kokus un birzes.

Tic so zem irbenāja uzturamees, kam visur ļaudis zeedo, maizi,
alu un citus edeenus zem si koka nolikdami un lūgdami to, lai

padara laipnu Markopolu, leelmaņu un augstmaņu deevu, ka ar

grūtu verdzibu tos nespeez un teem suta Barstukus. Ja see

viņu namos dzivo, viņi tic, ka viņi top ļaimigaki. Seem viņi

pasi noleek vakarā sķuni uz klāta galda maizi, seeru, sveestu

un alu. Un viņi nešaubās par laimes (mantibas) vairošanos, ja
no rita atrod edeenus apēstus. Ja nu kādreiz paleek edeens

*) Skat. Joh. Lasicii Poloni: Dc diis Samagitarum libellus. P. 18 (95), 19 (96).

**) Skat. ibidem p. 20 (97) un salids. W. Marmhardta Der Baumciiltus der

Gernianen und ihrer Nachbarstāmme. Berlin, 1875. 63. nn 64 1. p.
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uz galda neaiztikts, tad baiļojas leela baiļosana, peedomadami

pee visāda ļaunuma.

Vecais Stenderis savā Latv. mitoloģijā min ari sos abus

deevus. „Pergrubis esot pavasara deevs, kas visus satistitos

pumpurus atraisot un kasu izperot. Viņa svētki esot svinēti ap

musu Jurgeem. Pergrubis esot it kā Perrekruppis, Knospen-

hecker, no perēt brliten, hecken, un krupis vvas krumm, klein

und zusammengebogen ist, no krāpt, verschrumpfen. Vurseiti

esot si deevekļa Pergrubja (Gotzen Pergruhb) zeedotaji (Opfer-

prister). No ta otra deeva Stenderis, caur savām aplamām

etimologijam pavests, iztaisijis divus. 1) Pusķeitis e-ot zaļu

birzu deevs. (No pušķis dirn. pusķitis ein griiner Strauss).

2) Pucķetis f„Putschķeritis") esot gaisu un putnu deevs, kas

saujotees tik atri kā putns. Kad parako k atņemot nost, tad

esot putsetis tik daudz kā putn-sautis vogelschnell. (No putns
ein Vogel und saut schiesen, sich sennell bevvegen). — Kano-

niks Mednikos Zemaitē, Strjikovskis, peeved savā grāmatā

„Kronika Polska, Litevska, Pruska, Moskovvievska, Tatarska,"
kas izdota Karalaucos 1582., starp Zemaisu-Leisu deevibām,

kurām vel viņa laiku zeedots, ari „Puszaiti."

Pec jau peeminetā raksta „Par Zudaveesu aza zeedosanu"

zem irbenāja zemē dsivojot zemes deevs „Puskaitis." Tam ne-

sot zem minētā koka maizi, alu un citus edeenus un lūdzot,
lai tas sūtot savus Markopolus t. i. zemescilveciņus un savus

Parstukus, t. i. mazus viriņus (pirkstisus) sķuni, tur eenest labibu

un labi pasargāt**; Tas lidz ar Okopirmu (t. i. Augstpirmo,

Vispirmo, debessdeevu) vaijā zagļus un neatlaižas atrak, lidz?

kamēr zagto atdabu atpakaļ**)

Nav ko saubitees, ka see abi, Pergrubris un Pusaitis, ir

tee dccvi, kas velak nākusi jau minēto varoņu kārtā. Viņi jau
abi divi ir pavasara dccvi, kas kā veens tā otrs ir zaļosanas veici-

nātāji un stāv sakarā ar mezu, kurs atkal aizrāda uz gaisu, uz

makoņeem.***) Caur so savu pilnigi veenado darbibas lauku viņi

parādās kā dviņu dccvi, kā tee ari varoņu kārtā apzimeti par

dviņu braļeem. No Pergrubra taisni teikts, ka tas aizdzen

zeemu, t. i., mitiskeem vardeem runājot, pārvar nelabo, zeemas

puķi. Par tam viņam svin avi pavasari svētkus, kas apzime
viņa saveenosanos ar Skaistiti, no puķa nageem izglābto pava-

*) Sk. W. Manhardta der Baumcultus etc. 63. un 64. 1. p.

**) Sal. ibid. 69. ļ. p.

***) Pugaitis ar apzīmēts taisni par gaisu un putnu deevu.
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sari, skaisto ķēniņa meitu. Un Pusaitis, kam visi gariņi, mar-

kopoli un barstuki (parstuki, - barzdainisi, pirkstisi) klausa, var

teesam but tas, kas atsvabina savu brāli lidz ar ta zvereem no

raganas, Vella- matēs, burvibas. Viņš, zagļu pedu dzinējs —

it ka Thorrs sava vesera sadzinejs — ir taisni tas, kas var ari

sadzit pazudušo brāli.

Izjemot Stenderi ar ta aplameem atvasinumeem, nav lidz

sim neveens pats, ir W. Maunhardts ne, raudzijis izskaidrot so

deeviņu vārdus. Un jaatzist, ka tas sini gadijuma ļoti grūti un

Stendera laiku, kur vel nebija salidzinamas valodneeoibas, tas

bija pavisam neeespejams. Pec visa lidz sim sacita noprotams,
ka mums se darisana ar gaisa un perkoņa deevibam. Tamlidzigs

nozimejums meklējams vārda Pergrubrius [(Pergrubris) (Pergru-

bis)] Pergrub. Leišu valoda atrod vārdus, kā: grumenti (tālumā

lem un dobji rukt, graust, donnern); grumenimas (Gewitter,

pērkons); grumtis (cinitees ar kadu, lai to nosveestu); per-si-

gruminas (ciniņa izcinisana, dasDurchkampfen eines Ringkampfes);

Vec-prusu grumins (lens, tais pērkons); Vec-bulgaru grumjeti

(donnern), gromu; Kreevu-Poļu grom (pērkons). No si vārda

saknes grum- [gru- (tas m var izzust) laikam celees Per-grum-

b-r-is, kur tas b gan tāpat eespraudees, kā pr. p. eeks_ Greeķu

ajjt-13-poTOi;, Latveesu kam-b-aris, kam-b-a (-kama, Steinbutte) v.

c. Negribēdams vel tālākos sikumos eelaistees, peeminu se tikai

tikdaudz, ka vārda nozime un deeviņa — varoņa daba sakrit

jo labi kopā.

Ta otra pavasara-deeviņa un varoņa pareizais nosaukums

gan būs tas, ko atrodam pee Strvikovski, proti: Pusaitis. Vardi

Pucķetis, Puckaitis*) un Pus-k-aitis celusees gan caur Stendera

neizdevušos etimoloģiju, gan caur nepareizu lasisanu Latiņu
tekstā atronamā Putscaetum [Putscetum, kur tas tsc parādās

gan tikai kā svešā skaņa s (sz) vaj 9 (cz) apzīmēšanai un nav

nebūt sk izlasāms. Tas ae un c galotnē Putscaet-um] Putsc-et-um

nav gan ari nekas cits kā tikai Latiņu rakstiba preeks Aisteesu

(t. i. Vecprusu-Leisu-Latveesu) ai, ci, cc (-aitis, -eitis, -eets);

vārda veids „Pus-aitis" ir tiri leitisks, pa latviski tas tagad
skanētu: Pus-eetis. Jau W. Mannhardts atzist, ka „Puskaitis a

vel etimologiski neizskaidrots.

Cik es tagad tās leetas pārredzu, tad var par so vardu

uzstatit kādas tris hipotēzes. Tas varētu but atvasināms vaj

*) Sk. Ulmaņu Lett. Wb. 217. 1. p.
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1) no Leišu pusis, io [pustis, s
v
io (der Monat Februar);

Latveesu pusis, -s,a (ein "Windstoss, no pust); putas] putēs

(Laufwolken); putem list (es regnet strichweise); pus — lainis

(ein Verschlafener); Latiņu pusula] pustula (putite, Blāschen,

Pustel) ari se atteecama; Greeķu cpuaaco (pust) aizrāda uz b

vārda sakuma; vaj

2) no Leišu puse (die Halfte, die eine Seite); Vec-prusu

posi (Hālfte, halb); Latveesu puse (die Halfte, die Seite, die

Gegend), otra
puse (die andere Seite, — die Naclngeburt); no

sis pašas saknes ari Kreevu nyc-TOH; vaj
3) no Leišu pusis, es (Fichte); pusynas (Fichtenwald,

Fichtengebuesch); pusimas (junger Fichtenwald); (kada

ceema vārds); Latv. Puses-muiza, Puseneeku-m. (dzird ari „Puze"

un „Puzeneeki"; s un z dažkārt mainas).

Pirmā hipotēze atteektos labi uz tam, ka Pusaitis starp

citu apzimets ari par gaisu deevu. Pec tās tad viņa vārds

zimetos uz pavasara vēja pusmam, vetram, kā tās februāra mē-

nesi eestajas. Ka pusis, specigs pavasara vejs, Pusaitis aiztreec

miglu un mākoņus, t. i. veceni ar tās burvibu, un izglābj zee-

mas burvibā, aukstumā sastingušo brāli un ta zvērus, t. i. pār-

ved kā no burvju meza, makoņeem apmākto silto pavasara

gaisu un gaismu un augligu leetu. Un neviļus saujas se prata
Indeesu saules-deevs ar vardu Pusan, kurs atvasināms no saknes

pus- un nozime tikdaudz kā mitinataju, zeedus un auglibu gā-

dātāju, tā tad it labi lidzigu musu deeviņeem. Auglība, ko

Pusans gadā, veenota ar gaismu, sevišķi ar saules gaismu. Tapec

to sauc par gaisi-staroso (āghriņi), visus radijumus aplūkotāju;*)

tapec tas stāv tuvā sakarā ar sauli un parādās ka (svasur jaras)
savas masas, Suriā's (Saules) miļakais,**) kurs to apjem par seevu.***)
Tas brauc ar savām zelta laivām (gan saules stareenrf) pa juru

un pa gaisu, pavada sauli un dzen zvaigzņu ganiklu ar sevišķu

pātagu (astra). Tā tad tas aridzan uzķerts kā cilvēku ceļu pa-

sargatajs,-j"j-) kas teem peedzen klat ganiklas jeb tas pasarg.-j-ff)

pašās Indeesu svētās grāmatās (vedos) sastopams ari veen-

kopus indrapusan, t. i. Indra (Pergrubris) un Pusans (-Pusaitis?).

*) Sk. Rig. veda 296, 9; 499, 2; 965, 1.

**) Sk. ibid. 496, 4. 5.

***) Ibid. 499, 7.

t) Sk. W. Mannhardts, Lett. Sonnenmvthen 98. 1. p.

tf) Sk. Rig. veda 499,1. 2. 3; 843, 3;42, I—3. 7. 8; 494, 1. 2. 4.; 843 4-6.

ttt) Ibid. 494, 9; 495, 5. 6.
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Indeesu laikvarda „pus" pamata-nojegums leekas but augt,

zeedet. Ja ar to butu musu „pus-kis" tuvināms, tad Stendera

atvasinumam butu tak kada nozime. Man pazīstams Latveesu

laikvards „pusetees", kas puslidz apzime to pasu, ko Indeesu

pus.

Pec otras hipotēzes vārds Pusaitis varētu but celees, zime-

jotees vaj uz varoņu-braļu dviņu dabu, pee kam pusaitis, pus-

eetis butu domāts ka otra puse (Nachgeburt) jeb ka puseneeks,

kas ar otru matēs klēpi dalijees,*) ka vel tagad puseneeks
[puseneeks apzime tadu, kas ar otru kopa pārvalda kādas mājas

jeb ir tuvs kaimiņš. Se butu domājams ari pee Latiņu pusillus
demin. no pusus, ļoti mazs); pusio, -onis (mazs zensj, —ta tad

Puseetis] Pusaitis vaj nu ka jaunākais, mazākais brālis, vaj ari

kā mazo cilvēciņu, viriņu (mtrkopolu, parstuku) vadonis, galva.

Caur savu jaunibu tas aizrāda ar uz savu auglibas un zaļoksnī-
bas veicinātajā dabu.

Pedejā, trešā hipotēze rodas, atcerotees, ka Pusaitis apzi-

mets taisni par koku un zaļo birzu sargu un deevu. Ja nu

vārds pusaitis butu sakarā vedams ar Leišu pusis (preede, egle,
kas veenmer zaļa), kas Latveeseem vel varbūt uzglabajees no-

saukumos Puse, puseueeki, — tad te butu pars pro toto, veens

koks, veena koku šķira jemta visas birzes, visa meza veetā.

Ta tad Pusaitis butu neveen pusu (preezu — egļu), bet ari citu

svētu koku un zaļu birzu sargs — deevs un vārda etimoloģija
ari vel no savas puses apleecinatu to, ko jau par so deevu

zinām. Bet pec sis hipotēzes nav vairs etimologiski saveenojams
Pusaitis ar Pusan. Jo Leišu pusis saskan ar Greeķu tcwx>]

(Vec-Augsgaleesu-Vacu fiuhta, Latiņu picea, Fichte, Pechfohre)

un rada, ka s se celees no k, kamēr Indeesu vārdā Pusan at-

rodams skaidrs s.

Mannhardts savā Ģermāņu mitoloģijā izsaka tās domas, ka

see brāļi — varoņi pee Indeeseem ir Indra un Agni, t. i. pēr-

kona- un uguns-deevi, un viņu suņi ir Maruti (vētras, vēji), kas

palidz uzvarēt puķi Vritru.**) Latveesu teikās sis pūķis saukts

taisni ari par Vellu [V
r

elnu; tas ir gan tās pašas saknes vārds,

tikai ar citu galotni, kā Indeesu Vritra] Vaļa, Vecene, ragana,

kas nobur varoni ar ta zvereem, suņeem, par zileem akmeņeem,

jau no pašām teikām apzimeta par nelabā, t. i. Vella, mati.

*) Atgādinu pee Greeķu adj. ž-seXcļ;os (verschwistert. brūderlidi, āhnlich),

isteni tas nozime „no veena matēs klēpja."

**) Sk. viņa Germ. Muth. 216. 1. p. un turpmāk.
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Ta salīdzināma ar Slavu babu Jagu (Kreevu Ba6a-jīra, E;KH-Bafia,

E;i;y-6a6a
) OpHra; Leel- un Maz-Kreevu Hra-6a6a; Poļu jēdza,

ļauna seeva, vellene; Slovacku Jenzi-baba, Jezi-baba, Cechu Jedu-

baba, mitisks busenis.*) Pee Grermaņeem si vecene starp citu

nosaukta par die alte Erick.**) Ta daža ziņa ta pate, ko Vāci

sauc ari par (Frau) Holle, Hulle, t. i. sneega-mamiņa, zeemas-

mamiņa. Holles veeta parādās ari Hexe, Hāksche.***) Pec

citam Latveesu ka ari radu-tautu teikām un pasakām parādās

si vecene, ragana ne ka veena veen, bet ari ka tris masas, no

kuram cita par citu burvibas, zintēs gudrāka. Pasa sakuma si

un sis vecenes nav ne zeema ne nave, bet vētras mākoņa, kas

nes ganlabu gan postu lidz. Teikas parādās ta tad vecene ka tada,
kas spej dzivibu jemt un dzivibu dot. Tamlabad ta aridzan ir

Veļu-mate, kuras ziņa ir tiklab mirušu ka dzimstamu dvēseles.

Viņas nāves ipasiba peejemas caur gadskārtu pretibu. Ragana

parādās driz ka miliga un skaista, driz ka ļauna un nelāga

seeveete, caur ko apzimeta makoņas divejadiba: vasaru ta nes

auglibu un svetibu, zeemu ta aiztura ūdeni, leetu un viss sa-

stingst. Bet tagadējās pasakās sis raganas (Vella-mates, Veļu-

mates, Jodu-mates) ļaunā daba pasver labo. Laikam zem

aukstāka Europas gaisa Veļu-mate (Jaga, Holle, Skandināvu

Vāla [Vaļa) kļuva par zeemu, apbureju, navi; nometajeb atstāja
kā visļaunākā un nelāgākā no trim masām savu miligo vasaras

dabu un atdeva to savām meitām jeb ari citām masām, kuras

ir tad gaismas varonim dažā ziņā palidzigas.f)

Pec Latveesu pasakām sauc kads, kas Vella deeneštā,

perkonim eerucotees: Miļais deeviņ, sper to Velki! — Ka pec

vecu lauzu domam pavasari Pērkons dzenā Vellu-mati, jau agrāk

peeminets. Kadā Slavu pasakā taisni teikts, ka perkonis no-

spēris Babu (-Jagu). Ta esot, ka Potebņa domā, jo veca lee-

ciba, proti, ta, ka Jaga, kura tak ira zeemas- (t. i. leetu-aiztu-

retaja) mākoņa, eet bojā jeb top sadragāta caur perkoni.ff)

Nav ko saubitees, ka zeemas puķa (nelabā, Vella, Vella-

mates) parvaretajs var pasā sakumā tikai but deeviba, kam vara

par gaismu, siltumu, padebeseem, t. i. perkoņa deeviba. Un

*) Sal. Potebņa 0 etc. 91. 1. p. un citur.

**) Sk. W. Mannhardta Gerra. Mjth. 295. 1. p. un sal. Potebņa 0 mhg. etc.

125. !. p.

***) Sk. Kulm (un Schvavtz) Nordd. Sag. 410. un 41P. 1. p.

t) Sal. Potebņa ibid. 197. 1. p.
tt) Ibidem 184. un 185. 1. p.
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kā jau redzējām, pee Indeesu, Ģermāņu, Slavu un Aisteesu

(Leisu-Latveesu) miteem tas tā aridzan ir: Perkonis, perkoņa-
deevs sadragā zeemas milzu, puķi. Kā jau teikts, varonis, kurs

pārvar, nokauj, nosit puķi, ir sakumā veens no perkoņa-deeveem

un rada ar Indeesu Indra (-Perganja-s, Perkonis, Pergrubris)

jeb Agni (uguns-deevu). Indra, Vritra-kavejs, jo daudzkārt pa-

rādās kā pavadits no Maruteem (vetru-vejeem), kas dikti dzee-

dadami dzen makoņas. Marutu pavadits Indra salīdzināms gan

ar musu varoņeem, trokšņošu zvēru, suņu pavaditeem, gan ar

musu Pērkoni, ko pavada ta peeci jeb deviņi deli, kas ari

dzeesmu, dzeedasanas pratēji. Ludz tak pavasari Pērkoni, lai

tas atved jel veenu no saveem deleem sai zemē, ka tas pali-
dzetu so ariņu tricināt. Mitiskā valodā dzeedasana, svilpšana,
muziķa apzime vēju, vētru, perkoņa rūkšanu. Tā jau ari Pus-

aitis, ja tas butu atvasināms no „pusis," pust, apzimetu to, kam

sakars ar vētru, vēju, pērkoni, graušanu. Ka „Pergrubris"
aridzan etimologiski aizrāda uz perkoņa rūkšanu, graušanu, jau
dzirdējām.

Tā tad par tam nav ko saubitees, ka sos abos busenos

zimejami vispirms saules-, gaismas- un perkoņa deeviņi, Perkoņa-

teva deli, kas velak izvertusees par varoņeem — (dviņu) bra-

ļeem. Veenadi kā otrādi tee aiztreec zeemas asumu — nela-

gumu un atved pavasara un vasaras miligumu. Zemes un

dzivibas eenaidneekus pārvarējusi, tee sauc un modina tad visus

pee jaunas dzivibas, dzives un zemes apkopšanas. Nu tad rodas,

kā jau pec uzvaras, visur jauna rosisanās. Kā ceelaviņas nu

tek un kopjas deeviskas seeviņas, māmiņas! Darzu-mate- Lauku-

mate, Krumu-mate, Mezu-mate, Puķu-mate, visas sis kosās dee-

viņas, seeviņas sej, dēsta, stāda, kopj, audzē. Naigā, žiglā

Veju-mate leetus debesiti atnezdama, laista saulē iztvikusos

stādiņus; rami, rami nak Perkonis:

Ne traucēja eevu zeedu,

Ne arāja gajumiņ'.
Pavasaris atnācis, viss zaļo, zeļ un zeed. Visur nu atskan

preeks un dzeesmas. Visi ligsmoias, jaunekļi un jaunekles lec

un deij, kamēr sirmi veci vecu ziņu vistokļus vistidami stāsta

berneem par brāļu izeesanu pasaulē, to šķiršanos, cinisanos ar

puķi, nelabo, Vellu. Jebšu neapzinadamees, tomēr vel tagad

katrs godā uz savu vizi miligā pavasara deevibas.
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Zinātnisku gramatu parskats 1896. g.
No Dr. J. Alkšņa.

Eesakumā biju nodomājis dot pilnigu pārskatu neveen par

latveesu zinātniskam grāmatām, bet ari par zinatniskeem rak-

steem musu žurnālos, laikrakst6s un kalendarčs. Bet sai darbā

tiku pārsteigts no apstakļeem, kuri mani peespeeda, aprobezotees,

veenigi ar grāmatām. Pat grāmatas man jaunos dzives apstakļo3

bija ļoti grūti sadabūjamas, kamdēļ esmu jau sagatavojees uz

parmetumeem par veenas vaj otras grāmatas neeev9rosanu.

Referateem par zinātnisko literatūru butu japeesķir tada

pat, ja ne leelaka, nozime, kada peesķirta referateem par daiļ-
literatūru. Zinātniskā literatūrā ari atspoguļojas tautas gara

dzive; mes no dažādām dazadu virzeenu grāmatām noprotam,

par kādām zinātnēm tautas prāts vairāk interesējas, kādas zināt-

nisku parleecibu strāvas sak eelaustees tautas sadzive, nezdamas

postu un navi veceem eeskateem un spirdzinošu leetu jaunu

parleecibu digļeem. Sevišķi populāri zinātniski apcerējumi ir

brangs termometers zinātnisku parleecibu temperatūrai tautā,.

Grāmatu saturu cenšos tik pilnigi, cik veen spēdams,
referēt, nepeelaizdams nekādu varu zubjektiveem eeskateem.

Tikai tā domāju sasneegt referātu pilnigu objektivismu, kurs,

pee zinatniskeem apcerejumeem no daudz leelaka svara, neka

pee daiļliteratūras razojumeem. To dariju, nepeegreezdams leelu

veribu ļaunumam, ka tā referāti iznāks par plaši. Paris vārdos

gan var referēt noveli vaj romānu, bet nevis zinātnisku grāmatu.
Ceeti peesleedamees grāmatu saturam, peegreezu ari veribu

viņa uzbūvei, sakārtojumam, kas ļoti svarigas leetas populāros
rakstos. Ari stils bija jaeevero.

Zināms, ka tais veetās, kur nevarēju but veenis pratis ar

grāmatu autoreem, izsaciju savas pasa domas un parleecibas.

Augu dzive.

Pec K. Timirazeva. 1., 11. un 111. burtnica. „Pura« apgadiba. Riga 1896. un 1897.

gada. P. Bisneeka drukatavl.

Seit atstastiti prof. Timirazeva preekslasijumi par augu

fizioloģiju. Preeksvarda sevišķi aizradits, ka ari musu literatūra

eeverota, kur sakars uz to vedinājis.
Pirmā burtnicā dabūjam zināt, kas ir organisms, kas

anatomija, kas fizioloģija? Eepazistamees ar anatomijas un fizi-

oloģijas pētāmam metodēm. Uzsvērta sevišķi fizioloģijas nozime,

kuras pētījumu panākumi cilvēkam dod eespeju, grozot dabu,
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ar ziņu dzivibas parādības pacelt vaj ari apstādināt. Tai ziņa

stādu fizioloģija zemkopības pamats.

Turpmāk aprakstits auga stavs
?

viņa ārpuse. Eepazistamees
ar dažādām lapu formām un viņu nozimi. Sevišķa veriba pee-

greesta peeradijumeem, kā visas lapu formas veena no otras

attistas, peesleedamees ciņā ustura deļ apkārtnes apstakļeem
un no teem raditām vajadzibam. Mums peerada, ka visas zeedu

daļas: biķeritis, kronitis, putekļlapas, auglenica un pat oliņas

nav nekas cits, kā sevišķi pec fiziologiskeem prasijumeem pār-

vērtušās lapas. Seit pat dabūjam ari tuvākus izskaidrojumus

par seklu, par stumburu un par sakni. Taļaku macamees

izšķirt seklaiuos stādus no sporaineem un eepazistameas ar sporu

izskatu, viņu rašanos un nozimi. Taļaku daži visparigi paskaid-

rojumi par augu elementareem organeem un daži aizradijumi

uz evolucionismu.

Otrā nodaļā redzam, kā šūniņas aug. Labākas saprasas

deļ teekam eepazistinati ar suniņu elementārām pamatveelam

un ar ķimiskeem veelu sakopojumeem, kadi šūniņās atrodami.

Pasneegts ari iss pārskats par ķimisko analizi, kadu seit leeto-

jam. Taļaku eeveetoti veegli saprotami apskaidrojumi, kadā

kārtā šūniņas uzņem no savas apkārtnes baribu, kadi dabas

speķi un zem kadeem likumeem tur rikojas. Trešā nodaļā da-

būjam tuvākas ziņas par seklu, viņas sastāvdaļām. Atstastiti

digstamibas cēloņi un tēlots pats digsanas process. Eepazistamees

ar apstakļeem, no kureemdigsana atkariga, un dabūjam eeskatitees

digstosas seklas briniskigā ķimiskā darbnicā. Taļaku teek at-

tēlots augu elpošanas un asimilācijas process. Ar to beidzas

pirmā burtnica.

Otrā burtnica eesakas ar preekslasijumu ceturto nodaļu.
Tur teek sevišķi sakne pārrunāta. Vispirms macamees tās

zemes sastāvdaļas pazit, kuras stadeem vajadzigas un bez kureem

tee nevar dzivot. Tad eepazistamees ar saknes raksturiskām

daļām un ipasibam.
Peekta nodaļā aprakstita lapu eeksejā eetaise un viņu no-

zime veelu maiņā. Redzam ari pasu veelu maiņu lapās. Tur

peesprausts iss aktuelās un petencielās enerģijas raksturojums.

Sestā nodaļā raksturots stumburs un viņa sastāvdaļas: šū-

niņas, idras, seetaines, serde, serdes stari, gremzdaudi, miza v.

v. c. Autors rada, pa kureeni un caur kadu speķu stumburā

eeplust no saknes baribas sula, kur si sula paleek un kā viņa

pārvēršas.
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Septitā nodaļā autors mums atstāsta dažādus augšanas

veidus, peegreezdams veribu viņu celoņeem. Talaku eepazistamees
sevišķi ar suniņu peeaugsanu un vairošanos.

Trešā burtnica visparigi novēlēta evolūcijas (attistibas

macibas) teorijai. Pec satura un veelas eeksejā rakstura ta

sadalāma divās daļās: pirmās 12 lap. pusēs, kā sķeet, atkārtotas

veenigi Timirazeva domas; parakās 31 lap. p. uzskatamas par

„Aug. dz." apstrādātajā original-darbu. Si daļa pavisam pat-

stāvīga, tai nav gandriz nekāda sakara ar eepreeksejām daļām.

Tamdēļ nesaprotu, kamdēļ „Aug. dz." apstrādātājs savas original-
domas per darvinismu nav eeveetojis pavisam sevišķā burtnica,

kamdēļ tās prezentējušās latveesu publikai zem Timirazeva

iirmas.

Visparigi japreecajas, ka Timirazeva preekslasijumi iznākusi

latveesu valodā. Tee apstrādāti ar apdomu un ļoti labu saprasu,

definicijas isas un nosacitas. Tikai veetam nomanāms, ka ap-

strādātājs deriniciju isumam upurējis saprotamibu publikā. Bet

man sķeet, ka populāros preekslasijumos galvenais mērķis —

saprotamība, mērķim jāpadodas ari rakstneeka stilam.

„Aug. dz." sarakstitajs visparigi leeto stilu, kurs gan iss un

pregnants, labi noderigs specieleem zinatniskeem darbeem, bet

preeks plašākas publikas veetam tums un nesaprotams. Tads

stils nogurdina un publika eemet grāmatu kaktā. Stilam veen-

mer jabut gaisam, saprotamam un interesantam, kaut ari tam

nolūkam butu jaleeto plašāki izskaidrojumi. Pret seem populāru

ražojumu galveneem prasijumeem „Aug. dz." apstrādātājs se-

višķi grēkojis tai trešās burtnicas daļā, kura jāuzskata par viņa

oriģināldarbu. Redzams, seit viņa stila savadibu nav grozijis
Timirazeva paraugs. Sai daļā autors vel reiz pa daļai un pla-
šāki attista darvinisma macibas; bet galvenākais sis daļas uz-

devums ir — kritizēt darvinismu. Eeveroti ari daži jaunāki

petijumi par darvinismu. Sitās daļas saturu tuvāki seit pārrunāt,

nav eespejams; tas aizņemtu pārak daudz telpu un laika. Pats

darvinisms jau temats viņš, zināms, paleek vel jo plašāks,
ja to grib kritiski apstrādāt, eeverojot un peeradot ta kļūdas.

Tamdēļ brinos, ka autors to uzņemees eeveetot 31 lap. pusēs

un vel tadā formā, kadā parspreedums dots. Veenas domas

velkas kā sarkans pavedeens caur so apcerējumu, un uz tām

gribu aizradit: autors mus maca darvinismu tikai tiktai ceenit,

kamēr tas nepretojas zināmām zocialām parleecibam.
Kur darvinisms, jeb visparigi bioloģiskais evolucionisms neap-
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stiprina minētās parleecibas, tur tas atzistams par kļūdainu.
Bet pec sada semata rikojotees nav izbēgamas pretrunas, kuras

ari musu apcerējumā uzradāmas. Faktisku peeradijumu, faktu

autoram maz, totees vairāk tam teorētisku sledzeenu. Kur pat

to nav, tur apmeerinas ar dziļdomigām saubam un ceribam uz

atradumeem nākotne. Bet tadā kārtā varot, ka Dostojevskis

stāsta, peeradit, ka kādam cilvēkam tikai tamdēļ balti uzaci, ka

Ivana Veļikija tornis ir 35 asis augsts. Neesmu nemaz tais

domās, ka darvinisms tads, kadu viņu Darvins laida pasaulē,

paliks uz muzu muzeem. Teorija nav dogma, ta nepamatojas
uz reiz peeņemtas ticibas, bet uz fakteem un atradumeem. Lidz

ar teem grozās ari teorijas forma, viņas apvalks. Bet ir zināt-

niskas teorijas, kuras daudzkārt metušas savu adu, bet kodols

un galvenā ideja palikušas uz laiku laikeem, kamēr sneedzas

cilvēku atmiņa. Esmu domās, ka evolucionisms var uz tadu

relativu nemirstibu reflektēt. Atzistu ari, ka daža laba Darvina

doma jau tagad peeradita par nepareizu; lai tikai peeminam

sai ziņā Veismaui, no kura peeradijumeem pret Darvinu musu

autors tiktai apmeerinats, kamēr tas nesāk ķertees neaprobežotai

arēju apstākļu varai pee adas, mēģinādams to eerobezot liku-

miskās, dabā nosacitās robežās. Tas, ka veegli butu peeradams,

atkal noteek tikai aiz sevišķas zocialas parleecibas. Sis original-

daļas stils stipri atšķiras no citu „Aug. dz." daļu stila. Tas ir

smags, tums; frazeoloģija neparasta un miklaina; lasitajam beezi

jāpārlasa teikums vairāk reizes, lai spētu izlobit galveno domu.

Uzduramees veet veetam uz svesvardeem un specieleem termi-

neem, kas paleek nepaskaidroti. Apcerējumā grūti izlobāms

vispārīgs plāns. Man jāsaka, ka si daļa man vairāk atgādina
privātu peezimejumu un refleksiju virkni, nekā populāru apce-

rējumu. Viss tas so daļu nevar visparibai padarit peevilciga;
bet to tacu autors grib pamacit, tas viņai grib dot

pārskatu par jaunlaiku zinātnes panakumeem. „Aug. dz." ap-

strādātājs apņemees sai pasa grāmatā sijāt ari musu zinātnisko

literatūru par so preeksmetu. Bet no visas literatūras viņš,

galu galos eeverojis tikai divas grāmatas; „Nodaļas" izdotās

B

Sarunas par dabu" un Ilstera „Botāniku". Sis grāmatas viņš

ņemas ļoti sparigi kritizēt, bet deemzel visa sai kritikas stilā,

sevišķi vel metodē, izmanāms kaut kads aizspreedumu pilns
skarbums, gribētu sacit — nervozitāte, piktums.

„
Sarunas par

dabu" apstrādātāju viņš deve par pļāpu.

Jaatzist, ka „Sar. par dabu" daža laba definicija ļoti ne-
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preciza, pat kļūdaina. Tomēr veetam zinātniska neprecizitāte

atvainojama, jo autors dzinees vispirmā kārta pec saprotamibas,
leetodams vārdus, kuri publikai parasti, pee tam upurēdams

zinātniskus smalkumus. Zināms, vislabaki butu rakstit pilnigi
zinātniski un tomēr viseem pilnigi saprotami. Bet, ka redzējām,

pat „Aug. dz." apstrādātajam preti viseem apsolijumeem, tas

nav izdevees. Kur viņš nodziļinās zinātniskos sikumos, tur

publikai nereti japaleek stāvot nogurušai un neapmeerinatai.
Sikumus attistot, nereti galvena leeta zaudē vispārējo interesi.

Bet ir ari veetas, kur „Sarunas par dabu" veenkarsi pārprastas,
vairāk eeverojot formu, neka saturu. Peemeram „Aug. dzives"

8. lapas peezimē lasām sekosa kārta saisinatu un iz „Sar. par

dabu" izraudzitu teikumu: „Dazeem stadeem, peem. . . zirņeem. . .

ir arveenu divas šikas lapiņas, kuras stāv taisni veena otrai preti.
Sadas tikko iz zemes izlidusas (peem. zirņeem?!) asnu lapiņas sauc

par seklu skiliņam." Bet pilnigo teikumu iz „Sarunām" izrakstot,

iznāk drusku citāds saturs un leeta dabu citādu izskatu. Teikums

skan: „Dazeem stadeem, peemeram, ābelei, bumbeeram, ser-

muksai, berzām, zirņeem, pupam, gurķeem un citeem ir arveen

divas šikas lapiņas, kuras stāv taisni veena otrai preti.
tikko iz zemes izlidusas asnu lapiņas sauc par seklu skiliņam.

. .

"

Redzams, ka nelaimigais zirnis sai rinda tikai tamdēļ eekļuvis,
ka viņam ari diva3 seklu sķiliņas (jeb digļlapiņas), bet nevis

tamdēļ, ka sis lapiņas izleen iz zemes. Bet kad jau grib atrast

kļūdu, turotees pee formas, tad jau to var par kļūdu apzimet.

Kamdēļ lai populārā grāmatā digļlapas, tuvākas apzimesanas
deļ, nenosauc par asnu lapiņām, neredzu nekādu eemeslu. Man

vismaz nav zināms, ka preeks „asnu lapiņām" musu botāniskā

literatūrā butu jau izstradajusees speciela nozime.

„Aug. dz." aprakstitajs zobojas par sekoseem teikumeem

„Sarunās"; „Visa organiska valsts sastāv no kanniņām. Katra

kanniņa ir kādas sevišķas dzivibas sakums. Tā tad viss, kam tik

dziviba, celees no kanniņas." Bet iz „Aug. dz." (16. un 17. 1.)

varam izrakstit gandriz lidzigus teikumus, peemeram: „Ikkujs
seklas augs jeb seklainis sakas ar veenu suniņu. . .

Ikkatrs augs

neveen ceļas no šūniņas, bet ari visās savās daļās sastāv no

suniņam. Viss, kas dzivo, lai tas visveenkarsakais augs vaj
cilvēks, sakas ar veenu suniņu." Domas, ka redzams, veenadas;
atleek tikai neprecizais teikums, ka katra kanniņa ir sevišķas
dzivibas sakums. Sis teikums, ja seit tikai nav drukas kļūda,
drusku pavirši sastadits. Viņam bija jāskan, vārdus „katrs X

un

5
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„kads" pārmainot, ka katras dzivibas sakums ir kada kanniņa.
To peerada loģiskais sakars ar citeem teikumeem. Bet sis pa-

šas „Aug. dz." peezimes teikums: „Protams, ka tee neizceļas

(t. i. dzivneeki) vis no jebkuras šūniņas, bet no sporas, apvais-

lotas oliņas v. t. t. leek domāt, ka „Augu v sarakstītajam zinā-

mais teikums sevišķi tamdēļ nepatik, ka tas leek domāt, ka

daba neveen dzivneeku vairošanai specifiski raditas šūniņas spej
radit jaunus organismus, bet ari kura katra suniņa pee atgadijuma

var but par pamatu jaunam organismam. Ja tas ta, tad „Aug.
dz." apstrādātājs veltigi eekarsejees, jo — saprotama leeta —

ka ari viņam bus zināms, ka pee viszemakeem radijumeem, kas

pec skaita dabā visvairāk izplatiti, tacu nemaz neatrodam dife-

rencētas vairošanās šūniņas, tur kura katra suniņa spejiga caur

dalisanos radit jaunu organismu.

„Aug. dzives" apstrādātājs nevar paceest vārdus „radit",

„radijums." Redzams, cik talu var cilvēks nokļūt, ja tas ar

teorētisku sikumu olekti sak merit pat vārdus. Ja tā gribetum

rikotees, tad mums ari „Aug. dziv." butu dažs labs vārds uz-

radāms, kurs nepeepasets pasa autora parleecibam.

Aiz gluži lidzigeem eemesleem teek žults izgasta par tei-

kumu, kur runāts par gara jeb dvēseles nezudamibu. Bet vaj

tads apgalvojums tik ļauns, vaj tas nav jautājums, par kuru var

visādi domāt? To tulin redzēsim. Mes zinātne pazistam ari

speķa nezudamibu; pats autors pat aizrāda uz jaunlaiku virzeenu

dabas zinātnē, kur veelas nezudamibas veetā sak runāt par

speķa nezudamibu. Ja ari garu neatzistam par nekādu pārda-

bisku buti, tad vismaz tacu japeeņem, ka tas ir spēks vaj

speķu kopojuma un kā tads padots speķa nezudamibas likumam.

Sis gara nezudamil as jedzeens paleek vel veenmer pilnigi sves

zināmam teoloģiskam jedzeenam, un to tacu autors tikai grib;

tamdēļ viņš eeskaitees.

Kadā citā peezimē autors leek manit, ka „Sarunu" tulkotājs

suniņu protoplasmatu nosaucis par šķidru sulu. Tas nekur nav

sacits, turpretim „Sarunu" 36. lap. p. (t. i. tai pašā, iz kuras

„Aug. dz." autors izrakstījis zināmo teikumu par šķidru sulu)

protoplasmats teek nosaukts par pabeezu, gļotainu šķidrumu.

No tam noprotams, ka augšējā definicija (šķidra sula) nevar

zimetees uz protoplasmatu. Ja «Sarunās" tomēr sacits, ka kan-

niņas nav nekas cits, ka mazi, šķidru sulu pilditi puslisi, tad

see vardi jāsaprot tā, kā viņi saciti, t. i. augu šūniņās teesam
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pa visleelakai daļai protoplasmats iztaisa tikai plānu arēju

kartiņu, kamēr pats vidus peepildits ar šķidru sulu.

Nevajaga pat nekādas leelas humanitātes pret neveiklo

teikumu, ka kanniņas veena ar otru saveenojas caur paplatam

trubiņam jeb trauciņeem, lai neatrastum seit deezin kādus grēka

un kauna darbus, jo pateesibā tacu trubiņas lidzinas eelam un

kanniņas nameem eelu apkārtnē, tā tad vismaz fizioloģiskā no-

zimē var runāt par saveenojumu.

Peetiks ar seem peemereem, lai redzētu, ko „Aug. dziv."

apstrādātājs meklējis un ko atradis. Viņa asums ari jo taļaku,

jo vairāk greezas pret pasu „Nodaļu", jo beidzot jau grāmatiņā

uzeetās kļūdas neteek vairs nedz grāmatas autoram, nedz tul-

kotajam, bet taisni pašai „Nodaļai" pārmestas. Redzams,

„Nodaļa" ir skabarga „Aug. dziv." apstrādātajā acis. Par kļū-

dainam ari man jaatzist peemeram sekošas definīcijas „Sarunās",

kuras „Aug. dziv." ifzraditas: ka pāts klorofils parversotees par

stērķelēm; ka sēkliņas pirmatnējais orgāns esot oliņa. Pirmā

kļūda teesam eeverojama. Tomēr nesaprotu, kamdēļ autoram

nepeetika, ka viņš to veenā veen veetā uzradija? Tagad zināmā

veena un ta pate kļūda citēta neveen pirmā (29 lap. p), bet

ari otrā burtnicā (19. lap. p.) un kadrreiz savā sevišķā peezimē
ar ironiskeem peebildumeem un ļoti draudigām izsaukšanas

zimem! Tā tad autoram sevišķa kļūdu uzradisanas metode.

Drusku aukstasinainaki, bet tomēr veetam kā pats no Deeva

sutits soģis, autors apeetas ar Ilsteru. Ari Ilstera grāmatā

teesam atrodamas dažas kļūdas, par kādām man jaatzist saknes

definicija un augu dvašošanas procesa attēlojums, kuras kļūdas
uzraditas „Aug. dziv." Talaku atrodamas dažas visos sikumos

ne pilnigi precizas definicijas. Par tadu nosaucama, peemeram,

„Aug. dziv." uzraditā definicija par digļlapu nozimi. Bet so

pasu nozimi ņemas „Aug." autors izskaidrot ar tadeem publikai
nekur neizskaidroteem, tamdēļ pilnigi nesaprotameem specieleem

termineem, kadi ir endospermats un perispermats. Kurs lai

seit paleek gudrais rakstu macitajs, kurs nabaga grecineeks?
Ilsters visleelako veribu savā grāmatiņā peegreezis specielai

daļai, atstādams visparigām definicijam (sakne, stumburs, lapas

v. t. j. pr.) tikai dažas lapas puses.
Ka dažās lapas pusēs visi

smalkumi nav tik pamatigi attēlojami, kā to darijis „Aug. dz."

autors veselās trijās burtnicās, tas saprotama leeta, bet tas vel

nav kļūda. Bet „Aug. dzive" staditi Ilsteram tadi jautājumi, uz

kureem viņš nemaz negrib atbildēt. See prasijumi staditi pec

5*
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semata, kadu medz izstradatees studenti, sagatavodamees uz;

eksāmeni, atmiņas vingrināšanas deļ. Teepa daļai vardupa vārdam

izrakstiti, pat tulkoti iz grāmatas: „Lehrbuch der Botanik fur

Hochschulen von Dr. Eduard Strassburger, Dr. Fritz Noll
r

Dr. Heinrich Schenck und Dr. A. F. "W. Schimper. Jena, 1895.

Verlag von August Fischer). Peeradijumam lai peeteek ar seem

teikumeem. Minētas grāmatas 185. lap. pusē rakstits: „Assimi-
lation und Athmung sind zwei Lebensprocesse, die ganz

unabhāngig von einander m der Pflanze bestehen. Wāhrend

nur die grunenPflanzentheileundnurim Licht bei der Assimilation

Kohlensāure zerlegen und SauerstolT ausscheiden, athmen aile

Pnanzenorgane ohne Ausnahme Tag und Nacht Sauerstoff ein

und Kohlensāure aus." „Aug. dziv." apstrādātājs ņemas (11. burt..

18. lap. p. Ilsteru pamacit, savu gudribas avotu — preti vis-

parigam paradumam — slēpdams, ar sekoseem, vardu pa vārdam

tulkoteem izskaidrojumeem: „
Dvašošana un asimilesana ir 2

procesi, kuri norisinās auga neatkarigi veens no otra. Kamēr

tikai zaļās auga daļas un tikai gaismā sadala ogļskābi un izraida

skabekli (t. i. asimilācija), tamer visi auga orgāni, bez izņēmuma,

deenu un nakti eeelpo skābekli un izelpo ogļskābi." Nekas, labi

tulkots!

Eepazisimees tuvāki ar dažu peezimju kodolu. „Aug. dz."

protestēts, ka Ilsters digļlapas vispār nosaucot par seklu sķilam,
kamēr „Aug. dziv." veenmer leetots termins digļlapas. Pec

sada protesta katram jaspreez, ka Ilsteram vārds digļlapas ne-

maz nav pazistams, ka tas ir „Aug. dz." sarakstitaja pašdarināts

termins. Bet tā tas nebūt nav, jo nevis „Aug. dziv." autors,

bet pats Ilsters ir si termina atradējs. Otram kārtam: Ilsters

vardu
„

seklu sķiliņas" veenu pasu leeto tikai tik ilgi, kamēr

viņu uz to pavedina analoģija pee zirņa, kurā atgadijumā pat

„Aug. dziv." apstrādātājs to kā analoģiju peelaiz. Dibinādams

terminu „seklu sķiliņas," Ilsters turejees pee vācu termina

jjSamenlappen." Tikko tas sak runāt par citeem augeem, tad

viņš jau leeto kā galveno terminu
„ digļlapas" un tikai paskaid-

rojumam vel peemetina — brizeem pat tikai eekavās — terminu

„seklu sķiliņas". (Salidz. Ilstera „Botānikā" 54. un 112. 1. p.)

Pārmetums, ka Ilsters izskaidro ķērpjus nepareizi, ari iz.

pirksteem izsists. Kerpji ir zimbionti no algem un senem, ta

itin pareizi maca „Aug. dziv."; deemzel tas tikai aizmirsts pa-

skaidrot, kas ir zimbionti, un tas populāram autoram japeeskaita

par grēku. Bet vaj tad Ilsters ko citu maca, vaj viņš teesam
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to pazistamo faktu nav zinājis? Tā apgalvo, bet tā nav. Ilsters

nekur nesaka, ka ķērpji ir veenkarsi organismi. Viņš turpretim

98. lap. pusē („Botanikā") izsakās, ka tee „nepeeder pee sunu

sugas", bet „pec saveem augļeem un dazeem citeem gabaleem
ir radā pekām un algem". Redzams, ka Ilsters zinājis, no ka-

deem augeem sastāv ķērpji; viņš pat lasitajeem licis to manit.

Oaisaki viņš par ķērpju sastāvdaļām laikam tamdēļ nav izsaci-

jees, ka viņam nav bijis telpas eelaistees uz zimbiozes izskaid-

rojumu. Bet ar iso peezimi pec „Aug. dz." semata, ka ķērpji
ir zimbionti no algem un senem, latveesu lasitajeem itin nekas

nav sacits, vismaz mazāk, neka izsaka llstera aizradijums par

ķērpju radneecibu ar senem un algem.

Otrās burtnicas 11 lap. pusē Ilsteram pārmests, ka viņš

Adventivvv urzeln nepareizi nosaucis par saņsaknem, jo saņsaknes

esot „Seitenwurzeln." Seit notikuse nelaime: vispirms Ilsters

tadu kļūdu nemaz netaisa, bet otrām kārtam „Aug. dz." sarak-

stitajs un kritiķis pats taisa kļūdu. Kritiķis laikam drusku

pavirši palasijees savā vācu grāmatā. Leeta tada: Ilsters par

saņsaknem nosauc nevis Adventivvvurzeln kā „Aug. dz." sarak-

stītājs to velētos, bet „Nebenwurzeln." Vardi „Nebenwurzeln
a

un „Seitenwurzeln" apzime veenu un to pasu jedzeenu, tee ir

zinonimi. Peeradijums sim manam apgalvojumam izlasāms

citētās vācu grāmatas 35. lap. pusē, kur stāv rakstits: „Die

ūbrigen Wurzeln verzweigen sich durch Bildung von Seiten-

vvurzeln oder Nebenvvurzeln." Par Adventivwurzeln kā par pa-

visam sevišķu leetu runāts pavisam citā paņemeenā Tā tad

„Aug. dz." apstrādātājs maldas, apgalvodams, ka Adventivvvur-

zeln un Nebenvvurzeln esot zinonimi. Un iz si sava maldijuma

viņš iztaisa Ilsteram kļūdu. Tas gan drusku par daudz, sevišķi

eeverojot autoritatīvi pamācošo stilu, kadu „Aug. dz " apstrā-

dātājs pret Ilsteru leeto.

Deezgan stipru brēku „Auģ. dz." autors saceļ 11. burt. 27.

lap. pusē pret Ilsteru un „Nodaļu" un atrod neveen kļūdu uz

kļūdas, bet pat kļūdu eeks kļūdas, runādams par stumbura

sastāvdaļām. Tomēr tik traka man ta leeta neizleekas, ja mē-

ģina saprast llstera domas un neturas pee vardeem un sikumeem.

Runa par gremzdeem. Kas tee tādi par stumbura daļu? „Aug.
dz." apgalvots, ka tee esot kambijs. Labi. Bet vaj tad tauta,

kas so vardu (gremzdi) radijuse, ari ko zin par kambiju? Ne,
neka. Tā tad jautājums jāstāda sekosi: kadu stumbura daļu lai

vislabāki nosaucam par gremzdeem: Tauta nevarēja un nema-



70

ceja izveletees. lai sevišķi kambiju tā godā. Ilsters saprot zem

vārda„„gremzdui v jeb „gremzdu malka" to, ko vaceesi nosauc par

„Splint,a bet „Aug. dz." sarakstitajs tikai kambiju. Kam tais-

niba? Ja tauta uz to nevar dot precizu atbildi, tad mums ja-
konzultē praktiskais labums terminoloģijā un jaleek tam izšķirt

abu autoru domas. Kaut ari es vairāk peekristu domam, ka

nevis „Splint
v

,
bet kambijs butu dēvējams par gremzdeem,.

tomēr par kategoriskeem prasijumeem, tā tad ari par kļudam,
seit nevar but runas, jo domstarpibas vel nav kļūdas. Talakur

kambijs tacu veenmer ir tikai „Splint" daļa. Tā tad vārds

gremzdi, zimets uz „Splint", varētu ari itin labi zimetees uz

kambiju. Otrām kārtam: „Aug. dz." sarakstitajs atzist par

kļūdu, ka Ilsters gremzdus apzimejis par malkas kartiņu. Tas

vispirms nav nekāda kļūda, ja nostājas uz llstera stāvokļa un

nosauc par gremzdeem „Splint." Ja nams uzbūvēts uz sķiba

pamata, tad, saprotams, ari pats nams bus skibs. Tā tad seit

var but runa, ja ari atzitum llstera gremzdu definiciju par

kļūdainu — kas vel nemaz nav peeradits, ja daudz, tikai par

veenu kļūdu. Otrām kaitam esmu parleecinats, ka Ilsters

gremzdus tamdēļ nosauc par malkas kartiņu, lai pašas leetas

saturs tiktu saprotamāks, jo peemerampee jedzeena: „gremzdi"
ir sevišķs auds, veenkars lasitajs neka nevar domatees Tā tad

viņš seit upurējis drusku no zinātniskās noteiktibas publikas

labākai saprasai par labu.

Gluži tas pats man jāsaka par Ilsteram 30. lap. p. taisiteem.

parmetumeem, ka viņš nezinot mizas sastāvdaļas, sevišķi, kas ir

kreve. Visi see peeradijumi man vairāk atgādina studentu at-

miņas repeticiju, neka nopeetnu velēšanos, pamacit lasitaju

populārā veidā par leetas pateeso stāvokli. Leetas galvenais
kodols atkal sekos: ko lai nosaucam par krevi? Ilsters izpalī-
dzēdams vairāk tautas saprasai, leeto korķauduma veetā vardu

kreve (kraupe, krija). To „Aug. dz." atzist par kļūdu, pamaci-
dams mus gandriz vardu pa vārdam pec Strassburgera — neko

darit, man sis noslēpums jāizpauž — ka zinātniski par krevi

dēvējamas audu kārtas, kas — palikdamas ārpusē no korķu kam-

bija — nomirušas. Bet sis ārpuses kārtas tacu ari nav nekas

cits kā korķaudums, tikai sevišķi pārvērsts un pildits ar dažā-

dām veelam. Tā tad llstera solis nav nemaz tik neatvainojams.
Turklāt viņš nemaz nerunā par korķaudumeem; viņš lasitajus
tuvāki eepazistina tikai ar tam kārtam, kuras tautā kā tādas jau
druskupazistamas; tamdēļ viņš ari peeslejees tautas terminoloģijai.
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Teesam grūti bija izestees cauri sim kritisku peezimju

mudžeklim, bet citādi nevarēju, tas bija jādara. Uz to mani pa-

mudināja pa daļai so peezimju leeliska arogance, pa daļai viņu

neleetisddba, pa daļai viņu spēja pārprast nepārprotamas leetas.

Beigas vel gribētu peezimet, ka „Aug. dz. a sarakstitajs tikai

ar mazam variācijām izleetojis llstera terminoloģiju.

Pestalocci, viņa dzive un pedagoģiska darbiba.

Viņa 150. dzimšanas deenai par peemiņu pec J. W. Abramova tulkojis un papildinājis
0. Ābels, Blomu skolotājs. Kiga, 1896. g. pee Kalniņa un Deucm<iņa drukāta. Rigas

Latv. Beedr. Zin. Koni. Derigu grāmatu apgad. Nodaļas apgadiba.

Pirmā nodaļā eepazistamees ar Pestalocci vecakeem un

bernibu. Pestalocci celees no italeesu dzimtas. Viņš dzimis

1746. gadā. Vel nepeeaugusam Pestalocci tevs nomirst un

atstāj familiju trucigos apstākļos. Pestalocci tevs bija stingra
rakstura un apzinigs savā darbā ārsts; mate labsirdiga seeveete,

bet bez praktiska prata un bez enerģijas, kada vajadziga dzive.

Famijija eetu bojā, ja uzticiga kalpone Babiņa, eeverojama caur

savu darbibu, veiklibu un kartibu, nepaliktu par viņas sargeņģeli

un glābēju dzives raizēs. Pestalocci uzaug kā luteklis divu

visjutigako un kreetnako seeveesu gadibā. Kas taļaku par

dzimtas robežām noteek plašā pasaulē, par to viņam neveens

neka nestāsta. Milestiba, taisniba, godbijiba, kartiba un tiriba

pusko Pestalocci dzimtu; tās ipasibas pareet ari viņa sirdi.

Bet lidz ar viņām viņa dabā pareet ari seevisķigas rakstura

ipasibas: paraka jūtelība, rakstura mīkstums, bailigums un

gļevuliba. Jutas attistas uz prata rēķina. Aiz dzimtas eespaida
Pestaloccis sirdi uzdigst ari tuvāku milestiba un pašuzupurēšanās

spēja. Sis ipasibas padziļina un plašāki attista Pestalocci vec-

tēvs, garidzneeks, kas pats iz tautas vidus celees un kā tads

saprot savas draudzes garigās un meesigās vajadzibas. Vectēvs

atver Pestalocci sirdij laucineeku kreetno rakstura ipasibu un

goda prata bagatigās krātuves. Pestalocci matēs brālis, kreetns

ārsts ar brivpratigeem uzskateem, eepazistina to ar zemneeku

apopeesto dzivi, viņu grūto likteni. Matēs brāļa karstās runas par

zemneeku raizēm un asarām dara uz jaunā Pestalocci miksto

sirdi dziļu eespaidu. Otrā uodaļa mums rada, kada gariga
tumsiba valda Pestalocci laikos par visām lauzu šķiram. Skolas

atrodas neapskaužamā stāvokli. Skolotāju veetu izpilda kurp-
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neeki, skroderi, krodzeneeki. Skolas eemaca, ja daudz, tad lasit.

Leek macitees deevvardu pantiņus *no galvas, bez saprasas un

pārdomas. Rakstit mācas tikai izredzetee. Visparim pavisam
mekaniski maca pazit drukātu burtu, bet par prata izglitibu
nemaz negādā. Pirmo macibu Pestalocci dabūja no vectēva un

sekmes bija kreetnas. Vectēvs ziuaja apmeerinat Pestalocci

retas gara dāvanas. Kad Pestalocci velaku eestajas skolas, sais

to laiku mekaniskās māsiņās, tad sekmes bija pavisam otrādas.

Tur taisijās nokaut Pestalocci bagāto dvēseli un eespaidigo

pratu. Pestalocci skolā dod eemeslu zelotees par neuzmanību,

bezrupibu, pat par slinkumu. Bet totees vairāk viņš skolotājus

moca ar dazadeemjautajumeem, mēģinādams nodziļinatees leetu

kodolā, un caur to izpelnās no preeksneecibas idiota atestātu.

Pilsētas skolā valda pilsoņu izlutinātu bērnu lepniba, ausuliba

un skolotāju peekukuļosana. Pestalocci pret visu so protestē
un eemanto eenaidneekus. Velaku viņš pareet Ciriķes kolēģijā,
kura sagatavo uz augstskolu. Seit skolotāju starpā valda ideā-

lisms un humānisms. Pestalocci karstā izsalkusē dvēsele atrod

bagatigu baribu. Starp skolotajeem un skolneekeem valda

sirsnīga satiksme. Skolneeku starpā uzleesmo neatkaribas un

patstāvības jutas, karsta tēvijas milestiba ļuri pašuzupurēšanās

spēja Pestalocci eepazistas ar ta laika ideālismu literatūrā.

Leelu eespaidu uz viņu dara Russo „Emils". Cliriķe ir to laiku

rakstneecibas centrs: tur peemit Vielands, Klopstoks, Kleists,

Fichte. Nodibinās kolēģijas mācekļu starpā kreetns jaunibas

draugu pulciņš. To starpā minami Sultess, Lavaters, Fissli.

Kads kolēģijas skolotājs sa pulciņa vadonis. Tur uzplauka

specigs gars, kas dzinās pec taisnibas, brivibas un tautas lab-

klājības. Iz pulciņa izkūņojās „Helvecijas beedriba", kas notu-

rēja kartigas sēdes un parspreeda dažādus sadzives jautājumus

par audzināšanu, vēsturi, likumibu. Nodibināstauteesu laikraksts

„Atgadinatajs", kur Pestalocci dedzigs lidzstradneeks. Sis laik-

raksts uzsāk asu ciņu ar Ciriķes buržuāziju, kurai pretigas visas

idejas par tautas aplaimošanu. Leelkungi teek peezoboti, viņu

nedarbi atklāti. Ciņa beidzas ar „Atgādinātajā" aizleegsanu un

tauteesu eesedinasanu ceetumā. Kamēr dusmigee pilsoņi dedzina

atklātā veetā
„
Atgādinātajā" žultainos rakstus, tamer Pestalocci

un beedri staigā pa ceetuma jumtu pipedami. Trešā nodaļa

redzam, ka Pestalocci grib nodotees teesleetu zinātnēm, lai

aizstāvētu un apsargātu tautas teesibas un mantu. Bet si zinātne

neapmeerina Pestalocci dzivo garu. Viņš grib dvivot tautā,
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atspirdzinatees pee viņas dzivibas pilnas krūts, grib to macit un

vadit. Viņš nospreez palikt par zemkopi, par kadeem jau daži

viņa draugi palikusi. Tas sak macitees zemkopibu pee kada

eeverojamaka zemkopja ka veenkarss stradneeks. Bet viņa

skolotājs zemkopibā ir vairāk teorētiķis un izmēģinājumu entu-

ziasts neka praktisks zemkopis. Pestalocci aizeet no viņa un

uzsāk patstavigu dzivi kada iretā muižiņā, no praktiskas semko-

pibas maz ko zinādams. Seit Pestalocci pārved sev mājās
dzives beedreni, kada bagāta pilsoņa meitu, ar kuru viņu jau
senāk ceenibas un draudzibas saite 3 saistījušas. Kamēr pats
Pestalocci nesmuks un neveikls, tamer viņa laulātā draudzeue

skaista un veikla. Anna, tā sauc Pestalocci seevu, paleek caur

savu bezgaligo milestibu, labo sirdi un gaišo pratu par Pesta-

locci labo likteni dzives raizēs, par viņa sauli izmisumu tumsibā.

Caur nelaimigeem un nepraktiskeem uzņemumeem zemkopiba
Pestalocci zaudē leelako daļu no savas mantibas un izirē leelako

daļu no zemes. Bet viņa nemeerigais gars gribēja dzeedinat

tautas brūces, kur veen spēdams. Viņš dibina savā muižā

bērnu patversmi. Tur saplūst bērni visādi un no visām pusēm:

rupji, netiri, nemaciti, nerātni, kropļi, kas staigāja apkārt bez

matēs, bez maizes, bez tikuma. Patversmei labi panākumi ga-

rigā ziņā. Mežoņu pulciņš pārvēršas par miļeem, tireem, stra-

digeem berniņeem. Bet eestades uzturēšana maksā vairāk, nekā

bērnu darbs spej ražot un atmaksāt. Pestalocci greezas ar

lūgumu deļ palidzibas pee turigakām aprindām, bet materiela

pabalsta veetā lidzjutiba parādās tikai labās domās un labos

vārdos. Pestalocci pārdod visu savu mantibu patversmei par

labu, bet tomēr peespeests atsacitees no §i lolotā plāna, jo pašam

ar dzimtu atlicis tikai vel ceļa speeķitis ar ceļa somu. Pat-

versmes, sis Pestalocci sirdslutekļa, izniksana pilnigi sadragāja

viņa jutigo sirdi; viņam likās, ka viņš zaudētu pusi no savas

dzivibas. Bet ļaudis un pat viņa draugi to saka turēt par prata

jukušu. Pestalocci tomēr atrod pabalstu pee draugeem un sak

nodotees rakstneecibai. Ceturtā nodaļā eepazistamees ar viņa

rakstneecisko darbibu. Pirmā darbā „Veentuļa vakara stundas"

vesela rinda aforismu, kur tomēr jau izlasāma viņa vēlākās pe-

dagoģiskās darbibas programa. Pestalocci konstatē, ka caur

izglitibu cilvēkam janak pee istena eeksķiga meera un laimes,

neskatotees uz dazadeem dzives apstakļeem. Maciba jāuzsāk ar

pazistamu preeksmetu, vistuvāko dzives apstākļu uu dabas pa-

rādību izskaidrojumiem, bet nevis ar sausu burtu un svešu,
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abstraktu leetu eekalsanu smadzenēs. Jamaca bērni ar labu un

saprotami, jāmodina viņu ziņkariba. „Veentuļa vakara stundas"

palika nesaprastas, Pestalocci uzskatija par arpratigu. Otrs

eeverojamakais darbs bija stāsts „Linards un Gertruda". Sis

nodibināja Pestalocci slavu. Par sļo darbu Pestalocci izpelnījās
atzinibu pee augsteem un zemeem. Austrijas ministrs grafs
Cincendorfs raksta autoram vairāk siltas un pateicibu pilnas
vēstules. Sai stāstā tēlota zemu lauzu dzive. Tas ir sirsniga
dzimtas un tautas aina. Raditas tautas bēdas, grutibas muļķibas

un nabadzība; turklāt aizradits. kā sis posts novēršams caur

sirds un prata izglitibas izplatisanu. Apgaismoti vecāku, sevišķi
matēs uzdevumi tautas garigās un meesigās labklājības nodibi-

nāšanā. No viseem teem, kam pec sava izglitibas stāvokļa un

uzdevuma jabut par tautas aizgadņeem, Pestalocci prasa augstu
ideālismu un altruismu. Neeeverodams visu godu un atzinibu»

kadu Pestalocci parada pat valdneeki, tas noskumst, ka viņa
darbu vairāk apskata kā mākslas ražojumu, bet ka tur sludinātās

macibas neveens neizpilda praksē. Pestalocci bija citādi domājis.
Lai apskaidrotu un taļaku attistitu tās idejas, kas nesaprastas

„Linardā un Gertruda", Pestalocci sarakstija otru grāmatu

„Kristaps un Elze". Si aizķēra tādus sadzives sapigus trumus,
ka Sveicijas aristokrātos par grāmatu saceļas kurnēšana un no

tās tikai pirmā daļa tika izdota. Pestalocci nodibināja „§vei-
cijas Lapu". Sai laikrakstā viņš veens pats darija visus darbus.

Laikraksts graizija sveiceesu sadzives trumus. Tas nepatika
aristokrateem, kas varēja but veenigi laikraksta abonenti, un

laikraksts nodzivoja savu suro mūzu tikai veenu gadu. Apstrā-
dādams konkurences tematus: „Vaj un cik leelā merā eeteicami

aprobežot greznibu mazā brivvalsti, kuras labklajiba dibināta

uz tirdzneecibu" un: „Likumu došana un bērnu slepkaviba"
Pestalocci eemantoja katrreiz godalgu. Beidzamā apcerējumā
viņš sevišķi uz to aizrāda, ka nekādi pat visstingrakee likumi

nespēj iznicināt slepkavibas, kuru celons meklējams sadzives

ļaunajos apstākļos. Pestalocci saraksta no
„
Linarda un Gertrū-

des" vel otro un trešo daļu. Starp citeem pedagogiskeem
raksteem minami vel sekosi Pestalocci apcerējumi: „Figura's
manai ābecei jeb manas domāšanas pamati" un „Noverojumi par
dabisko gaitu cilvēces attistibā." Veselus 20 gadus Pestalocci

nodarbojas savā Jaunā muižā ar rakstneecibu un eegust plašu
slavu. Viņš nak savos ceļojumos uz Vāciju sakarā ar Klopstoku,

Geti, Vielandu, Herderi. Pa to laiku Francijā uzleesmo revolu-
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cijas asiņaina uguns. Tautas sapulce dāvina Pestalocci Fran-

cijas pilsoņa teesibas un uzaicina to uz Franciju par padoma

devēju audzināšanas un macibas jautajum6s, bet Pestalocci

atsaka uzaicinājumam, baiļodamees par savas personas drosibu.

Peekfca nodaļa redzam, ka ari Sveicijā seko revolucionāra

kustiba. Visi kantoni saveenojas veena valsti; kārtu starpiba

teek iznicināta. Starp citeem kantoneem Untervaldes kantons

ar tadu kartibu nav meera. Franci uzmetas par jaunās kartibas

apsargatajeem, bet izdara parestibas. Peemeram teek nodedzi-

nāta Štances pilsēta un caur to simteem bērnu paleek bez teva

un matēs, bez maizes un pajumta. Sveicijas valdiba uzbūve

jaunu pilsētu un Pestalocci teek uzticēta pakliduso bērnu ap-

gādība un audzināšana. Viņš pa otru reizi nodibina bērnu

patversmi Štances tuvumā. Patversmei eka ir pussagruvis

seeveesu klosteris, kur valda mitrums un aukstums. Apstākļi

ļoti knapi. Pestalocci izpilda veens pats visas veetas, sakot no

skolas direktora lidz naktssargam. Tur viņš maca apmēram 90

netirus, noplisusus, meesigi un garigi panikusus bērnus un caur

savu leelo milestibu un darbibu iztaisa no viņeem tirigus, dar-

bigus, uzticigus un sirdi un prātā izglitotus bērnus. Pestalocci

eeveroja pamata likumu, ka katrs bērns ir cilvēks ar savām

savadibam. Lidzekļi viņam bija visu pārspējoša milestiba,
tikumiskas apziņas modināšana, noteikts meesigs un garigs darbs.

Bet jau pec dazeem m'eneseem varmaciba nonāvēja Pestalocci

grezno milestibas augu: franču zaldāti izdzina Pestalocci ar

berneem iz klostera un apmetās tur uz dzivi. Tas bija brees-

migs treeceens; Pestalocci atstāj savu eemiļoto darbu kā „pus-

miris." Tomēr censoņa sirds nerimst censtees, vel jo vairāk

tamdēļ, ka Pestalocci praksē dabūjis parleecinatees par savu

ideju pareizibu. Pestalocci meklē un atrod skolotajā paliga
veetu Burgdorfā; viņa principāls ir kurpneeks. Tas nav meerā

ar Pestalocci metodi un sekmēm; viņš teek pārcelts uz citu

skolu, kura kādas jaunkundzes parraudzibā. viņš var dar-

botees pec pasa patikšanas un sekmes ļoti labas. Pestalocci

metode un panākumi audzināšanā greez uz sevi pat valdibas

veribu. No viņas eeceltā komisija, kam jāpārbauda Pestalocci

darbiba, atzist, ka Pestalocci pilnigi to sasneedzis, ko rakstos

un runās apsolijees. Pestalocci atsaka uzaicinājumam, nodibināt

skolotāju zeminaru un to vadit. Viņš domājas savām idejām
vairāk kalpojot, ja nodibina macibas eestadi, kur katrs var nakt

un parleecinatees par Pestalocci uzskatu un metode3pareizibu.



76

Burgdorfā nodibina ar valdibas palidzibu bērnu patversmi, kur

bez Pestalocci vel strādā 3 jaunekļi, kas padevigi savam skolo-

tajam milestiba un uzticiba. Caur dabisko audzināšanas metodi

si eestade sasneedz necerētas sekmes, caur ko sev peegreez

neveen bet pat visas Eiropas un pat Amerikas eeve-

ribu. Institūts teek apceemots no malu maļam un Pestalocci

cenšas visus eepazistinat ar savu metodi. Viņš vel saraksta

divas grāmatas: „Ka Gertruda maca savus bērnus" un „Grāmata

matem." Pateicotees savai popularitātei Pestalocci teek eecelts

par kadu no Sveicijas pilnvarneekeem, kureem Parizē jānokārto

kopām ar Napoleonu Sveicijas eekseja parvaldiba. Bet Pestalocci

humānā sirds eemanto egoistigā Napoleona antipātiju. Napoleons

neka nesaprot no Pestalocci augstsirdigeem tautas izglitosanas

planeem un eedomajas, ka viņš ir jezuits, kas ar savu peekriteju

palidzibu jaunā paaudzē grib sasneegt zināmus politiskus mērķus.

Pestalocci Sveicijā teek apceetinats no Napoleona eeredņeem

un Burgdorfas institūts izputināts, kaut gan Pestalocci velaku

palaiž vaļām. Bet sada varmaciba saceļ visā S?veicijā kurnēšanu.

Pestalocci, uzaicināts eeriko Iverdonas pilsētā vel ertaku

institūtu. Sestā nodaļā redzam Pestalocci Iverdonas institūtā

darbojameeā. Sis institūts pastāv no 1805—1823 Viņu apmeklē
skolēni iz visas Eiropas, ja } at iz Amerikas. Institūtu apceemo pat
valdneeki: Holandijas karalis Ludviķis, Prūsijas karalis Fridriķis
Vilhelms 111 un Kreevijas Ķeizars Aleksanders I. Beidzamais

dāvina Pestalocci rakstu izdošanai 5000 rbļ. un aizņem uz

Kreeviju kadu no Pestalocci labakeem paliga skolotājeem, kuram

bija jāaudzina leelkņazi. Pestalocci lika leelu veribu uz to, ka

apmeklētāji dabūtu labu eespaidu no institūta. Eestade tika

sevišķi sagatavota uz katru apceemojumu un uz revizijam. To

Pestalocci darija veenigi ar nolūku, lai eemantotu savām augstām

idejām peekritejus. Un teesam institūts apbūra visus apceemo-

tajus. Pec Pestalocci macibam tika eerikota sevišķi Prūsijā
tautas izglitiba. Tur darbojās skolotāji, kas pee Pestalocci uz

to sevišķi sagatavojusees. Kamēr Pestalocci, jau apmēram 70

gadus vecs, visus savus speķus izleetoja, eekarodams caur rak-

steem un caur satiksmi savai macibai peekritejus un gādādams

par eestades arejo spožumu, tamer eeksejā kartiba institūtā

panika. Skolotāji nepaspēja un nemācēja visur audzināšanas

darbus padarit, kā to pateesibā prasija Pestalocci idejas. Sko-

lēnu dzivē eeveesās dzimtas parauga veetā kazarmas paraugs ar

stingru formālismu. Pestalocci so pārmaiņu nepamanija, jo bija
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tā apkrauts darbeem, ka strādāja 20 stundas par deenu un tomēr

visu nepaspēja. Skolēni no zinātnēm ļoti maz ko eemacijās.

Kads patmiligs un godkarigs Pestalocci paligs, kuram viņš

mazāk uzticējās nekā citeem, jutās apvainots un uzsaka pret
Pestalocci prāvu leetas deļ, kurā tas bija gluži nevainigs, ja

daudz, tad tikai formas pec apvainojams. Tas ceļa institūtam

neslavu. Ar to vel nepeetika. Sis viltīgais un godkarigais

skolotājs zināja tā izleetot Pestalocci nepraktisko pratu un pārak
leelo uzticibu, ka tam izdevās izēst iz skolas visus labos skolo-

tājus. Institūts nika un iznika aiz naudas trūkuma, lai gan

Pestalocci tam upurēja visu savu mantibu. Pestalocci, 79 gadu

vecs, no sirdesteem gandriz vaj mira pee sava institūta kapa.
Sava muza beigas tas pavadija pee sava dela Jaunā muižā»

un tur sarakstija savu dzives gājumu: „Manas dzives liktens"

un „Gulbja dzeesma." Viņš vel dzivi peedalijās pee tautiskās

„Helvecijas beednbas" un bija tur par preeksneeku. Tas apmeklē

skolas, kuras pec viņa idejām eerikotas, un teek apbalvots ar

krasņu ozola vaiņagu. Mirst meerigu navi, peedodams viseem

saveem eenaidneekeem.

Septitā nodaļā pārrunāti Pestalocci raksturs un uzskati.

Seit kopigā sakarā atkārtotas tās Pestalocci rak&turigās ipasibas,

par kurām jau eepreeksejās nodaļās bija runa. Sevišķi teek

uzsvērta milestiba, kada dega viņa sirdi neveen preeks berneem,

bet sevišķi preeks tautas un nabadzigakām tautas šķiram. Ga-

dibā par likteņa paberneem Pestalocci izradijis retu taļredzibu
nākotnē. Tāpat bērnu audzināšanā, ka ari tautas izglitibas

jautājumā Pestalocci visleelako svaru leek uz dabiskumu un

dabisku prasijumu eeverosanu. Tai ziņā viņš sava laika bērns.

Sevišķi viņš zobojas un sirdijas par nedabiskās zistemas izgli-
tibas aizstavjeem. Skolēnus viņš leek macit uz tikumibu un

darbibu nevis caur vardeem, bet caur preekszimi un

Izglitibas pamats leekams dzimtā; audzināšanai un macibas

eeroceem jabut milestibai. Audzināšanā jāatļauj berneem bri-

viba, sekot un attistit savas ipatnigas ipasibas. Bernu pasme-

ginajumeem leelanozime tikumibas nodibināšanā. Visām macibam

jaeesakas ar reālu leetu uzskatisanu, kas vistuvākā, apkārtnē.

Sevišķi interesanti zināt, ka pats Pestalocci bijis ļoti slikts

praktisks kolotajs. Gaisi peeradits, ka viņš, pats grēkojis pret
savām pamata macibam. Tas pamatojas uz viņa rakstura pa-

matīpašību: Pestalocci bija pavisam nepraktisks un neveikls

cilvēks sadzivē. Ļoti raksturigi izsacijees par viņu Lavaters:
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„Ja es butu valdneeks, tad es tevi (Pestalocci) eeceltu par ap-

gaismošanas ministri, bet par skolotāju es tevi neliktu ir ne

pasā mazākā ceema skolā."

Pee grāmatiņas vel peelikts peelikums, kur pārrunāti

mājas dzives un mājas macibas svars un nozime. !Eļi nodaļa
savā ziņā ļoti interesanta. Pestalocci izšķir civilizāciju no kul-

tūras. Par civilizāciju viņš nosauc kolektivās cilvēku dzives

jeb sadzives attistibu, par kultūru — cilvēku individuālo izgli-

tibu Pestalocci visu cilvēces laimi būvē uz individuālās

izglitibas pamateem. Tikai tā atšķirot cilvēkus no lopeem,
kamēr tā saucan ā dzives un sadzives gudribā Pestallocci neat-

rod nekādus tikumus. Tur valdot tikai pasmiliba, egoistiga

gudriba, savstarpiga ciņa ar viseem sadzives dubļeem un tikumu

veetā meli, arējs glaunums un spožums. Bet individuālai

izglitibai jādod cilvēkam sirds un prata glitumsr
tad tas naks

pee sirds meera un laimes. Berna individuālās izglitibas pamati

nav nekur citur leekami, kā tikai dzimtas dzivē. Dzimtas dvivē,

kur valda meers, tur ari jāpaceļas un jaattistas cilvēka augstākai,

dzivibai, dvēseles vispusigai harmoniskai izglitibai. Bet dzimtas

dzive un labklajiba ir pamati, uz kureem dibināma tautas lab-

klajiba. Ari skolās peekopjama individuāla izglitiba. Tā tad

mājas maciba un audzināšana ir ta svarigaka un vissvētākā

leeta.

Cenšos grāmatiņas simpātisko saturu tā referēt, kads viņš

ir, caur to referāts iznāca varbūt drusku garāks, nekā viņš

dažam patik. To dariju tamdēļ, ka grāmatiņā izsacita daža

laba doma, kas mus vel so baltu deenu interesē; ka tur aizku-

stināti jautājumi, kas ari latveesu sadzivē varētu atrast atbalšu.

Par grāmatiņas apstradajumu man jāizsakās, ka tur ļoti

daudz atkārtojamu, caur ko apstrādātā veela zaudē pārskatā-

mību. Visparigi jāsaka, ka veela bija daudz labāki un sistemā-

tiskāki nokārtojama, nekā tas noticis. Stils veetam ari parsalits
zinonimeem un atkartojumeem, kas apgrūtina lasisanu un no-

gurdina. Tomēr jaleecina, ka darbs labs, valoda deezgan gaisa

un tekoša.

1. burtnica. Kā Ķineesi dzivo?

Rigas Latv. Beedr. Zinib. Komisijas jļderig. gram. apgad. Nodajas izdevums. Drukāta

1896. gada pee Kalniņa un Deucmap.
Vispirms mus autors eepazistina ar Ķinas ģeogrāfiju, viņas

kalneem, upēm un pilsētām, ar zemes sastāvu un eeverojama-

Zemes un tautas.
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keem augeem. See tikai, ka bez klatpeeliktas kartes tādas ziņas
maz pamāca.

Taļaku druskas iz Ķinas vēstures. Kina palikusebez maz

tada pat, kada bija preeks 3000 gad. preeks Kristus. Tas tam-

dēļ, ka viņa atrodas nomaļa no tam tautām, kuras bijušas pa

leelakai daļai vēstures darinātajās; bez tam vel rasas ipasibas

vainigas. Ķineesi savu zemi uzvarējusi ne ar kareem, bet meera

ceļā. Uzvarēdami tee nav darinājusi, vergus, tamdēļ pasā Ķinā

nav bijis verdzības. Ķineeseem uav bijis priviliģētas muiznee-

cibas. Veenigā priviliģētā šķira ir valsts eeredņi, bet ari seit

privilēģijas nepareet uz dzimtu. Bagātība nav Ķineetim goda

peesķireja; godu panāk tikai caur pakalpojumeem valsts labu-

mam. Kinā bagatiba nav saplūdusi veenās rokās; plaisa starp

bagateem un nabageem nav tik leela, kada Eiropā. Gan ari

Ķinā kārtu starpiba, tomēr ta nav tik norobežota. Augstākā

šķira — eeredņi, otrā šķira — lauksaimneeki, kura beidzamā kā

pārtikas ražotajā ļoti ceenita. Trešā kārta — amatneeki, tikai

ceturtā ir tirgotāji, tamdēļ ka tee neražo

Ķineesi ir paceetigi, meera miļotaji, padevigi un stradigi,

nodarbojas ar zemkopibu, zveju v. t. pr. Senatnē Kinā visur

bijis kopipasums. Otrā gadusimteni pec Kristus cēlās feodālā

valdiba, trešā un ceturtā gadusimteni p. Kr. naca pilniga zemes

privātīpašuma kartiba. Zemkopiba sak nikt. No 14—16 gadu-

simtenim nodibinās patstaviga zemneeku kārta, jo valdiba

peespeez leelgruntneekus, kam leelaki zemes gabali, nekā liku-

miski atļauts, pārdot par neecigu atlidzinajumu valdībai pārākos
zemes gabalus, kuri teek iznomāti dažādām dzimtam. Dzimtas

to var mazakeem gabaliņeem taļaku iznomāt, izņemot zināmu

zemes gabalu, kuram veenmer japaleek par neizdodamu dzimtas

mantu.

Ķineesi zemi apstrādā labi un peeteek ar mazumu baribas.

Tee brauc uz Ameriku un atņem stradneekeem darbu. Pārskats

par so kustibu un amerikāņu likumi pret ķineesu eenaksanu.

See likumi visi veltigi, tamdēļ ka ķineesi visletaki strada!

Taļaku eepazistamees ar ķineesu valdības satversmi un

viņu financem. Ķineesu valoda. Viņu literatūra varbūt leeluma

ziņā visleelakā pasaulē. 1782. gadā iznāca 78,431 burtnicās

drukāts katalogs, kurā minēti visi kaut cik eeverojamaki ķineesu

raksti. Literatūras zeedu laiks ir vēstures sakumā. Velaku

ta sastingst lidz ar garigo dzivi". sak platitees tikai tukša un

neaugliga grāmatu gudriba. Klasiskās literatūras pirmā veetā
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tautas dzeja. Dzeesmas ļoti vecas, apdzeed dabu, cilvēku dzivi

un darbus; tās seriga rakstura. Dusas, uguns, varonibas tur

neatrodam. Tas stāv sakarā ar valdibas formu. Visur dves

pretim pazemiba un padeviba. Ķineeseem nav neveena varo-

niska epa. Ķineeseem kads ducis laikrakstu. Izdod pat jau
ilustrētus žurnālus.

Vispirms ķineesi leetojusi rakstisanai bambusa needres

tafelites, tad ceesi saaustu zidu. 105. g. p. Kr. sak izgatavot

papiru. Jau preeks Kristus dzimšanas tee pazinusi grāmatu
drukāšanu.

Tāpat jau sirmā senatnē preeks Kristus tee atradusi kom-

pasu un šaujamo pulveri. Ķineesu atradumi izdariti vairāk

nejausi; tee nav nopeetuu petijumu augļi.
Par tautas izglitibu ķineesi gan gada, bet bez kadeem

zinatniskeem pamateem. Visa ķineesu tautas apgaismošanas

mašinērija ir teesam „ķiniska".

Ķineesu ticiba pamatojas uz dabas speķu un deevi-

nasanu. Kinā baznica no valsts šķirta. Ķineesi laulibu uzskata

par valsts aktu, tā tad tur valda civillaulība. Abas beigās
minētās ir leetas, pec kurām mes Eiropa veltigi cinamees.

Ķineesi ļoti ceena savus vecākus. Dzimtas dzive ir sabeed-

ribas dzives pamats. Dzimtas tēvam neaprobežota vara par

dzimts loeekļeem. Seeveetes teek breesmigi verdzinātas. Tā,

peemeram, seevas pat dibināta greizsirdiba ir laulibas šķiršanas

eemesls. Bet seeva var no vira tikai tad peeprasit šķiršanu,

ja viņš to soda ar meesas sodu vaj luko pārdot. Jaunibā seeva

padota vecāku varai, laulibā vira varai un velaku dela varai.

Tamdēļ dibinajotees jaunavu beedribas, kas nozverotees nekad

neprecetees, bet labāki mirt. Taļakās nodaļās teek atstastiti

kada franca peedzivojumi, kas vairāk gadus Kina dzivojis. Viņš,

apraksta kadu ķineesu zemkopibas dzimtu. Mes eepazistamees
ar viņu zemkopibu, ar dzimts eeksejo dzivi, ar eerasam un tiku-

meem. Parleecinamees, ka dzimtas sadzive ļoti attistita, ka ar

to lepojas. Tas pats jāsaka par visu ķineesu sabeedrisko apziņu.
Dzimtenes un tēvijas milestiba pee ķineeseem lidzinajas censibai,

pavairot visu labu un pateesu, mazināt ļaunumu, neauglibu un

navi. Par so censibu valda savstarpēja milestiba.

Tautas izglitiba, bet ari tirdzneeciba, atsvabinātas no val-

dibas parraudzibas. Kina ļoti plašā mera valda dzimtu pašval-
dība. Sabeedribas prasijumus valdiba ļoti cenšas eeverot.

Valdiba atļauj pilnigu sabeedribu un sapulču brivibu. Likumus
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izdod tikai tādus, kas saskan ar valsts prasijumeem. Tos vairāk

gadus pārbauda, eekams apstiprina. Kina nav cenzūras. Dzimtas

sevi pašas teesajas, likumi seit sirdsapziņa. Savstarpēja uzticiba

ļoti attistita. Sodi speez uz labošanos — nevis caur ceetumeem,

kā Eiropā. Ķineesu ticiba maca, ka ar domam veen, lai tās

ari nezin cik labas, nepeeteek. Tās jārauga izvezt dzivē, un

jadzivo tā, ka ir pašam, ir citeem labi. Tā, peekodina Konfucijs.
Debesis ir tikai pasaules daļa. Cilvēks sev pats var radit para-

dizi. Vecāki jāgodina, jo tee deva dzivibu. Jācenšas katram

sevi labot, tad sadzive būs laba. Visi cilvēki no Deeva, tamdēļ
visos ir milestibas, labsirdibas, pateesibas un taisnibas jutas.
Bet visi nevar sis ipasibas attistit. Labakee un gudrakee cilvēki

noder par preekszimi citeem. Augstākā dzives gudriba ir, iz-

dibināt un papildināt tos prata pamatus, kuri viseem doti no

debesim, lai caur to sasneegtu vispilnigako labklajibu. Bet pee

tam ari vajaga izpetit labuma un ļaunuma cēloņus, citādi nevar

lidzet. Caur tadu petisanu prāts un sirds teek skaidroti. Deevs

ir muzigs. Pilnigi Deevu saprast neveens cilvēks nespēj. Dee-

vam tuvina sava egoisma mazināšanaun gribas spējas stiprināšana.

Ķineeseem viseeverojamakee svētki ir zemkopibas un mi-

rušo svētki.

Ķinā nav pastavigas leelas armijas; pastāv tikai daži pulki.

Ķineesu stiprakee eeroci ir darbs un uz taisnibas dibināta dzives

kartiba. Katrs darbs Ķinā ceenits. Publiskās ēkās lasāmi ap-

mēram sekosi teikumi: „Neveens nevar sevi devet laimigu, kamēr

vel uz pasaules ir kaut ari tikai veens nelaimigais Kas dzivo

bez darba, tas leek savam tuvākam mirt badā". Cilveciba, veen-

pratiba, taisniba! tee ir ķineesu dzives pamati: „Jaeegust tikai

labi tikumi, teic Konfucijs, viss cits nak pats no sevis".

Referēdams, saprotams, uz mata turējos pee grāmatiņas
domu gaitas. Jāsaka, ka viss, kas seit par ķineeseem sacits man

pa daļai izleekas tik labs, sapratigs, augsts un pat moderni

ideāls, ka nākas tam grūti ticēt. Vel vairāk: ķineesu dzive

grāmatiņā apgaismota to ideju gaismā, kura ir dazadu musu

laiku sabeedrisko prasījumu atspidums. Var celtees šaubas, vaj
tikai autors, kalpodams zinameem parleecinajumeem, kas eelau-

zusi Eiropas sabeedriskā apziņā ceļu, nav licis ķineeseem tā domāt,

runāt un dzivot, ka viņa sirds to veļas. Nožēlojami, ka nav

peedoti avoti, pec kureem grāmatiņa sarakstita, jo par veen-

karsu tulkojumu viņa nav nosaukta.

Ar grāmatiņas valodu var but meerā, ta deezgan tekoša.
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Tikai grāmatiņas saturs nav deezgan sistemātiski, kā tas velē-

jams populāros rakstos, sakārtots, caur ko ee-adusees daži at-

kārtojumi un lidz ar to cees veelas parskatamiba. Tā peemeram

par ķineesu ticibu rnnats trijās, veenā no otras attālās nodaļās.
Butu labāki, ja tas butu noticis veenā paņemeenā.

Visādā ziņā ļoti japreecajas, ka tautu sak eepazistinat ar

citu tautu dzivi. Kaut gan sai aprakstā ķineesu izdaudzinatee

pretcivilizacijas muri pilnigi pazudusi pret tiro cilvecibu un

dzives gudribu, kuras esot ķineesu dzives pamatakmens, tomēr

ari no tada varbūt drusku pārak ideālistiska apraksta varam

macitees.

Padomi, ka vecakeem izturetees, ja bērni saslimst ar

lipigām slimibam.

A. F. Hippiusa praktiski padomi. Ar profesora N. F. Filatova sarakstiteem preeksjar-

deem. Tulkojusi L. J. Apgādājusi Rig. Latv. Beedr. Zinibu Komisijas Derigu grāmatu

apgai. Nodaļa. Drukāta pee Kalniņa un Deu<;maņa.

Grāmatiņas mērķi nosaciti preeksvardā. Viņai tiri praktisks
nolūks: dot padomus, ka izsargāt ar lipigām slimibam saslimušus

bērnus un viņu apkārtni no ļaunumeem, kas aiz nesapratigas
rikosanās abeem var celtees. Eevada autors rada, kada leela

nozime lipigam slimibam preeks bērnu mirstibas, bet ari preeks

viņu vēlākas veselības. Tamdēļ lipigas slimibas aprobežojamas
viseem spekeem un tur publikai janak arsteem paliga.

Pirmā nodaļā autors maca, kā jākopj bērni, kas saslimusi

ar atru lipigu slimibu. Pamacibas par slimneeku atšķiršanu un

parveetosanu, lai izsargātu citus no peelipsanas. Aizrādījumi,

pee kādām slimibam, kamdēļ, kad un kā vislabaki slimi bērni

pārvedami uz slimnicam un kā viņi tur kopjami sev un apkaimei

par labu. Pamaciba, kada izvēlama un kā eerikojama ar lipigām
slimibam saslimuseem berneem apkopjamā iztaba, kā jāizdara

apkopšana un slimneeku apraudzisana, pee kam sevišķa veriba

peegreesta apstāklim, ka slimneeku apkārtne izsargājama no

slimibas izplatisanas. See padomi doti ar labu saprasu un par-

leecinosā veidā, peemeroti praksei. Aizradijumi, ar kadeem

aizsardzibas lidzekļeem izdarāma ar lipigām slimibam mirušu

bērnu apberosana, lai slimiba neizplatitos. Tikai beidzamee

padomi, man leekas, pārak saīsināti un tadā veida atstastiti,

ka tee, peemeram laucineekeem, nebūs parleecinosi. Kur teek

daudz grēkots, tur ari daudz japeerada, jatelo, jaludz, jabeedina
un jādraud.
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Otrā nodaļa runa par vēja bakām, viņu leelo lipigumu.

Apslēptais slimibas laikmets grāmatiņa nosacits uz „taisni 14

deenam", peeiaizot tikai dažu stundu starpibu. Kaut gan tas

pee sis slimibas samēram ļoti labi zināms, tomēr tā uz stundām

viņš nav aprēķināms. Pamaoiba, kā apkārtne izsargājama no

vēja bakām; cik ilgi vēja baku slimneeki var so slimibu izplatit,
kad atļaujams skolu apmeklēt, kā velak dezinficējama slimneeka

iztaba.

Trešā nodaļā pārrunāta sevišķi bērnu influenca. Tada

specializesana no zinātnes stāvokļa jaatzist par drusku patvarigu;
ari praksē viņa nevar reflektēt uz atzinibu. Pee influencas jau
tā kā tā eeverots, ka ārstu starpā viņas robežas teek ļoti p<~t-

varigi paplašinātas uz citu slimibu rēķina. Tā, man sķeet,

autors dara ar dazadeemelpojamo orgānu eekaisumeem, sevišķi

ar bronchiteem, sabāzdams tos visus influencas platā
Visādā ziņā autors neuzrāda bērnu influencai, ar kuru — preti
peeauguso influencai — saslimstot visbeezaki bērni lidz peektara

gadam, nekādas parleecinosas un atšķirošas seviskibas. Viņa

raksturojums tikpat labi var zimetees uz augšējo elpojamo ceļu

atreem eekaisumeem, kā ari uz atreem bronchiteem, kuri mazus

bērnus ļoti beezi moka.

Ceturtā no daļā ļoti leetiski pārrunāta difterija. Eeverojot
sis slimibas leelo lipigumu un breesmigumu, autors nopeetni un

plaši aprada, kā si slimiba attistas un izplešas un kā jarikojas ar

difterijas slimneekeem, lai slimibu neizplatitu. Doti ļoti labi

padomi matem, peemeram, apskatit katru deenu savu bērnu

rikliti. Itin pareizi eeteikta ari jau Beringa pote pret difteriju.

Beigās sai pasā nodaļā pārrunāts ari ta sauktais „krupis" kā,

sevišķs difterita veids.

Peektā nodaļā slimiba angina nosaukta pa latviski ar,

vardu „vajs kakls". Man labāki patiktu termins „rikles gala
eekaisums". Sevišķi ar leelu atzinibu japeemin, ka autors eeteic

apeetees aizsardzibas un slimneeka nošķirošanas ziņā ar katru

rikles gala eekaisumu, eekams slimiba droši raksturojama, tāpat,
kā ar difteriju, jo nereti pat ārsts pasā sakumā nevar galvot,

vaj bērns slims tikai ar anginu, jeb vaj jau varbūt tam ir

difterija.
Sestā nodaļā aizaušu dzeedzeru eekaisums devets par

„cuciņam", kurs vārds esot veetam tautā pazīstams. Man jā-
saka, ka so terminu nekur neesmu dzirdējis, nedz Kurzemē, nedz

Vidzemē, kaut gan jaatzist, ka pee tada eekaisuma bērna resnais

6*
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kaklis un uztūkumi ap ausim var gan atgādināt cūciņas kaklu.

Tomēr es labāki veleto3 leetot zinātnisko terminu: aizaušu

dzeedzeru eekaisums.

Septitā nodaļa aprakstīts garais klepus, sevišķi eeverotas

viņa peelipsanas un izplatisanas veetas: skolas, bērnu dārzi,

visparigi — sapulces veetas.

Astotā nodaļā pārrunātas peeteekosā plašuma un deezgan

leetisķi masalas. Itin pareizi teek apkarotas sevišķi publikā

izplatitās domas, ka masalas ir slimiba, kas nepelna nekādu

eeveribu un ārstēšanu.

Devitā nodaļā slimiba „rubeolae" (Rotneln) devetā par

masaliņām, kurs termins man tamdēļ nepatik, ka tas leek

domāt, ka si slimiba nav nekāda patstaviga un sevišķa, bet tikai

veeglas masalas jeb „masaliņas v
.

Varbūt butu pareizāki leetot

terminu „sarkanites".

Desmitā nodaļā aprakstita asinssērga, viņas lipigums un

lidzekļi, kā no tās izsargatees. Tikai trūkst aizradijumu, ka

asinssērga ari izplatās caur dzeramu ūdeni, kamdēļ sērgas laikā

dzerams tikai novarits ūdens.

Veenpadsmitā nodaļā mus eepazistina ar šarlaku. Labi

tēloti viņa pirmee zimptomi un breesmigums; labi aizradijumi
r

kā no viņa izsargāt majneekus.

Tas isumā grāmatiņas saturs. Sevišķi vel japeemin, ka

autors, eeverodams ari Kreevijas likumiskos nosacijumus par

lipigām slimibam, megina skaidri pee katras slimibas nosacit,

neveen kad slimneeks pec izveseļošanās, bet ari kad citi mājas

bērni, kas varēja satiktees ar slimo, atkal var apmeklēt skolu
r

nedraudēdami slimibu izplatit. Tomēr visur izmanāms, ka grā-

matiņa sarakstita vairāk preeks pilsetneekeem, sevišķi preeks

turigakām šķiram, kamēr ta lauceneeku sevišķos apstākļus

masak eeverojusi.

Viņa sarakstita arleetpratibu un tulkota — cik varu spreest r

nesalīdzinājis latveesu tulkojumu ar oriģinālu — tekošā latveesu

valodā. Tulkojums peerada, ka ceen. tulkotajā pārvaldījusi

tulkojamo tematu. Tomēr atrodamas veetas, kuras vismaz labāki

bija tulkojamas. Tā peemeram 41. lap. pusē teikums: „Un pee-

lipsanas gadijumā izsauc (t. i. baciļi) atkal tikai asinssērgu" —

nekādi nav uzskatams par latvisku. Teikums 5. 1. p. „
Attisti-

jusās tās (t. i. lipigas slimibas) — nerunājot nemaz par gadijumeem,
kuri beidzas ar navi — atstāj neizdzēšamas pēdas ar viseem

no ārstu puses izleetoteem lidzekļeem", peemeram, pavisam
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grūti saprotams. Bet tādas tikai paris veetas; citādi apstrada-

jums gluds, gaiss un labs.

Tēna domas par mākslu.

Latviski apstrādājis Vizulis. Apgādājusi Rig. Latv. Beedr. Zin.ibu Komisijas Derig. gram.

apgad. Nodaļa. Riga, 1897, drukāta pee Kalniņaun Deucmapa.
Sai grāmata eeveetoti divi Tēna preekslasijumi; no kureem

pirmais „Makslas filozofija" runā par mākslas dabu un celšanos;

otrais par „Idealu mākslā" pamāca, ar ko mākslai ipasi jānodar-

bojas. Tēna kritika dibinās uz zinātnes. Tēns eeravis jaunas

sleedes mākslas kritikā. Viņš cenšas izpetit mākslas ražojumus
kā zinātnisks petneeks. Viņam kalpo analitiskā petisanas metode,

kura dabas zinātnē ir valdneece. Tiktai mus Vizulis preeks-
vardā eepazistina ar Tēnu.

„Makslas filozofijas" pirmā daļā Tēns runā par mākslas

dabu Viņš mākslas ražojumus neuzskata par patstāvīgam pa-

rādībām. Tas meklē un atrod nosacijnmus, no kureem katrs

mākslas ražojums atkarigs. Ar seem nosacijumeem autors mus

eepazistina soli pa solim, staigādams analitisko petijamo gaitu.

Vispirms autors mums aizrāda, ka katrs mākslas ražojums uz-

skatams par makslineeka darbibas daļu. Taļaku viņš mums

gaisi un parleecinosi peerada ar peemereem, ka katrs mākslas

ražojums atkarigs no ta laika un tās veetas makslineeku grupas,

kurai makslineeks peederejis. Bet trešam kārtam ari sis mak-

slineeku pulks nav nekas neatkarigs; to pārvalda ta laika

sabeedribas tikumigais un garigais stāvoklis. Makslineeki savas

dzives svarigakos vilceenos gluži lidzigi teem, kas aplūko un

bauda viņu mākslu. Peeradijumam ņemti parleecinosi peemeri
iz spaneesu XVI. un XVII. gad. simteņa literatūras, iz greeku

klasiķu laikmeta, iz holandeesu gleznošanas mākslas vēstures,

iz franču XIV. gadu simteņa literatūras. Tā tad galu galos katra

mākslas ražojuma daba atkariga no sava laika „garigās tempe-

ratūras", kā Tēns ļoti nozimigi izsakās. Ja mums griba un

spēja pilnigi izdibināt un saprast dazadu laiku garigo tempera-

tūru, kurā uzdigusi dazadee mākslas ražojumi, tad mes teekam

pee mākslas filozofijas jeb pee estētikas macibas. Sai estētikai

nav dogmatiska, bet vēsturiska daba. Viņa mākslas ražojumus
neuzskata vis kā uzslavējamus vaj nosodāmus, bet kā izpētāmus
un neizskaidrojamus faktus. Viņa negrib makslineekeem ceļu

nosacit, tos vadit, atzidama to par neeespejamu. Viņa eevero

visus mākslas veidus, visus makslineeku pulkus, kā ari sevišķus
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makslineekus un eevero un ar veenadu zimpatiju izturas pat

pret tadeem, kas veens otram gluži pretiski; viņa tos uzskata

par dažādam cilvēku gara paradibam, viņa doma, ka jo dažādākas

sis paradibas, jo labāki var eepazitees ar cilvēku garu no visām

pusēm. Varbūt daži labi np musu kritiķeem gribēs uz Tēnu

atsauktees, bet beidzam.ee vardi leecina, ka viņeem uz to nav

teesibas. Laikam nekur citur kritiķi tā nejadelē apkārt ar

laureem un rozēm veenā rokā, ar rikstem un dadzeem otrā, kā

tas noteek pee mums. Peeradijumus musu publikai nemēdz dot,

un ta ari tos jau pavisam aizmirsusi prasit. Tā tad Tēna

mākslas kritikas metode pamatojas uz tam, ka viņa izpēti
mākslas ražojumus kopām ar sava laika garigo temperatūru.

Otrā nodoļā ar sis metodes palidzibu teek izšķirts jautā-

jums: Kas ir māksla? To Tēns dara nevis ar abstraktu formulu,
bet ar faktu peepalidzibu analitiskā ceļā. Viņš analizē daudz

faktus (t. i. mākslas ražojumus) un novēro, kādas viņeem viseem

kopigas ipasibas, kādas teem savadibas, kas tos atšķir no citeem

cilvēku gara darbeem. Vispirms viņš konstatē faktu, ka dzeja,

skulptūra, gleznošana, arķitektura un muziķa — visas ir zināma

merā pakaļdarinatajas mākslas. Viņas attēlo reālas leetas.

Kamēr makslineeki jaunības spirgtumā peeturejusees pee si

principa un studējusi dabu un savu apkārtni, tamer viņi ražojusi

savus eeverojamakos darbus. Bet kad tee vecuma strādājusi

pec sakratām receptēm, semateem un prata refleksijām, tad tee

gan strādājusi, bet neka eeverojama vairs nav radijusi. Peera-

dijumi iz greeku un romeesu klasiķu laikeem un franču XIV.

gadusimteņa mākslas vēstures. Tomēr nepeeteek ar veenkar-

seem pakaļdarinajumeem.
Trešā nodaļā Tēns salidzina mākslas darbus, kasnavvairāk

nekas cits, kā ļoti rupigi un visos sikumos izpilditi pakaļdarinājumā

ar tadeem darbeem, kas — kaut gan attēlo dabu — tomēr to pār-

maina pec makslineeka instinkta. Gala sledzeens iznāk tads,

ka beidzamee peevilcigaki.
Ceturtā nodaļā Tēns mus pamāca, ko makslineeka

instinkts no dabas pakaļdarina, ko viņš pārmaina. Mes dabūjam

zināt, ka pakaļtelojums ir reālā preeksmeta daļu kopigs sakars

un veenas daļas atkariba no otras, jeb isaki sakot: attēlojams

viss tas sakars, kas veeno preeksmeta daļas, ko varētu saukt

par viņa eeksķigo pamatu, par viņa loģiku.

Peektā nodaļa mums peerada, ka mākslas ražojumi ar

to veen neaprobežojas. Mes parleecinajamees, ka makslineeks
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maina daļu sakaru ar nolūku, lai eespaidigaki zimetu kada

preeksmeta svarigako ipasibu, pamata raksturu, viņa galveno

ideju, viņa butibu. Un kada preeksmeta pamata raksturs nav

nekas cits, ka ipasiba, no kuras — pateicotees nepārvēršamai

atkaribai — ceļas visas citas, vaj mazākais ļoti daudz citu

ipasibu. Si teze teek gaisi un parleecinosi peeradita. Reālo

preeksmetu daļu sameriba un sakars makslineekeem tikai tamdēļ

petams, lai varētu gaisak iztēlot pamata raksturu, parvalditaļu

ideju un dot teem pārsvaru. Makslineeka instinkts nosaka,

kada kārta un kada samēra preeksmeta daļu sakars zistematiski

pārmaināms, lai preeksmeta pamata raksturs vistaustamaki un

visgaisaki attēlotos.

Sestā nodaļa peeradits, ka arķitektura un muziķa dibi-

nājās uz teem paseem pamateem, kaut gan pirmā acumirkli

mums izleekas, ka sis mākslas atšķiras, neņemdamas sev par

ļ reeksmetu pateesas, dabā atrodamas reālas leetas. Arķitektura

ņem dažādus leelumus dabā, saveeno tos pec matematiskeem

likumeem, caur ko ceļas dažādas daļu kopibas. Arķitekts iz-

meklē veidus, samērus, stāvokļus pec pārvaldošā rakstura, kadu

viņš eedomajees un kadu viņš preeksmetam grib dot. Mūzikā

noteek gaudriz tas pats: zināmas skaņas teek pec pārvaldoša

pamata rakstura saveenotas pec matematiskeem likumeem, bet

ari pec ta, kādas dvēseles kustibas viņas apzime. Tātad visparigi
var sacit, ka mākslas nolūks ir, iztēlot kaut kadu pamata raksturu un

sim nolūkam izleetot saderigu daļu kopibu, kuras sakaru unsamēru

makslineeks saleek un pārmaina pec savas brivas gribas.

Septitā nodaļā Tēns mums leek sajust mākslas nozimi

cilvēku dzive. Cilvēku interesē muzigee pamata likumi, no kureem

atkaras viņa un viņa lidzcilveku dzive; viņu interesē pārvaldošie

pamata raksturi, kas vada visus leelus notikumus un atstāj savu

eespaiduuzvismazakeemsikumeem. Cilvēkamsteidzas paligāzinātne

un māksla. Mākslai tas labums, ka viņa sis pamata idejas tērpj vis-

pārībai saprotamā veidā, sevišķi eeverodama cilvēka jutas un sirdi.

Otrā daļā pārrunāta mākslas ražojumu izcelšanās. Tēns

analizē garigo temperatūru, kurā kads mākslas ražojums celees,
atrod taja apstākļus, kas to tadu un tadu un nevis citādu radijusi.

No I—3 nodaļai viņš peerada, ka ari talentu un geniju
raksturi ceļas un mainas, paklausidami dabiskās izlases likumam.

Tēns peeņem, ka geniji un talenti rodas tāpat ka seklas, ka

veenā un tai pasā veetā dažādos laikmetos apdāvinātu un veen-

karsu ļaužu skaits ir veenads. „Daba, si lauzu sejeja, smeldama
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veenmer ar veenu un to pasu roku no veena un ta pasa avota,

sej veenadalabumagraudus gandriz veenada daudzuma dažādas ze-

mes kārtās". Bet garigātemperatūra nosaka, vaj visi graudi uzdigst.

Viņa rikojas uz dabiskā izlases likuma pamata: kas nepeeslejas

apstakļeem, tas nonikst. No si likuma atkaras dažādas teorijas

un dazadi virzeeni mākslās. Preeki un bēdas, laime un nelaime,
kas aizkustina sabeedribu, aizķer ari makslineekus, jo tee ir

tikai veena daļiņa no visas sabeedribas. Bet makslineeki redz

vairāk, nekā veenkarsee ļaudis; viņi sajūt neveen sabeedribas

pamata raksturu, viņi neveen cees vaj preecajas zem viņa

eespaida, ne — tee pat visneecigakā leetiņā un notikumā atrod

si pamata rakstura pēdas. Tā tad pee katra mākslas ražojuma
lidz ar makslineeku peedalas miljoneem lidzstradneeku, neveen

dzivojosee, bet ari mirusee. Seem leels spēks, tee groza un

maina, cildina vaj nospeez ari ģēnijus.
No 4—8 nodaļai Tēns analizē četrus svarigakos brizus

Eiropas civilizācijas vēsturē: Greeķijas un Romas senatni, vidus

laiku feodālisma un kristigās ticibas laikmetu, XVII. gadu simteņa

vareno monarķiju un musu laiku no zinibas vaditās ropneeciskās

demokrātijas laikmetus. Un te viņš peerada, kamdēļ Atenā

attistijās sevišķi plastika; kamdēļ vidus laikos literatūrā ņema

tadu pārsvaru bruņineeku mistiskā milestiba, un kamdēļ teesam

vidus laikos ceļās gotiskā buvneeciba, kuras atspidums pat pār-

gāja uz pilsoņu mājam un mēbelēm; kamdēļ teesam vareno

franču patvaldneeku Ludviga XIII. un XIV. laikā, franči rakstneeki

Lafontens, Moljers, Kornels, Rasins v. v. c. tik labi rakstījusi;

kamdēļ lidz ar demokrātiskas kartibas nodibināšanu caur franču

revolūciju, lidz ar fabriku masinu izgudrošanu eestajās gariga

temperatūra, kas lika uzdigt rakstureem, kadi ir muzigi ziņka-

rigais, bet muzigi neapmeerinajamais Fausts, Verters v. v. c.

See peeradijumi deezgan plaši un ļoti veikli atstastiti.

Devita un desmitā nodaļā Tēns vel aizrāda, kā garigā

temperatūra, kura regulējas lidz ar kādas sabeedribas dzives un

sadzives apstakļeem, izstalto galveno pamata raksturu, no kura

visi aizgrābti, kam visi jut lidz. Bet no pamata rakstura atka-

rājas visa māksla, jo mākslas nolūks ir, to attēlot, vaj tam

peemerotees. No visa ta Tēns atvasina praktisko spreedumu,

kuru jau Gete izsacijis: „Pildāt savu sirdi un pratu ar sava

laika idejām un jutām, —

un eeverojamu mākslas darbu netrūks!"

Otrais preekslasijums runā par ideālu mākslā.

Tēns mus eepazistina ar ideāla sajēgumu. Makslineeks cenšas
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iztēlot kadu mazāk vaj vairāk eevērojamu raksturu, aptver sa

rakstura ideju uu pec idejas partelo pateeso preeksmetu. Tā

partelots preeksmets paleek par ideālu. Leetas pareet no reālām

ideālās, kad makslineeks tās partelo pec savas idejas.

Veenu un to pasu raksturu var iztēlot pec dažādām idajam;

tā tad iznāk dazadi ideāli. Kuram preeksroka, jeb visi veenli-

dzigi? Tāpat eedomu pasaulē, fantāzijā, kā ari pateesā, reālā

dzive ir dažādas pakāpes, dažādas vertibas. Publika un leet-

prateji nosaka sis vertibas. Mes redzam, ka par eeverojamakeem

razojumeem gadu simteņa laikā sastādās gala spreedums. Kri-

tiķa personiskai garšai nav nekādas nozimes; tam jaatbida

temperaments, eerasas, partija pee malas. Paleek jautājums,
kacls raksturs svarigaks? §o leetu pārrunā preekslasijuma pirmā

daļā

No I—4 nodaļai Tēns ar dabas zinātņu palidzibu konstatē,

ka tām raksturiskām ipasibam, kas vismazāk mainas, ir ari

vairāk eekseja speķa, uzsturet arēju un eekseju apstākļu kaitigos

eespaidus. Raksturisku ipasibu kopu nosaucam par pamata
raksturu. Peeradijumi Tēnam plaši un gaisi. Cilvēku dzivē

visnepastavigakee raksturi mainas kopām ar modi; bet pastā-

vīgāki jau veselu vēsturisku laikmetu, eedzimtu tautisku ipatuibu,
cilšu un rases ipatnibu raksturi; vispastavigakee ir visparejee
cilvesiskee raksturi. Pec so raksturu, so ideju pastaviguma

šķirojama mākslas darbu vertiba. Peeradijumi, ka eeverojamakee

mākslas darbi literatūrā eeverojusi so likumu.

Peektā nodaļā pārrunāta skulptūra un glezneeciba. Tēns

izsakās, ka musu laikos see arodi nereti atstājot to pamata

likumu, pee kura turejusees greeķi, t. i. zimet preeksmetu
fizisko, arejo pamata raksturu. Tagad vairāk veribas sākusi

peegreest tikai garigam cilvēkam un viņa darbeem, nevis meesas

formām. Tagadejee makslineeki sākusi zimet un gleznot tikai

cilvēka garu, pratu un jutas. Bet tas esot rakstneecibas uzde-

vums; plastiskas mākslas ražojumam vispirmā veetā jabut plas-
tiskam. Māksla katru reizi zaudē savu nozimi, kad, aizmirz-

dama savus pašas lidzekļus, aizņem tos no citeem mākslas

zareem.

Sestā nodaļā Tēns dod kopigu pārskatu par visu sacito.

Otrā daļā Tēns atbild uz jautājumu: Kads raksturs ir de-

rīgāks? Sis izšķirams pec ta eekseja speķa, kads kādam preeks-

metam, zimejotees uz pasuzturesanos un pasizniksanu. Visde-

rigakee tee raksturi, kuri veicina pasattistibu un paspapildisanos
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tee veicina ari savas cilts attistibu, tamdēļ uzskatami par dabas

mērķi. Seit mākslai satiksme ar tikumibu. Cilvekeem ir labas,

vidējas un kaitigas rakstura ipasibas. „
Vētrainā dzives straume

raksturi ir vaj smaguma bumbas, kas mus velk pee zemes, vaj
ari tikla pludiņi, kas mums palidz preti turetees grimšanai.
Cilvēks sev eekaro labāku stāvokli dzive caur diveem spekeem:
caur pratu un gribu. Ta tad visas ipasibas, kas cilvēkam pa-

lidz eemantot zinibas (t i. veicina attistibu) un veicina darbibu

(t. i. nodibina sparigu gribu) ir labas; citas ir ļaunas". Tēns

eeskata brivo gribu par speķa varu, kas atnes ļoti leelu labumu.

To eeksejo speķu, kas cilvēku dara citeem par derigu, sauc par

milestibu. Tas ir veens no visderigakeem rakstureem, viņš

stāv pirmā veeta. Sis, raksturs parādās ka milestiba pret seeveeti,

pret draugu, pret vecakcem, braļeem un masām, pret berneem,

pret tautu, tēviju un cilvēci. Milestiba mērojama ar ta preeks-
meta plašumu, uz kuru viņa plūst. S,is likums nosaka ari rak-

stura derigumu.

Otra nodaļā Tēns atzist, ka — pee citeem gluži veena-

deem nosacijumeem — tee ražojumi, kur tēloti derigi raksturi,

nostādami augstāki par teem, kur tēloti ļauni, kaitigi raksturi.

Japeezime, ka Tēns leek saprast, ka viņš parleecinats. ka vis-

paribai derigas rakstura ipasibas derigas ari pastai personai un

otrādi; tāpat ari ļaunums, kas kaitigs sabeedribai, kaitigs ari

pašam individam. Tādas domas pamatojas uz evolucionisma

tikumibas jedzeena. Uz viszemākā pakapeena pec Tēna domam

atrodas tipi, ko ceena reālā rakstneeciba un komēdija: ikdee-

niskibas aprobezotee cilvēki bez rakstura. Tēnam ari tas pat

nepeeteek par atvainojumu, ka tee teek tēloti kā no sabeedribas

apstakļeem apspeesti. Sos nikuļus un kropļus redzot, pec Tēna

vardeem, paleek nelabi ap dusu. Leeleem raksneekeem sadi

tipi noder tikai galvenā tipa tēlošanai. — Otrā tipu šķirā no-

stādami tadi raksturi, kur pee kada indivi da veena rakstura

ipasiba parmerigi attistita uz citu ipasibu rēķina. Tādus tipus
milē dramatiskā un filozofiskā rakstneeciba. Tee dod leelu

materiālu jutu un eeksejo gara ciņu iztelosanai un interesē

psikologus; tomēr tee slimigi. Viņi pastavigā nesaskaņā ar sevi

pasu un apkārtni. S?adi milzu speķi kaitigi sev un citeem.

Vislabāki tos zimejis S
;
ekspirs un Balzaks. Kā peemers minams

Hamlets: kaislibas pārak attistitas, tās padara — uz areeni

lauzdamās — pārak leelu postu. Tas atstāj smagu eespaidu.
Veenu pakapeenu augstāki atrodami vispilnigakee tipi dra-
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matiskā un filozofiska literatūra. Tos pārvalda pilniga nevainiba,

labsirdiba, labdariba, cilvēku milestiba un smalkjutiba. Tadi

atrodami pee Sekspira, Balzaka, Getes, Sillera. Tomēr civilizā-

cijas zeedu laikā tadeem idealeem rakstureem grūti celtees, tee

parādās tikai dabiskos laikmetos.

Trešā nodaļā Tēns ņemas peeradit, ka plastiskā māksla

tee raksturi visderigaki, kuri izrada meesas speķu, veselibu un

pilnibu. Bet spekeem vajaga but saskaņā, vispārīga lidzsvarā.

Bez tam vel visā meesas darbibā, katrā meesas stāvokli, sevišķi

galvas un gimja vaibstos jāizmana specigs, brivs gars, kas

saskaņā pats ar sevi un visu meesu.

Ceturtā nodaļā Tēns atkal izsckas, ka glezneecibā
taisni jaeevero cilvēka meesa, ka ta nebūtu uzupurējama kādai

idejai vaj kādam citam mākslas elementam. Jatelo meesa visa

pilnibā, kurā atspoguļojas varens gars. Tā sasneedzama un sa-

sneegta visaugstākā mākslas pakāpe glezneecibā.
Peektā nodaļā Tēns atgādina, ka svariguras un derigums

ir veenas un tās pašas ipasibas divas dažādas puses. Tas ir

veens spēks, kas aplūkojams, vaj nu atteecotees uz citeem spe-

keem, vaj ari uz sevi pas,u.

Trešā daļa Tens pārrunā eespaidu saskaņu. Ar to vel

nepeeteek, ka ražojumā svarigi un derigi raksturi: teem tur

vajaga but pilnigeem valditajeem. Visām ražojuma daļām ja-

peepalidz rakstureem tā paraditees. Viseem efekteem jabut
saskaņā, dzenotees pec si veena mērķa. Ta ir blakus rakstura

svarigumam un derigumam trešā mēraukla mākslas ražojumam.
Pirmā nodaļa Tēns konstatē, ka katrā raksturā var

izšķirt vairāk sastāvdaļas. No tām citas eedzimtas, citaz eeau-

dzinatas. Pee vareneem cilvekeem starp sim sastāvdaļām pa-

staviga saskaņa; tās veena otru papildina. Leelo makslineeku

ražojumos tipi izstrādāti ar dziļu loģiku pec ņi likuma. Katrs

žests, katrs vārds mums atklāj rakstura pagātni un

nākotni. Sai ziņā nepārspējami un Balzaks. Daba caur

to gan teek drusku pārlabota. Otrām kārtam: notikumeem ja-
but tā sakartoteem, ka tee ceļ pilnā gaismā rakstura ipasibas.
Seit runa par darbibas mezglu. Leelee makslineeki notikumus

medz sakārtot crescendo. Tresām kārtam: ari stilam jabut pee-

merotam zimetajam raksturam. Sis trešais elements ļoti svarigs,

jo viņš, aPgerDj no galvas lidz kajam jau aplūkotos elementus

(t. i. rakstura ipasibas un darbibu). Viņam jabut saskaņā ar

citeem elementeem. Katrs vārds, katrs teikums, katra frāze ir
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spēks, kas aizķer lasitaja loģisko instinktu, viņa jutas un fantā-

ziju. Seit leelee rakstneeki apbrinojami. Ari seit teek daba

pārlabota.
Otra nodaļa Tēns aizrāda, ka mākslas sakumā ir gan

apdaviņati rakstneeki, bet tee vel neprot rakstit, t. i. viņi nemāk

minētos tris elementus tada saskaņā izleetot, ka iznāktu ists

mākslas ražojums. Literatūras zeedu laikos atkal cita nelaime:

katrs pārvalda valodu un formu un sak rakstit pec semata, pec

rūtiņas un bez jutām. Tikai literatūras zeedu laiku

pasā sakumā medz rastees ražojumi, kuros valda saskaņa starp

rakstureem, stilu un darbibu.

Trešā nodaļā Tēns norada uz elementeem, kureem jabut

glezneecibā savstarpigā saskaņā. See elementi, kureem caur

savu saskaņu jārada preeks zimetā rakstura visaugstākais efekts,

sekosi: vispārējā kaulu un muskuļu būve un ada; preeksmetā
stāvoklis un fizionomija; meesas sastāvdaļu samerigums un

saskaņa savā starpā; beidzot kolorīts. Krasam sava ipatniga
nozime: viņu starpā var but saskaņa un nesaskaņa.

Ceturtā nodaļā peeradits, ka glezneecibai klajas tāpat
kā rakstneecibai. Pirmatnējā laikmetā jutu un eedomu bagatiba,
bet elementu nesaskaņa; velaku laba tekuika, bet vajās, nobā-

lējušas jutas, kas nespēj neko harmonisku radit.

Peektā nodaļā pārskats par visu grāmatiņā sacito.

Jāizsaka Vizulim un Derigu gram. Nodaļai daudz pateicī-
bas par so grāmatu. Ta sevišķi musu laikos noderiga, kur

latveesu literatūrā pasākusi mākslas jautājumus izspreest pec

partijas stāvokļa, zubjektivas patikšanas, ar zobgalībām, nicina-

jumeem un pat ar draudeem, isi sakot, ar visu, tikai ne ar

prata lidzekļeem. Tēns mākslas kritikai leek pozitivas zinātnes

un pozitivas tikumibas pamatus. Viņa analizē gaisa kā deenas

gaisma. Varbūt ka sis grāmatiņas leetiskā nopeetniba, humānā

loģika un plašā., tālredzīgā vispusība, pamatotas uz dabas

zinātnes granita pamateem, drusku peepalidzēs atvēsināt musu

kritiķu eekarsusās smadzenes, kuri — ar reteem izņemumeem
— lidz sim vel neveen pari par zubjektivismu, bet pat pari par

personigām rupjibam nav spējusi paceltees. Grāmatiņa var

lepotees ar savu jauko latveesu valodu un patikamo, skaidro

stilu. Si grāmatiņa eeteicama par spidosu paraugu teesam

populareem zinatniskeem darbeem.
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Zinibu komisijas darbiba 1897. g.

Zinibu komisija noturēja 1897. gada 8 kartigas sēdes un

veenu arkartigu, 18. un 19. jūnija, kuras caurmērā bij apmeklētas
no 27 beedreem. Arkartiga sapulce bij apmeklēta no 300 per-

sonām, to starpā 200 veeseem. Kartigās sēdēs nolasija sekosus

referātus: Vebera, par Leišu robežām senatne; Novicka,

par muzejas eekartosanu; Fr. Karkluvalka, par Zinibu

komisijas darbibu.

Preeks vasaras sapulces bij peeteikti jo daudz referātu, tā,

ka daži no referateem bij jāatstāj nenolasiti.

Nolasiti un siki apspreesti tika sekosi referāti:

Teodora: par tagadējo lirisko dzeju.
J. Lautenbacha: par Latveesu pavasara deevibam.

Bruņeneeka: Domas par mitoloģiju.
Gubes: par beletristiskām grāmatām 1896. gadā.

Purapuķes: par matēs valodu tautas skolā.

J. Bebra: par skolas grahmatam.
M. Arona: par Derigu Grāmatu Apgādāšanas Nodaļu, ka

kultūras veicinātāju.

E. Medņa: par Derigu Grāmatu Apgādāšanas Nodaļas
darbibu pēdējos 10 gados.

L. Bērziņa: par nedēļas un mēnesiaikraksta beletristiku

1896. gadā.

Kaudzisa Matisa: par lasisanas metodi.

Veismaņa: par dramatiskeem razojumeem 1896. g.

K. Petersona: par Latveesu krustibu eerasam.

Pipiņa: kā musu laikraksti popularizē zinātni?

P. Karkliņa: par dramatisku literatūru 1896. g.

Zinibu komisija izdeva savu 11. rakstu krājumu, kura

uzņemti sekosi darbi:

1) Latveesu deenaslaikrakstu beletristika 1895.g. no Vizuļa.

2) Latveesu nedēļas laikrakstu beletristika 1895. gadā no

8,. Kaudzisa.

3) Skolas grāmatas 1895. g. no Bi deru Jura.

4) Par Ilūkstes Latveeseem no S. Novicka.

5) Par Lejas-Kurzemi un Kursu kapam no Taii valda.

6) Par Latveesu diftongu unvokālu garumu no Endzeliņa.

7) Pārskats par Zinibu komisijas darbibu 1896. gadā.

Nospreeda izdot 12. rakstu krājumu un uzņemt viņā
sekosus darbus: J. Lautenbacha par pavasara deevibam
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Bruņeneeka domas par Latveesu mitoloģiju; Petersona par

Latveesu kristibas eerasam; Dr. Alkšņa tautas medicīniskos

materiālus; Pārskatu par Zinibu komisijas darbibu lidz ar beedru

sarakstu par 1897. g. Bet ta ka Bruņeneeka un Petersona kk.

savus rakstus neeesutija un rakstu krājuma druku negribēja

kavēt, tad to veetā uzņēma Dr. Alkšņa referātu par zinātniskām

grāmatām 1896. gadā.

Eeverojot to, ka Zinibu komisijas sēdēs daudz laika terets

caur dažu siku jautājumu apspreesanu, kuru deļ veen bij jāno-

tur daudz sēdes, tad Zinibu komisija nospreeda noturēt sevišķas

Zinibu komisijas preeksneecibas sēdes, kurās izspreestu
šikos jautājumus un tad liktu preeksā Zinibu komisijas vispārī-

gam sedem. Preeksneeciba pastāv no Zinibu komisijas

preeksneeka un viņa veetneeka, rakstvedeja, Derigu

Grāmatu Apgādāšanas Nodaļas preeksneeka, jautā-

jumu vakara preeksneeka, Zinibu komisijas kaseera,

bibliotekāra, muzejas pārzinātajā un komisijas beedru

zinātajā. Izgājuša gadā preeksneeciba noturēja 7 sēdes, kuras

bij apmeklētas caurmērā no 5 preeksneecibas locekleem.

Amatos bija sadi beedri:

Preeksneeks: A. Vebers, velak V. Plutte;
Preeksneeka veetneeks: K. Barons;

Rakstvedejs: A. Krastkalns;

Muzeja pārzinātājs: S. Novickis;

Der. Gram. Nod. preeksn.: V. Plutte;

Kaseers: Fr. Grossvaids;

Bibliotekārs: V. Zalits;

Beedru zinātājs: Fr. Bajinskis;

Jautājumu vakara preeksneeks: A. Krastkalns.

Zinibu komisija noturēja 18 jautājumu izskaidrošanas

vakarus, kuri tika apmeklēti kopā apmēramno 6500 klausitajeem.

Neskaitot izskaidrotus jautājumus minētos vakaros ceļa

preeksā sekosus plašāki izstrādātus darbus:

F. Grossvalds: par lauzu skaitisanu.

Lejiņ§: par meri.

V. Plutte: par Vilipu Melanchtonu.

J. Purgais: par ipasumu un viņa aprobežošanu.
S. Gustavs: par Kreevijas naudas reformu.

M. Bruņeneeks: par Kreevijas kultūras attistibu.

A. Krastkalns: par teiku un baladu nozimi vēsturē.

V. Zarnuels: par nāves sodu.
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Fr. Karkluvalks: par godu pratneecibā un likumos.

Lej iņs: par mazu bērnubarošanu un to sagremošanas spēju.
J. Kalniņš: par teātra kritikām.

J. Paķis: par apgaismošanu (2 preekslasijumi).

Skuja: par cilvēka organisma pafsagiftesanos.
J. Purapuķe: par seeveesu jautājumu jaunajā literatūrā.

J. Poruks: par R. Vāgneru.
A. Kaktiņš: par zilesanu iz rokas.

Jautājumu izskaidrošanas vakara komisijā bija: Krastkalns,

Fr. Grossvalds, Zarnuels, Purgals, Lejiņs, Valters, Barons, P.

Breiks un E. Mednis. Izstājušos vaditaju, E Medņa un Valtera

veetā, tika eevelēti Skuja un Karkluvalks.

Beedribas bibliotēkas, kā lasāmā, tā ari Zinibu komi-

sijas, bibliotēka bij lidz vasaras brīvlaikam atvērtas tresdeenam

un svetdeenam no pulkstens 5—7 vakarā. Pec vasaras brivlaika,

beedribas nama pārbūves deļ, lasāmās bibliotēkas telpas vaja-

dzēja slēgt lidz pat gada beigām. Iz lasāmās bibliotēkas

beedri dabu lasisanai grāmatas par brivu; viņeem jaeemaksā
tikai 50 kap. leels zalogs. Lasāmā bibliotēkā bij šogad 83

abonenti, pret 73 abonenteem gadu eepreeks. Bibliotēkai šogad

tapa no jauna eegadatas 86 beletristiska satura grāmatas par 36

rubļeem, kuras tapa eevestas katalogā zem teem numureem, kuri

(pec skaita 109) gadu eepreeks tapa pārcelti uz Zinibu komi-

sijas bibliotēku. Lasāmā bibliotēkā simbrizam atronas ap 1100

numuru ar kādam 1280 grāmatām. Zinibu komisijas bibli-

otēkā grāmatu skaits pavairojees pārak pa 200 numureem.

Leelakā daļa no tam eegadatas caur pašas komisijas lidzekļeem

(par 83 rubļeem), pārejās eenakusas caur labpratigeem

davinajumeem. Simbrizam Zinibu komisijas bibliotēkā

pec kronologiskā kataloga ir pārak par 1800 numureem. —

1897. gadā nodrukāja ari lasāmās bibliotēkas katalogu 1000

eksemplāros. Katalogs tapa drukāts tik leelā skaitā tālab, ka

viņš veegli papildināms, kad jaunas grāmatas top eevestas un

bez tam viņš eerikots ari tā, ka ir citas bibliotēkas viņu ļoti

veegli var eegrozit savām vajadzibam, caur ko cerams, ka ari

lauku beedribas viņu eegadasees. Uz lasāmā galda atradās sadi

žurnāli un laikraksti: a) Latveesu: 1. Baltijas Vēstnesis, 2. Balss,
3. Mājas Veesis, 4. Tēvija, 5. Latveetis, 6. Latveesu Avizes,
7. Austrums, 8. Mājas Veesa Mēnešraksts, 9. Zemkopis, 10. Baz-

nicas Vēstnesis; b) Vācu: 1. Dūna-Zeitung, 2. Rigaer Tageblatt,
3. Rigasche Rundschau, 4. Baltische "VVochenschrift, 5. Baltische



96

Monatsschrift, 6. Leipziger Illustirte Zeitung, 7. Fliegende

Blātter, 8. Am Urquell; c) Kreevu: 1. līpH6ajrTiHCKifi juctok^
2. Hoßoe BpeMH, 3. PyccKia Bi/ioMOCTH, 4. BceMipHaH HjTjrocTparrijī,
5. BtcTHHKi, EBponu, 6. Phjkckoh TopoļCKOfi nojHu;iH

r

7. ĀR(ĻjaBĶCK'm ry6epHCKia 8. KypjīiiHiCKiii ry6epHCKia

BIjJtOMOCTH.

Muzejā 1897. g. beedribas nama parbuvesanas deļ izdarija
dažus neproduktivus darbus, tā, peemeram, daudz leetas kļuva

pārkravātas no beniņeem uz bumbotavu un velak, bumbotavas

noardisanas deļ aizvestas uz ārpus beedribas iretām telpām,

špikeri. Beedribas apakšēju telpu pārbūves deļ tika arķeologiskā

nodaļa 2 reizes pārkravāta lidz ar krajumeem, kas atradās

augšējās telpās.

Uz areeni muzejs paradijās ar Mag. E. Birzmaņa dāvinātu

krājumu, kuru viņš pats bija izstādījis Jelgavas izstādē. Muzeja

krājumu kataloģizēšana teek pastavigi turpināta, lai gan krājumi

gaidit gaida uz peenacigām telpām.

Monētu nodaļa paleelinajās sini gadā par 169 numureem,

tā kā viss monētu krājums tagad 7607 numurus leels.

Peemiņu zimju, setonu peenaca 7 numuri. Dazadu sugu

senatnes leetu peenaca 39 numuri.

Zinibu komisijas pārziņā stāvošu kasu stāvoklis bija
sads:

Zinibu komisijas kase bija 1897. g 1. janvāri . . 2921 r. 49 k.

Gada laika peenaca klat 1358
„

18
„

Procenti 110
„

59
„

Kopa 4390 r. 26 k.

Gada laika izdeva 1632
„

57
„

Palika 1898. g. 1. janvāri kasē 2757 r. 69 k.

Studentustipendiju kasē bija 1897. g. 1. janvāri 1016
„

85
„

Gada laikā peenaca klat:

caur jaungada vizitu atpirkšanos 2397
„

63
„

caur aizdotas naudas atmaksāšanu 811
„

—

„

dāvinājums no Kr. Berga 100
„

—

„

caur soda naudu par nokavētām dezuram . 51
„

50
„

siki eeņemumi 3
„

51
„

no kaseera aizdoti 3
„

56
„

Kopā. 4384 r. 05 k.
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Pārvedums 4384 r. 05 k

no beedribas vairāk izņemts neka eemaksats

(3168.05 k. — 3110.13 k.) .
57 „92

„

procenti 84
„

12
„

Kopa 4526 r. 09 k

Gada laika izdeva (to starpa palidzibai 3440 rbļ.

un sikeem izdevumeem 43 rbļ. 04 kap. .
.

3483
„

04 k

~~

Atlika 1043 r. 05 k

Bibliotēkas kasē palika 1898. g. 1. janvāri . . .
406 r. 58 k

Zinibu Komisijas beedri 1897. g*)

1) Ābels, J. skolotājs.

2) Ābols, P.

3) Alksnis, J. ārsts.

4) Amatneeks, J. eerednis.

5) Ansbergs, J. advokāts.

6) Argals, A. skolotājs.

7) Arons, M. rakstneeks.

8) Augstkalns, R. muižas par-

valdneeks.

9) Auskaps, A. students.

10) Barons, K. rakstneeks,

11) Barons, K. ārsts.

12) Baginski, F. tirgotājs.

13) Balods, A.

14) Bankins, macitajs.

15) Bergs, K. tirgotājs.

16) Bergs, E. students.

17) Bergs, A.

18) Bergs, T. eerednis.

19) Bebris, J. skolotājs.

20) Bērziņš, P. grāmatutirgotājs
21) Bērziņš, L. cand. theol.

22) Bermans, P. skolas preeks-
neeks.

23) Bindemans, K. students.

24) Birzmans, E. Mag. pharm.

25) Birzneeks, K. tirgotājs.

26) Blau, K. ārsts.

27) Bosvechters, K. students.

28) Brants, P. Mag. pharm.

29) Brasnevics, ārsts.

30) Breiks, P. skolotājs.

31) Brigaders, J. grāmatu tir-

gotājs.

32) Butuls, A. ārsts.

33) Ciruls, P. skolotājs.

34) Ciruls, J.

35) Celmiņš, K. tirgotājs.

36) Celmiņš, M. macitajs.

37) Deglavs, A. rakstneeks.

38) Diriķis, A. ārsts.

39) Doktors, E. skolotājs.

40) Done, F.

41) Dravneeks, J. rakstneeks.

42) Diinsbergs, E. skolotājs.

43) Dzinters, E. ārsts.

44) Ermans, J. macitajs.

45) Einbergs, J. advokāts

46) Enbergs, P. tirgotājs.

47) Freibergs, J. macitajs.

48) Freibergs, K. Mag. pharm.

49) Garklavs, P. gruntneeks.

50) Geliņs, F. intendants.

51) Gerbers, J. eerednis.

52) Goldbergs, cand. mat.

53) Grossvalds, F. advokāts.

*) Sai saraksta uzņemti tikai tee beedri, kas savu beedru naudu bija samak

sajūgi lidz 31. decembrim par 1897. g.
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56) Gutmans,P. ģimnāzijassko-

lotājs.

57) Jakobsons, P. grāmatu tir-

gotājs.

58) Jakobsons, J. tirgotājs.

59) Jankovski, A.
„

60) Igenbergs, students.

61) Irbe, K. provizors

62) Jurjans,A. mūzikas, profe-
sors.

63) Kaktiņš, R. tirgotājs.

64) Kaktiņš, A. dantists.

65) Kalniņš, A. skolotājs.

66) Kalniņš, J. advokāts.

67) Kalniņš, J. rakstneeks.

68) Kanaviņs, J. skolotājs.

54) Grūnvalds, A. indendants.

55) Gustavs, J. students

69) Kanaviņs, 0. skolotājs.

70) Kanels, E. students.

71) Karkluvalks, F. rakstneeks.

72) Kapteins, J. grāmatu tir-

gotājs.
73) Kaudzits, M. skolotājs.

74) Kaudzits, R.
„

75) Ķemers, J.
„

76) Kļaviņs, J. advokāts.

77) Kļaviņs, gruntneeks,

78) Kļaviņs, P.

79) Krastkaln3, A. advokāts.

80) Krauksts, J. ārsts.

81) Kriskans, J. skolotājs.

82) Krūms, R. korektors.

83) Krūgers, J. ģimnāzijas sko-

lotājs.

84) Kundziņs, K. macitajs.

85) Laimiņs, A. skolotājs.

86) Lazdiņs, J. advokāts.

87) Landavs, J. tirgotājs.

88) Lejmalneeks, M.
„

89) Lejiņs, M. ārsts.

90) Lejiņs, A. tirgotājs.

91) Leepiņs, R. ārsts.

92) Leepiņs, A. eerednis.

93) Leepiņs, students.

94) Libeets, ārsts.

95) Lickrastiņs, J. tirgotājs.

96) Matisons, macitajs.

97) Mednis, E. skolotājs.

98) Meilands, J. eerednis.

99) Mezvevers, P. skolatajs.

100) Mayers, J.

101) Mengels, K. ārsts.

102) Mūllers, K. skolas preeks-
neeks.

103) Muhlenbachs, F. ģimnāzijas

skolotājs.

104) Novicki, S. skolotājs.

105) Ore, T. advokāts.

106) Oss, K. tirgotājs.
107) Oss, J. macitajs.

108) Ozoliņš, J. skolotājs.

109) Ozoliņš, K. advokāts.

110) Ozoliņš, P. teātra direktors.

111) Ozols, J. kapelmeisters.

112) Passits, E. ģimnāzijas sko-

lotājs.

113) Parstrauts, macitajs.

114) Peksens, K. arķitekts.

115) Peles, P. ģimnāzijas sko-

lotājs.

116) Pilers, J. eerednis.

117) Plaķis, A.
„

118) Plutte, V. macitajs.

119) Preisbergs, K. ģimnāzijas

skolotājs.

.120) Purgals, J. advokāts.

121) Puriņs, K. redaktors.

122) Ramoliņs, students.

123) Rasmans,
„

124) Remiķis, M. ģimnāzijas in-

spektors.
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125) Reinfeldts, J. advokāts.

126) Reinitcs, ārsts.

127) Ritiņs, J. skolotājs.

128) Rode, P. skolotājs.

129) Rode, M. eerednis.

130) Rode, A. inzeneers.

131) Rozenbergs( M. skolas

preeksneeks.
132) Rozentals, K. advokāts.

133) Rozneeks, V. macitajs.

134) Runcis, ārsts.

135) Siliņs, J. eerednis.

136) Skuja, ārsts.

137) Skujeneeks, J. eerednis.

138) Spalviņs, macitajs.

139) Steinbergs, P. tirgotājs.

140) Steinbergs, M.

141) Stumbergs, J. advokāts.

142) Staaks, P. skolotājs.
143) Sterns, L. ģimnāzijas sko

lotajs.

144) Stersts, A. advokāts.

145) Treulands, tautskolu in-

spektors.

146) Tunte, J. skolotājs.

147) Upelincs, J. advokāts.

148) Valters, K. advokāts.

149) Vanags, A. tirgotājs.

150) Vanags, J.
„

151) Vanags, A. students.

152) Vankins, T.

153) Vartiņs, A. eerednis.

154) Vebers, A. redaktors.

155) Veinbergs, T. advokāts.

156) Veidemans, P. students.

157) Vilciņš, K. skolotājs.

158) Vissendorfs, H. tirgotājs

159) Vitands, F. eerednis.

160) Zalits, V. skolotājs.

161) Zamuels, V. advokāts.

162) Zile, H. zemkopis.

163) Zeibots, E. macitajs.

164) Zeebergs, F. skolotājs.

165) Zumbergs, A. advokāts.

166) Zeediņs, E. skolotājs.

167) Zemits,' F.

168) Zemers, F. profesors.

169) Ziglevics, ārsts.
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Agrāk Zinibu Kommisijas apgadibā iznākusi vel sadi rakstu krājumi:

VIII. Saturs.

1) Par Jupi no lektora J. Lautenbacha.

2) Musu rakstu valoda un musu tevu valoda no Kažoku Dava.

3) Par nozimes maiņu musu valoda no J. Kauliņa.
4) Baltijas kaulu kustoņi no Dr. A. Diriķa.

IX. Saturs.

1) Par likteņa deevibam jeb trim laimiņam no lektora J. Lautenbacha.

2) Par Latveesu vokālu trejādo garumu no lektora J. Velmēs.

3) Par Latveesu vokāļu garumu no J. Peleķa.
4) Par dažam strāvām musu jaunākajā stāstu rakstn. no Teodora Zeiferta.

5) Laikrakstu prozaiska beletristiska 1890. g. no Teodora Zeiferta.

6) Pārskats par 1892. g. iznākušam skolas grāmatām. Sastad. Bideru Juris.

7) Rigas Latveesu Zinibu Kommisijas darbibas apraksts no Graudiņu Kārla.

8) Rigas juras likuma zivis. Referāts no Aronu Matisa.

9) Tautas dzeesmu pantmērs no Paberza.

X. Saturs.

lj Par Rigas Latveesu Beedribas Zinibu Kommisijas darbeem un uzde-

vumeem tuvāka nākotne no A. Vebera.

2) Par Leisu-Lafcveesu petijumeem no lektora J. Lautenbacha.

3) Latveesu beletristiskas grāmatas 1893. gada, I. no Teodora Zeiferta.

4) Latveesu beletristikas grāmatas 1893. g., II. no Teodora Zeiferta.

5) Latveesu beletristiskas grāmatas 1R93. g., III. no Teodora Zeiferta.

6) Latveesu kalendāri 1893. g. no Teodora Zeiferta.

7) 1893|4. gada iznākušas Latveesu skolas grāmatas no Bebru Jura.

8) Bibliogrāfiskas peezimes pee Latv rakstneec. raditaja no Bergu Jāņa.
9) Kur atradās Latveesu virsaiša Varidota pils Autine? no Talivalda.

10) Zinibu Kommisijas darbiba 1894. gadā,.

XI. Saturs.

1) Latveesu mēnešrakstu un deenas avizu beletristika 1895. g. no Vizuļa-
2) Latveesu beletristika nedēļas laikrakstos 1897. g. no Kaudzites Matisa.

3) Latviska berjiu literatūra 1895. gada no Bideru Jura.

4) Par latveeseem Ilūkstes apriņķi. Etnogrāfiskas un statistiskas ziņas no

S. Novicka.

5) Pa Deenvidus-Kurzemi un Prūsiju. Rigas Latveesu Beedribas Zinibu

Kommisijas izrikot&s ekspedicijas ceļojuma apraksts no Talivalda.

6) Diftongu un garo vokāļu izruņa latveesu valoda no J. Endzeliņa.
7) Zinibu kommisijas darbība 1896. gada.

—»K 31aks:i 50 kapeiku. -4- ••zļ"—

Rakstu krājumi dabūjami lliga pee J. Brigadera, Berga bazāra,

ka ari citās Latveesu grāmatu tirgotavās.

I-III. krājumam jau izpirkti, no IV—XII vel dabūjami, bet Zinibu Kommisija tik tos

rakstu krājumus var izsutit saveem beedreem un citeem peeprasitajeem, kuri iznākusi

Zinibu Kommisijas pašas apgadibā.
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